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1รองศาสตราจารย คณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม

ลองน้ําแมคง – ทองเขตวัฒนธรรมมอญ – พมา : 

การทองเที่ยวในบริบททางประวัติศาสตร     

สมโชติ อองสกุล 1                             

ตอนที่ 1 เสนทางในอดีตและปจจุบัน

 1.เสนทางจากเชียงใหมไปกรุงหงสาวดีในอดีต

 ในประวัติศาสตรลานนา กษัตริยพมาราชวงศตองอู

หรือนยองยานที่ยกทัพมาตีเชียงใหมมี 3 ครั้ง คือ ครั้งแรก

สมัยพระเจาบุเรงนองหรือกยอดินนรธา (ครอง พ.ศ. 2094 

– 2124) เม่ือ พ.ศ. 2101 ครัง้ท่ีสองสมัยพระเจาอนอคเปตลนุ 

(นยองยาน) (ครอง พ.ศ. 2148 – 2171) เม่ือ พ.ศ. 2157 และ

คร้ังท่ีสามสมัยพระเจาตลุนมินหรอืพระเจาสุทโธธรรมราชา 

(ครอง พ.ศ. 2171 – 2191) เม่ือ พ.ศ. 2174 (ดู สรัสวดี ออง

สกุล ประวัติศาสตรลานนา กรุงเทพ:สํานักพิมพอมรินทร, 

2539: หนา 241)

 ชวงพมาตีเชียงใหม พ.ศ. 2157 เปนสมัยของพระเจา     

อนอคเปตลุน (นยองยาน) (ครองราชย พ.ศ. 2148 – 2171) 

พระเชษฐาของพระเจาตลุนมิน (ครองราชย พ.ศ.2171 – 2191)

 เชียงใหม เสียเมืองแกพมา ใน พ.ศ. 2157 และถูกพมา

กวาดตอนไปหงสาวดีในวันเพ็ญเดือน 5 (เดือน7เหนือ)     

จ.ศ. 977 (พ.ศ. 2158) 

 ครั้งน้ันเช้ือพระวงศหรือนายทหารของเชียงใหมคน

หนึง่ท่ีตอมาไดรบัแตงต้ังเปนเจาเมืองเถนิไดบนัทึกเสนทาง

จากเชียงใหมไปหงสาวดีไวต้ังแตออกเดินทางจากเชียงใหม

เม่ือวันเพ็ญเดือน 5 (เดือน 7 เหนือ) จ.ศ. 977 (พ.ศ. 2158) ใช

เวลาเดินทาง 3 เดือนเต็มไปถึงกรุงหงสาวดีเม่ือเดือน

กรกฎาคมหรือเดือน 10 (เหนือ) พ.ศ. 2158  

 บันทึกเรื่องน้ีจารในใบลานพบใน 3 วัดคือ  (1) วัดปา

แพง อาํเภอเมอืง เชยีงใหมอกัษรไทยนเิทศ (อกัษรขอมเมอืง) 

คัดลอกโดย “แสน” เม่ือวันพุธเดือน 11 ปมะเมีย พ.ศ. 2377 

จํานวน 60 หนาลาน (2) วัดเชียงม่ัน อําเภอเมืองเชียงใหม 

อักษรไทยนิเทศ (อักษรขอมเมือง) คัดลอกโดย “สุรินทร” 

เม่ือวันจันทร เดือน 8 แรม 3 ค่ํา ปจอ พ.ศ. 2381 จํานวน 65 

หนาใบลาน (3) วัดหอธรรม (โดยท่ัวไปเรียกฉบับของวัด

เจดียหลวง) พบโดยพระมหาหมื่น วุฑฒิญาโณแหงวัดหอ

ธรรม (พ.ศ. 2421 – 2499) อกัษรไทยนเิทศ (อกัษรขอมเมอืง) 

จากบันทึกเรื่องนี้ เสนทางจากเชียงใหมไปกรุงหงสาวดีใน

อดีต ผานสถานท่ีตอไปน้ี

 ออกจากเวียงเชียงใหม ทางประตูขัวกอม (ขัว แปลวา

สะพาน กอม แปลวา ส้ัน) เดินทางไปทางทิศใต 

 ผานบานกาด (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 94) 

อําเภอสันปาตอง

 ผานเมืองทะกาน (เวียงทากาน) (ดู โคลงมังทรารบ

เชียงใหม บทท่ี 95) อําเภอสันปาตอง

 ผานพระธาตุดอยนอย (ต.ดอยหลอ กิง่อาํเภอดอยหลอ 

จ.เชียงใหม) (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 99)

  ผานบานหนองครอบ (ปจจุบันเปนบานหนองครอบ 

ต.แมกะ อ.สันปาตอง จ.เชียงใหม) (ดู โคลงมังทรารบ

เชียงใหม บทท่ี 102)

 ผานบานแสนคระแมด (ปจจุบันเปนบานขะแมด 

ต.บานหลวง อ.จอมทอง จ.เชียงใหม) (ดู โคลงมังทรารบ

เชียงใหม บทท่ี 106)

 ผานวัดพระธาตุดอยทอง (อ.จอมทอง จ.เชียงใหม)  (ดู 

โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 112)

  ผานทุ มตูม บานมะพินหวาน และหนองไมยาง 

(สันนิษฐานวาอยู ในเขตตําบลบานหลวง อ.จอมทอง         

จ.เชียงใหม) (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 115)

 ผานวัดพระธาตุจอมทอง (อ.จอมทอง เชียงใหม) 

 ผานวัดฟาหลั่ง 

 ผานทุงนาทาน (พื้นท่ีทํานาท่ีกัลปนาใหวัดพระธาตุ

จอมทอง) (สันนิษฐานวาอยู ในเขตตําบลบานหลวง      

อ.จอมทอง จ.เชียงใหม) ถึงริมน้ําแมกลาง เมืองกลาง (ดู โค

ลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 139)

 ผานสบน้ําแมแจม (บานสบแจม ต.บานแปะ อ.จอมทอง 

จ.เชียงใหม) (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 145)

 ผานเมืองหอด (เดิมอยูริมน้ําแมปงเหนือบานวังลุง) 

(ตอมาเรียกวา ฮอด ) (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 146)

 ผานหวยแมปาไผ (อยูในเขตบานแมปาไผ ต.นาคอเรือ 

อ.ฮอด จ.เชียงใหม) (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 150)
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 ผานดอยกังหมา (ดอยกางหมา) (อยูในเขตอําเภอฮอด 

จ.เชียงใหม) (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 151)

 ผานน้ําแมเหาะ (อยูในเขตบานแมเหาะ ต.แมเหาะ 

อ.แมสะเรียง จ.แมฮองสอน) 

 ผานเมืองยวม (ปจจุบันอยูในเขตตําบลแมยวม อําเภอ

แมสะเรียง จ.แมฮองสอน) (ดูโคลงมังทรารบเชียงใหมบทท่ี 159)

 ผานดอยวอกนอย ดอยวอกหลวง (อยูในเขตบานหวย

วอก ต.แมยวม อ.แมสะเรยีง จ.แมฮองสอน) ถงึแมนํา้คงหรอื

แมนํ้าสาละวิน กั้นเขตชายแดนไทย – พมา (ดู โคลง มังทรา

รบเชียงใหม บทท่ี 167)

 ขามแมนํ้าคงโดยทําเปน “ขัว” แขวนหรือสะพานแขวน

ชั่วคราวใหคนเดินผาน (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 169) 

 ผาน ทุงอางทอง อยูฝงตะวันตกของแมนํ้าสาละวิน       

(ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 170) 

 ผาน “ตูบหลวง” ของเจาเมืองเชียงใหมคนหน่ึงท่ี ฝง

ตะวันตกแมนํา้สาละวิน (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 171)

 ผาน ดอยแสนเทา อยูฝงตะวันตกของแมนํ้าสาละวิน   

(ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 173)

 ผาน แมซรอบ อยูฝ งตะวันตกของแมนํ้าสาละวิน           

(ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 177

 ผานดอยปูเจา อยู ฝ งตะวันตกของแมนํ้าสาละวิน            

(ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 178)

 ผานเมืองทรางหรือเมืองผาปูน อยูฝงตะวันตกของแมนํ้า

สาละวิน เขตพมา (ดูโคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 180)

 ผานเมืองเมาะตะมะ หรือเมืองเมาะตะบัน (ดู โคลงมัง

ทรารบเชียงใหม บทท่ี 181)

 ผานตําบลลักหญา (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 192)

 ผานตีนดอยหงส (ดู โคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 

200) ถึง  กรุงหงสาวดี หรือเมืองพะโค  (ดู โคลงมังทรารบ

เชียงใหม บทท่ี 201) เม่ือเดือนกรกฎาคมหรือเดือน 10 

(เหนือ) (ลานนานับเดือนเร็วกวาทางใต3เดือน) รวมใชเวลา

เดินทาง 3 เดือนเต็ม 

ดังโคลงมังทรารบเชียงใหม บทท่ี 202  

 สามเดือนเตมเตงรอด หงสา

 ค็หมี่หันทํานา  ฝายเฝา

 ไทนคอรชูบชุมมา  เถิงกอน เรานัน

 ตายไขวขวิดกล้ันเขา  มากมวยมรณา

 (ถอดความ : ขบวนเชลยเดินทางจากเชียงใหมถึงกรุง

หงสาวดีเปนเวลาพอดีสามเดือนเต็ม เม่ือไปถึงท่ีนั้นไมเห็น

มีคนทํานา คนจากนครลําปางที่เดินทางไปถึงกอนขบวน

ของผูแตงตองอดอาหารจนตายเปนจํานวนมาก)  (ดู ภทัรพร 

นิลเศรษฐี  การศึกษาชําระโคลงมังทรารบเชียงใหม 

วทิยานิพนธศลิปศาสตรมหาบัณฑิต มหาวิทยาลยัเชยีงใหม, 

2539: หนา 300 และสมโชติ อองสกุล เส นทางใน

ประวัติศาสตรจากบันทึกรวมสมัย   รายงานการวิจัย คณะ

ศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 2550: หนา 32 – 47)

 เสนทางตามโคลงมังทราเปนเสนทางหนึ่งของการ

ติดตอระหวางเชียงใหมกบัพมา ยงัมีเสนทางอ่ืน ๆ  อกี หลาย

เสนทางเชน 

 (1) เสนทางผานทางแมแจม ดังปรากฏวา พระภิกษุใน

อดีตท่ีเดินทางจากเชียงใหมไปแสวงธรรมท่ีเมืองพัน (เมาะ

ตะมะ) พมาตองมรณภาพท่ีแมแจม  

 (2) เสนทางจากเมาะตะมะข้ึนไปทางแมนํ้าถึงบานตะ

พู (เมืองแครง) เดินบกขามแมนํ้ากลีบ (เกาะกริด) แมนํ้าเมย

ที่เมยวดี แมนํ้าสอดเขาทางดานแมละเมา ลงทาน้ําแมปงท่ี

บานระแหง เมืองตาก

 พอคาจีนฮอจากยนูนาน ทีค่าทางบกดวยกองคาราวาน

จะนิยมใชเสนผานทางตากโดยเดินทางเขามาทางแมสาย 

เชียงราย ผานทางลําปาง ไปตาก ขามดอยขามแมนํา้ไปมะละ

แหมง เมืองพัน (เมาะตะมะ) หงสาวดี เปนเสนทางเช่ือมหง

สาวดี เมาะตะมะ มะละแหมง ลานนา รัฐฉาน ยูนนาน ฯลฯ

 (3) เสนทางจากเมาะตะมะมาทางแมนํ้าอัตรัน (เมือง

เชียงกราน) ถึงเมืองสมิ เดินบกมาขามแมนํ้าสะกริก แม

กษัตริย ขามภูเขาตะนาวศรี ทิวเขาถนนธงไชยเขาแดนไทย

ทางดานเจดียสามองค มาลงลําน้ําแควนอยทีส่ามสบ  (ลาํน้ํา

บีค่ี ลําน้ํารันตีและลําน้ําซองกาเลียมาพบกัน) จากสามสบ

ลองเรอืมาลงทางเมืองไทรโยค จนออกแมนํา้แควใหญ เมือง

กาญจนบุรทีีล่ิน้ชาง  ถาเดินบกต้ังแตสามสบเดินมาถึงเมือง

ไทรโยค (เกา) ตัดขามแมนํ้าแควใหญที่เมืองศรีสวัสด์ิ หรือ

เมืองทากระดาน ดานกรามชางในทุงลาดหญา จากน้ันเปน

ที่ราบเดินทางไปถึงอยุธยาไดภายใน 15 วัน (ดู เสนทางเดิน

ทัพ (พมาตีไทย) สํารวจโดยอาจารยและนักศึกษาคณะ

โบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร กรุงเทพ :มติชน, 2525: 

หนา 32 – 34) 
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 ในอดีตเสนทางเหลาน้ีนอกจากเปนเสนทางการคาและ

เสนทางการรบระหวางสองอาณาจักรแลวยังปรากฏการเดิน

ทางของคนสําคัญหลายคนหลายกลุมเชน

 1. การเดินทางของพญามังรายจากเวียงกุมกามสูกรุง

หงสาวดี  ขากลับไดนางพายโค พระธิดาเจาเมืองหงสาวดี 

เปนชายา เดินทางกลับจากหงสาวดีสูเวียงกุมกามพรอม

กําลังคน 500 ครัว  

 2. ภิกษุ เชน พระมหาสุมนเถรเดินทางจากกรุงสุโขทัย

ไปเรียนธรรมทีเ่มืองพนั (เมาะตะมะ) สํานักพระมหาอทุมุพร

สวามี      

 สมัยพญากอืนา แหงราชวงศมังราย (พ.ศ. 1898 – 1928) 

โปรดฯ ใหขุนนางไปนิมนตพระมหาอุทุมพรสวามีที่เมือง

พัน (เมาะตะมะ) เพื่อฟ นฟูคณะสงฆฝายอรัญวาสีใน

เชียงใหม พระมหาอุทุมพรสวามีสงพระอานนทมาแทน  

พระอานนทอยูในเชียงใหมระยะหน่ึงก็ขอกลับเมืองพัน

 กอนกลับเมืองพัน (เมาะตะมะ) พระอานนทไดถวาย

พระพรใหพญากือนาไปอาราธนาพระมหาสุมนเถร ซ่ึงรวม

พระอุปชฌายเดียวกันมาสูเชียงใหม แสดงวาพระมหาสุมน

เถรเคยเดินทางจากกรุงสุโขทัยไปเรียนธรรมท่ีเมืองพนั (เมาะ

ตะมะ) มีพระมหาอุทุมพรสวามีเปนพระอุปชฌาย       

 3. พอคา เชน หมองปนโหย พอคาจากมะละแหมง เดิน

ทางมาเชียงใหมระยะแรก ทํางานใหเจาหญิงอุบลวรรณา

นองสาวของเจาทิพเกษรชายาพระเจาอินทวิชยานนท เจา

หลวงเชียงใหมคนท่ี 7 ชวยทางราชการปราบกบฏพญาปราบ

สงคราม ใน พ.ศ. 2432 ไดสัปทานปาไมที่แมปาม แมปอย 

แมแจม จนม่ังค่ังบริจาคทรัพยสรางวัด ทาํนุบาํรงุวัดและชวย

ทางราชการจนไดรบัพระราชทานบรรดาศักด์ิเปน หลวงโยน

การพิจิตร ตนตระกูลอุปโยคิน

 4. เจานาย เชน เจานอยศุขเกษม (ตอมาเปนเจาอุตรการ

โกศล) ราชบุตรของเจาแกวนวรัฐ เจาหลวงเชียงใหมองคที่ 

9 กบัแมเจาจามร ี ซ่ึงไปเรยีนหนงัสือที ่ St.Pastrick’s Church 

เมืองมะละแหมง (ดู วงศสักก ณ เชียงใหม บรรณาธิการ เจา

หลวงเชียงใหม  คณะทายาทสายสกุล ณ เชียงใหม, 2539: 

หนา 163 – 163) และคนท่ีเดินทางไปไหวพระธาตุอินทร

แขวน (Kyaitiyo หรอื Kyaikhtiyo ) บนดอยไจเท่ียวในฐานะ

พระธาตุประจําปเกิดของคนเกิดปจอ (ลานนาเรียกปเส็ด)

 5. ฝรั่งและคนงานบริษัทปาไม เชน ใน พ.ศ. 02372 

Richardson เดินทางจากมะละแหมงพรอมคนพ้ืนเมือง 12 

คน เพื่อซ้ือโคกระบือที่ลําพูนนําเปนเสบียงเล้ียงกองทัพ

อังกฤษท่ีมะละแหมง นอกจากน้ันบริษัทปาไมของอังกฤษ

และคนงานบริษัทปาไมไดใชเสนทางเหลาน้ีเปนประจํา       

(ดู วงศสักก ณ เชียงใหม บรรณาธิการ เจาหลวงเชียงใหม, 

2539: หนา 96) 

 6. คนพื้นเมืองท้ังท่ีราบและบนดอย ที่ไปมาระหวาง

สองดินแดนในยามปกติ รวมทั้งเปนทางผานทางบกของ

ฮนิดูและมุสลิมเขาสูเชียงใหม ภาคเหนือและสยามตราบถึง

ปจจบุนั และยามไมปกติทีค่นชายขอบตองหลบภยัการเมือง

 7. นักเรียนทุนในสังกัดกรมปาไม  กรมปาไมซ่ึงมี

สํานักงานกรมต้ังอยูทีเ่ชยีงใหมคัดเลอืกนกัเรยีนทนุโรงเรียน

ปาไมไปเรียนวิชาการปาไมที่อินเดียและพมา ต้ังแต พ.ศ. 

2455 จาํนวนหลายสิบคน  สวนหนึง่ไดเดินทางจากเชียงใหม

ไปพมาดวยเสนทางน้ี นักเรียนทุนกรมปาไมท่ีไปเรียนที่

อินเดียรุนแรกเชน นายทองคํา เศวตศิลา (ตอมาเปนพระยา

วันพฤกษวิจารณ) ไปเรียนชวง พ.ศ. 2443 – 2446 นักเรียน

ทนุกรมปาไมทีไ่ปเรียนทีป่ระเทศพมารุนแรก เชน หมอมเจา

สืบสุขสวัสด์ิ สุขสวัสด์ิ ไปเรียนชวง พ.ศ. 2455 – 2457 (ดู 

รายช่ือนักเรียนทุนกรมปาไมใน ละออทอง อัมรินทรรัตน 

การสงนักเรียนไปศึกษาตอตางประเทศ ตั้งแต พ.ศ. 2411 

– 2475 วิทยานิพนธ อม.จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2522)

 ในอดีตเสนทางระหวางเชียงใหมกบัมะละแหมง เมาะ

ตะมะและหงสาวดีหลายเสนทางดังกลาว คงสะดวกกวา

และออกทะเลไดเร็วกวาเสนทางระหวางเชียงใหมกับ

กรุงเทพฯ ซ่ึงติดตอทางน้ําทางแมนํ้าปง แมนํ้าเจาพระยาไป

ออกอาวไทยตองผานอาณาจักรใหญคือกรุงศรีอยุธยา 

กรุงธนบุรี และกรุงเทพฯ

 นอกจากเสนทางการคาทางบกระหวางเชียงใหมกบัมะ

ละแหมงแลว เชียงใหมยังเชื่อมโยงกับเสนทางการคาทาง

ดานเหนือตามเสนทางการคาเชยีงใหม – เชยีงรุง – ตาลี – ยนู

นาน จึงมีพอคาจีนยูนนานซ่ึงเอกสารพื้นเมืองเรียกวา “ฮอ” 

นํากองคาราวานบรรทุกสินคามา – ลอ เขามาคาขายกับ

เชยีงใหมและภูมิภาคน้ีต้ังแตเริม่ตนเปนประจําชวงประมาณ

รอยปทีผ่านมามีกลุมชาวจนีจากยูนนานเขามาต้ังถิน่ฐานใน

เชียงใหม 5 กลุม คือ

 กลุมที่ 1 มาจากเมืองเมซาซุน เมืองตาไปยี ตอนใตของ

มณฑลยูนนานเดินทางมาคาขายต้ังแตเชียงตุง เมืองยอง 

เมืองตุง เมืองกวาง เขาสูลานนาท่ีแมสาย เชียงรายขามดอย

นางแกวมาต้ังชุมชนท่ีสันทรายนอย ผูนําคือ เลาเสือ

 กลุมที่ 2 มาจากเมืองแรม (เมืองหลานฉาง) ต้ังชุมชน

ที่ทากระดาษ ตําบลฟาฮาม ผูนําคือ เลาเตา
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 กลุมที่ 3 เปนพอคาจีนนับถือศาสนาอิสลาม นําโดยนะ

ปะซาง (พอเล้ียงเลานะ) ต้ังชุมชนท่ีทุงเวสาลี ดานทิศเหนือ

ของเมืองเชียงใหม ซ่ึงมีชุมชนมุสลิมจากปากีสถานอยูกอน

แลว ระยะแรกไปประกอบพิธีที่มัสยิดชางคลาน ตอมาจึง

สรางมัสยิดทางดานทุงเวสาลี โดยสรางดวยไมไผฝาขัดแตะ 

ตอมาพอเล้ียงเลานะสรางใหใหมดวยไมกระดาน 

 กลุมที่ 4 เขามาเม่ือ พ.ศ. 2430 นําโดยเจ๋ิงซงหล่ิง (พ.ศ. 

2416 – 2507) เขามาทางแมสาย เชียงราย ไปลําปาง ตาก 

ลาํพนู แลวมาเชียงใหม แตงงานกับหญิงพืน้เมืองท่ีบานตาก 

แลวทําการคาท่ีแมแจม ประมาณ พ.ศ. 2448 จึงนํา มุสลิม

สวนหน่ึงมาต้ังชุมชนท่ีบานฮอ สรางมัสยิดบานฮอเปน

ศูนยกลางชุมชน

 เจ๋ิง ซง หลิน (พ.ศ. 2416 – 2507) ชวยงานราชการใน

การลําเลียงอุปกรณกอสรางทางรถไฟชวงลําปาง – เชยีงใหม 

และบริจาคท่ีดินสรางทางรถไฟ 225 ไร 2 งาน รวมสราง

สนามบินเชียงใหม สมัยรชักาลท่ี 7 จงึแตงต้ังใหเปนขุนชวง

เลียง (ตนตระกูล วงศลือเกียรติ) เปนผูนําชุมชนบานฮอ (ดู 

ประวัติและพัฒนาการของศาสนาในเชียงใหม, 2539: หนา 

129 – 231 และ 146 – 152 ขอบคุณ รศ. จีริจันทร ประทีปะ

เสน ทายาทรุนหลานของเจ๋ิงซงหลินผูสืบคนประวัติของ

เจ๋ิงซงหลินชวยตรวจสอบศักราช )

  กลุ มที่  5  เป นชาวยูนนานอพยพเขามาหลังเกิด

เหตุการณ พ.ศ. 2399 ที่มุสลิมในยูนนานกอกบฏ ผูนําคือ

สุลตานสุลยัมานถกูสงัหาร มุสลิมในยูนนานท่ีเหลอืตองหนี

เขาสูพมาและดินแดนลานนาโดยอาศัยตามชายแดนของ

เชียงใหมคือที่ฝางและแมอาย เปนชุมชนมุสลิมตราบถึง

ปจจุบันแตละชุมชนมีมัสยิดเปนศูนยกลาง (ดู ประวัติและ

พัฒนาการของศาสนาในเชียงใหม, 2539: หนา 144)

2. โครงการสรางรถไฟสายมะละแหมง – ตาก – ลานนา – จีน 

 ตอมาในสมัยที่อังกฤษเขาครอบครองอินเดียและพมา

รวมพมาเปนเขตปกครองอินเดียของอังกฤษ (British India) 

ต้ังแต พ.ศ. 2428 และเปดศึกสงครามฝน (Opium War) กับ

จีนใน พ.ศ. 2382 – 2385 จนอังกฤษมีอิทธิพลในจีน ไดเปด

เมืองทาในจีนและไดเชาเกาะฮองกงจากจีน 99 ป อังกฤษมี

โครงการสรางทางรถไฟจากอินเดียเชื่อมกับจีนเพื่อขนสง

สินคาจากจีนมายังอินเดียไดสะดวก โดยใชเสนทางการคา

เดิมคือจากมะละแหมง เขาสยามทางระแหง (ตาก) โดยใน 

พ.ศ. 2428 หลังยึดครองพมาไดวิศวกรอังกฤษ 2 คนคือ         

นายอารชิบอล อาร โคลฮูลและนายฮอลตฮัลเตล ไดติดตอ

รัฐบาลสยามขอสํารวจเสนทางทําทางรถไฟผานภาคเหนือ

ของสยามท่ีระแหง (ตาก) ขอเสนอนีเ้ปนแรงผลกัใหรชักาล

ที่ 5 ตองโปรดฯ ใหมีโครงการสรางรถไฟสายเหนือใน พ.ศ. 

2430 โดยจางเซอรแอนดรู คลาก  (Sir Andrew Clark) และ

บริษัทปนชารด แมกทักการด โลเธอร (Messre Punchard,Mae 

Taggart, Lowther& Co.)     ทําการสํารวจเสนทางรถไฟสาย

เหนือกรุงเทพฯ เชียงใหมสายหนึ่ง  มีทางแยกท่ีสระบุรีไป

นครราชสีมาสายหน่ึง  แยกจากอุตรดิตถไปถึงทาเด่ือริม

แมนํ้าโขงสายหน่ึง และจากเชียงใหมไปเชียงรายและ

เชียงแสนอีกสายหน่ึง เซอรแอนดรู คลาก (Sir Andrew 

Clark) และบริษัทปนชารด แมกทักการด โลเธอร (Messre 

Punchard,Mae Taggart, Lowther& Co.) สํารวจเสนทาง

รถไฟสายตาง ๆ ดังกลาว ทําแผนผังและบัญชีงบประมาณ

การกอสรางเสนอตอรฐับาลสยามใน พ.ศ. 2433 รวมมรีะยะ

ทาง 1,090 กิโลเมตร  ชวงเวลาใกลเคียงกันรัชกาลท่ี 5 ก็โป

รดฯ ใหจางวิศวกรชาวเยอรมันสํารวจเสนทางสรางทาง

รถไฟจากกรงุเทพฯ ไปนครราชสีมาผานทางเมืองกบนิทรบรุี

และเมืองนางรอง  วิศวกรชาวเยอรมันสํารวจเสร็จภายใน 1 

ป ประจวบกบักระแสคุกคามของฝรัง่เศสดานตะวันออกมา

รุนแรง รัชกาลท่ี 5 จึงโปรดฯ ใหสรางทางรถไฟสาย

กรุงเทพฯ – นครราชสีมาเปนอันดับแรกเพื่อขวางการ

คุกคามของฝร่ังเศสท่ีรกุเขาทางอินโดจีนสูภาคอีสาน ลงมือ

กอสรางต้ังแต มีนาคม (ปลายป) พ.ศ. 2434 โดยบริษัทของ

นาย   ยี เมอรเรย แคมปเบลล (G.Murray Cambell) ชาว

อังกฤษ สรางเสร็จใน พ.ศ. 2439 หลังวิกฤตการณ ร.ศ.112 

(พ.ศ.2436) ที่สยามตองมีขอพิพาทกับฝรั่งเศส (ดู ครบรอบ 

80 ปกระทรวงคมนาคม กรงุเทพ:กระทรวงคมนาคม, 2535)

 กลาวโดยสรุปเสนทางคาทางบกระหวางมะละแหมง

ผานตาก ผานดินแดนลานนาข้ึนไปจีนเปนเสนทางหน่ึงท่ี

อังกฤษเห็นวามีศักยภาพในการสรางทางรถไฟเช่ือมจาก

อินเดีย   พมา ลานนา จีน จึงเสนอมีโครงการสรางทางรถไฟ

ข้ึน ดังน้ันหากครั้งนั้นรัชกาลที่ 5 ถูก “แรงบีบ” จาก

มหาอํานาจจนตองยอมใหสรางทางรถไฟ  เมืองตากก็กลาย

เปนสถานีกึ่งกลางระหวางจีนกับมะละแหมง เสนทางออก

สูทะเลท่ีอาวเมาะตะมะ เมืองตากในโครงการน้ันคงไม

เหมือนกบัเชียงใหมในฐานะ “ปลายราง” ของทางรถไฟสาย

เหนือในปจจุบัน  เม่ือไมมี “แรงบีบ” มากเพียงพอประกอบ

กบัรัชกาลที ่5 กโ็ปรดฯ ใหเร่ิมโครงการสรางทางรถไฟสูทกุ

ภมิูภาคสนองตอบกระแสทันที โครงการสรางทางรถไฟจาก
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มะละแหมงผานตาก ผานดินแดนลานนา ไปจีนจงึเปนเพยีง

ความฝนของวิศวกรชาวอังกฤษ 

 อยางไรก็ดี อังกฤษไดวางรากฐานสรางทางรถไฟใน

พมามาทางมะละแหมงเกือบถึงชายแดนไทย  ครั้นสมัย

สงครามโลกคร้ังท่ีสอง กองทัพญี่ปุนไดระดมกําลังเชลย

สรางทางรถไฟแยกจากทางรถไฟสายใตทีห่นองปลาดุกตรง

ไปดานเจดียสามองค  เชื่อมตอกับเสนทางรถไฟในพมาได

สําเร็จ แมตองมีเชลยศึกตองตายจํานวนมากระหวางสราง

ทางรถไฟสายประวัติศาสตรสายน้ี (ดู โยชกิาวา โทชฮิาร ุทาง

รถไฟสายไทย – พมา ในสมัยสงครามมหาเอเซียบรูพา แปล

โดยอาทร ฟุงธรรมสาร ตรทีพิย รตันไพศาลและมารศรี มิยา

โมโต  สายชล สัตยานุรกัษ บรรณาธิการ กรงุเทพ:สํานักพมิพ

อมรินทร, 2538 และจอหน โคสต บันทึกสุดทายจากทาง

รถไฟสายมรณะ  เรียบเรียงโดยสังคีต  จันทนะโพธิ 

กรุงเทพ:สํานักพิมพเคล็ดไทย, 2537)

3. เสนทางเชียงใหม – หงสาวดีและมะละแหมงในปจจุบัน

 3.1  เสนทางบก

  เสนทางตามโคลงมังทรารบเชียงใหม ปจจุบันคือ 

เสนทางจากตัวเวยีงเชยีงใหมไปอําเภอแมสะเรียง ผานสถาน

ที่ระบุไวในโคลงมังทรารบเชียงใหม เชน บานกาด อําเภอ

สันปาตอง บานหนองครอบ (ปจจุบันคือบานหนองครอบ 

ต.แมกะ อ.สันปาตอง จ.เชียงใหม) เวียงทากาน (อยูในเขต

บานทากาน ต.บานกลาง อ.สันปาตอง จ.เชยีงใหม)พระธาตุ

ดอยนอย (ต.ดอยหลอ กิ่งอําเภอดอยหลอ จ.เชียงใหม)           

วัดพระธาตุจอมทอง (อ.จอมทอง เชียงใหม) เมืองหอด 

(ปจจบุนัเรยีกอาํเภอฮอด) นํา้แมเหาะ (อยูในเขตบานแมเหาะ 

ต.แมเหาะ อ.แมสะเรียง จ.แมฮองสอน) และน้ําแมคง 

(Salween) ซ่ึงเปนพรมแดนระหวางไทยกับพมา โดยมีทาเรือ

แหงหน่ึงท่ีบานแมสามแลบ อําเภอแมสะเรียง จังหวัด

แมฮองสอน 

 คณะเดินทางของเจาวงศสักก ณ เชียงใหม ครอบครัว

ของ ดร.นรนิทร ทองศิร ิ(พ.ศ.2483 – 2551) และ “ครอบครัว

อองสกุล” เดินทางมาตามเสนทางน้ีถึงแมนํ้าคง (Salween) 

โดยออกเดินทางเม่ือ 24 มกราคม พ.ศ. 2550 (ดวยรถตูเชา) 

จากเชียงใหมประมาณ 7 โมงเชา ถึงสํานักงานเขตพ้ืนท่ีการ

ศึกษา เขต 2 แมฮองสอนประมาณ 10.30 น. แวะรับอาจารย

สุภาพ กาวี ผูบริหารสํานักงานเขตพ้ืนท่ีการศึกษา เขต 2 

แมฮองสอนเพ่ือเปนผูนาํทาง ไปถึงบานแมสามแลบ  อาํเภอ

แมสะเรยีง ประมาณเท่ียง ทานอาหารมือ้เทีย่งทีโ่รงเรยีนบาน

แมสามแลบดวยการตอนรับอยางดีของอาจารยชินวุธ              

ผูอาํนวยการโรงเรียนแมสามแลบ คณะครูและคณะนักเรยีน  

คณะเดินทางไดมอบสมุดดินสอและปจจัยแลวลงเรือ

หางยาวลองไปตามลําน้ําแมคง (Salween) ชวงจากแมสาม

แลบไปถึงสบเมย บรเิวณท่ีสายน้ําแมเมยจากเทือกเขาตะนาว

ศรีไหลมาบรรจบแมนํา้คง (Salween)  คณะเดินทางฝากสมุด

ดินสอผานทาง ตชด. เพื่อใหนักเรียนโรงเรียนบานสบเมย 

แลวกลับข้ึนท่ีทาแมสามแลบ เดินทางกลับถึงเชียงใหม

ประมาณ 19 น.รวมใชเวลาไปกลับ 1 วนั นบัเปนเสนทางการ

ทองเทีย่วภาคเหนอืทีข่อแนะนําโดยเฉพาะคนในชุมชนหมืน่

สารวัวลาย ชุมชนวัดศรีสุพรรณ ชุมชนวัดพวกเปย ซ่ึงมี

บรรพบุรุษมาจากฝงตะวันตกของแมนํ้าคง (Salween)

 เสนทางบกฝงไทย มีพืน้ผวิถนนคอนขางดีแลวกย็งัเต็ม

ดวยรองรอยความยากลําบากในการโคงเลียบริมแมนํ้าสาย

ตาง ๆ และการข้ึนดอยลงดอยสะทอนใหเห็นความยาก

ลําบากในการเดินทางดวย “เทา” และเกวียนในอดีตไดเปน

อยางดี เม่ือไดเห็นแมนํ้าคง (Salween) จากบริเวณบานแม

สามแลบก็คิดวากวางมากประมาณ 2 เทาของแมนํา้ปงท่ีผาน

ตัวเมืองเชยีงใหม และกระแสน้ําไหลแรงมากการขามแมนํา้

ขนาดกวางและไหลแรงในอดีตยุคไมมีสะพานถาวรจึงเปน

เรื่องท่ียากและลําบากย่ิง

 เม่ือขามไปถึงฝงพมาตองผานทางเมืองผาปูน เดินลง

ทางทิศใตมุงสูเมืองเมาะตะมะและขามแมนํ้าอีกหลายสาย

กวาจะถึงเมืองหงสาวดีหรอืเมอืงพะโค (Bago) เปนเสนทาง

ที่ยากย่ิงกวาในฝงไทยหลายเทาท้ังในอดีตและปจจุบัน

3.1.1 บานแมสามแลบ

 อนึ่ง บานแมสามแลบ หมูบานท่ีพวกเราไปลงเรือเม่ือ 

24 มกราคม  พ.ศ.2550 นั้นมีพัฒนาการดังน้ี เดิมช่ือ   “ซอ

แหละทา” เปนศูนยการคาชายแดนระหวางไทยกับพมาแหง

หนึ่ง ประมาณ พ.ศ. 2504 พอคาคนไทย 5 ครัวเรือนคือ นาย

บุญยอด นายบุญยิ่ง นายบุญทา นายอํานวย และนายหมอโซ 

มาต้ังถิน่ฐานเรยีกชือ่หมูบานแหงน้ีใหมวา “บานแมสามแลบ”

ชวง พ.ศ. 2511 – 2516 มีคนทยอยมาอยูเพิม่เพ่ือคาขายวัวควาย 

และเคร่ืองใชตาง ๆ แทนการคาขายแรธาตุท่ีมีนอยลง ชวง

ประมาณ พ.ศ. 2517 – 2523 มีคนมาต้ังถิ่นฐานเพ่ิมข้ึน มีการ

สรางทาเรือเพือ่คาขายระหวางบานแมสามแลบกับบานจอทา 

ทางทิศเหนือและกับบานสบเมย ทางดานทิศใต ตามลําแมนํา้

คง (Salween) สินคาสําคัญเชนวัวควาย พริก งา กานพลู ฯลฯ 
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ชักนําใหคนหลากหลายชาติพันธุมาอยูเพิ่มเชน ปากะญอ 

มุสลิม ไทใหญ ฯลฯ 

 ใน พ.ศ. 2524 เกดิไฟไหม หมูบานแมสามแลบเสียหาย

ไปคร่ึงหมูบาน แตก็ยังมีคนมาอยูเพิ่ม สวนหนึ่งหนีขามฝง

มาจากพมา ที่สําคัญการคาขยายตัวมากข้ึน ใน พ.ศ. 2526 มี

การคาไมในฝงพมา สงไมแปรรูปมาขายฝงไทยท่ีทาบานแม

สามแลบ กอนสงตอไปบานแมตะวอ อําเภอทาสองยาง 

จังหวัดตากตามลําน้ําเมย 

 พ.ศ. 2533 – 2537 เปนชวงท่ีการคาไมจากฝงพมาเฟอง

ฟ ูมีพอคาฝงไทยเปนผูรบัซ้ือไมแปรรูปจากฝงพมาท้ังในรูป

ไมซุง ไมแปรรูป เฟอรนิเจอร บานประตู บานหนาตาง 

ลําเลียงจากฝงพมามาตามน้ําแมคง (Salween) มา ข้ึนที่ทา

บานแมสามแลบ   

 ชวง พ.ศ. 2537 – 2538 มีการปะทะกันรุนแรงระหวาง

ทหารพมากับชนกลุมนอยในพมา ทหารกลุมทหารกะเหร่ียง

พทุธ หรอื DKBA ไดบกุเขาเผาบานเรอืนบรเิวณสบหวยแม

สามแลบท้ังแถบ เพื่อกดดันชนกลุมนอยของพมา ตอมาก

ลุมทหารกะเหร่ียงพุทธ หรือ DKBA รวมกับทหารพมา

สามารถยึดคามาเนอรปลอวไดในวันท่ี 16 มกราคม พ.ศ. 

2539 ชวงน้ันการคาในแถบน้ีซบเซา

 เม่ือการสูรบในพมาเร่ิมสงบ การคาในแมสามแลบก็

เริม่ฟนข้ึนอกีครัง้ มีเรอืแลนในน้ําแมคง (Salween) ตามปกติ 

มีการนําไมทีค่างในเขตพมาออกมาฝงไทย โดยลองแพมาข้ึน

ที่สบหวยแมสามแลบและสบหวยแมปว 

 ปจจุบันแมสาบแลบ เปนศูนยกลางการคาชายแดนท่ี

สําคัญแหงหน่ึงท่ีอยูฝงไทย สินคาออกสําคัญคือ นํ้ามันพืช 

เส่ือ รองเทา ยาง ผงชูรส  รถจักรยาน โทรทัศน ฯลฯ มีจุดรับ

สงสินคาท่ีบานตะกอทา (สุดเขตของไทย) จากน้ันเปลี่ยน

เปนเรือพมา เพื่อแลนไปสงสินคาท่ีเมืองผาจอง เพื่อข้ึน

รถยนตขนสงตอไปยังเมืองมอลาแคะและเมืองลอยกอง

 สวนสินคาท่ีไทยตองการจากพมานอกจากไม ก็เปน

พริก งา วัว ควาย ใบชา  ยาสูบและบุหรี่พมา ฯลฯ และปลา  

การคาชายแดนบริเวณน้ีทําใหคนในแมสามแลบประกอบ

อาชีพรับจางขนถายสินคาข้ึนลงเรือและรถบรรทุกเปน

อาชีพหลัก 

 ปรมิาณสินคาหลักท่ีผานเขาออกทางบานแมสามแลบ

 - วัว ควาย จากพมา นําเขาเดือนละประมาณ 3,000 –  

5,000 ตัว (พ.ศ. 2547)

 - นํ้ามันพืช สงออกไปพมา ประมาณเดือนละ 50,000 

– 200,000 ปบ (พ.ค. – ต.ค. 2548)

 - รองเทาแตะ เส่ือ ผงชูรส สงออกไปพมา เดือนละ

ประมาณ 5 รถบรรทุกสิบลอ (พ.ศ. 2548)

 - พริกแหง นําเขา ประมาณเดือนละ 50,000 – 100,000 

กระสอบ (ม.ค. – มิ.ย. 2547)

 - งา นาํเขาประมาณเดือนละ 20,000 – 50,000 กระสอบ 

 - ปลา จากแมนํา้คง (Salween) เชน กลุมปลาเกล็ด ราคา

รับซ้ือกิโลกรัมละ 90 – 100 บาท กลุมปลาหนังรับซ้ือ

กิโลกรัมละ 80 บาท นําขายรานอาหารในอําเภอแมสะเรียง

และอําเภออื่น ๆ ราคาประมาณกิโลกรัมละ 100 บาท                

(ดู มนตรี จันทวงศและลัลธริมา บรรณาธิการ สาละวิน           

: บันทึกแมนํา้และชวีติ ในกระแสการเปลีย่นแปลง เชยีงใหม 

: มูลนิธิฟนฟูชีวิตและธรรมชาติ, 2550: หนา 94 – 99)

3.1.2 บานสบเมย

 บานสบเมยต้ังอยูบริเวณท่ีแมนํ้าเมยบรรจบกับแมนํ้า

คง (Salween)  กอนที่แมนํ้าคงจะไหลเขาสูเขตประเทศพมา 

เดิมเปนท่ีปลูกขาวไรและพืชอื่น ๆ เชน พริก งา ยาสูบ ฝาย 

และหาปลา ของชาวดอยขุนหวยแมปง ขุนหวยแมบอกอ 

ชวงมีการต้ังบานระยะแรก เกิดโรคฝดาษ 

 ประมาณ พ.ศ. 2515 มี 3 ครอบครัวคือ นายกลอทู นาย

พาหง่ี นายพาหลอค ีมาทําไร ปลูกพรกิ หาปลา ชวงน้ันมีการ

สูรบในพมา ทําใหมีคนอพยพจากฝงพมามาฝงไทย สราง

บานบริเวณสบเมย และตามริมลําหวยตาง ๆ เชน ริมน้ําแม

เมย นํ้าแมยวม 

 26 กมุภาพนัธ 2516 พระบาทสมเดจ็พระเจาอยูหวัเสด็จ

พระราชดําเนินมาบานสบเมย มีพระราชกระแสใหชาวบาน

ใชพื้นท่ีทํานาและประกอบอาชีพ ถือเปนโครงการพระ

ราชดําริแหงแรกในชายแดนไทยพมาริมน้ําแมเมย และน้ํา

แมคง (Salween)

 พ.ศ. 2525 ชาวบานสบเมยเร่ิมฟนฟูการปลูกไมริมน้ํา 

เชน ยาสูบและพชือืน่ ๆ   เริม่มีการจับจองท่ีดินรมิน้ําเพือ่การ

เพาะปลูก ชวง พ.ศ. 2530 การคาไมในพมาคึกคัก มีการนํา

ไมแปรรูปจากพมาขนข้ึนเรือและลองตามแมนํ้าเมยไปขาย

ที่จังหวัดตาก ชวงน้ันชาวบานสบเมยไดนําเศษไมสักมาส

รางบานแทนไมไผ  

 ปลายป พ.ศ. 2538 และตนป พ.ศ. 2539 กลุมสหภาพ

แหงชาติกะเหร่ียงหรือ KNU ไดแตกแยกเปน 2 ฝายระหวาง

กลุมทหาร KNU ทีมี่นายพลโบเม๊ียะ เปนผูนาํ กบั กลุมทหาร

กะเหร่ียงพุทธ หรอื DKBA  มีการสูรบกันทําใหสถานการณ

ตามแนวชายแดนบานสบเมยและบานแมสามแลบตึงเครียด 
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กลุมทหารกะเหร่ียงพุทธ หรือ DKBA ไดรวมมือกับทหาร

พมาสามารถยึดคายมาเนอปลอรไดในวันท่ี 16 มกราคม พ.ศ. 

2539 ชวงน้ันชาวบานตองหนเีขานอนในปา ปจจบุนัสบเมย 

มี 132 ครัวเรือน ประกอบดวย 4 กลุมบาน คือ บานสบเมย  

บานพะลาอึ บานโกหงอคี และบานพาคุยแฮ ข้ึนกับตําบล

แมสามแลบ อําเภอสบเมย จังหวัดแมฮองสอน 

 บริเวณชายหาดหนาหมูบานสบเมยท่ีพวกเราไดมี

โอกาสไปเย่ียม เม่ือ 24 มกราคม  พ.ศ. 2550นั้น เปนจุดแวะ

พักของเรือสินคาท้ังเรือที่จะลองเขาสูเมืองพะอัน ในพมา 

และเร่ิมท่ีลองข้ึนไปตามแมนํ้าเมยเพ่ือไปยังบานแมตะวอ 

อําเภอทาสองยาง จังหวัดตาก เรือเหลาน้ีบรรทุกสินคา เชน 

วัว ควาย ปลาแหงจากพมา ปลารา (พมาเรียกวา “งาป”) นํ้า

ออย นํ้าตาย บุหรี่ ทะนาคาสําหรับทาหนาและผลไมตาม

ฤดูกาล ชาวบานสบเมยจึงมีความชํานาญในการคา ชวงท่ี

แมนํ้าคง (Salween) ลดระดับชาวบานบางรายจะสรางหาง

รานของหาดทรายหนาหมูบาน เพื่อขายของใหกับเรือท่ีมา

แวะพัก ชาวบานสวนหน่ึงไดซ้ือสนิคาจากฝงพมาเพือ่นาํขาย

ตอในทองถ่ินฝงไทยดวย (ดู มนตรี จันทวงศและลัลธริมา 

บรรณาธิการ สาละวิน : บันทึกแมนํ้าและชีวิต ในกระแส

การเปล่ียนแปลง เชียงใหม:มูลนิธิฟนฟูชีวิตและธรรมชาติ, 

2550: หนา 100 – 105)

 3.2 เสนทางทางอากาศ

 ปจจุบันมีสายการบินจากประเทศไทยไปประเทศพมา 

อยางนอย 2 จุดสําคัญคือ จากสนามบินสุวรรณภูมิไปลงท่ี

สนามบินมิงกลาดอน ยางกุงประเทศพมาโดยสายการบิน 

Thai Air Asia และจากสนามบินเชียงใหมไปลงท่ีสนามบิน

มิงกลาดอน ยางกุงและสนามบินมัณฑเลย ประเทศพมาโดย

สายการบินมัณฑเลยแอร

 ครอบครัวอองสกุลเดินทางทางอากาศโดยใชเสนทาง

เชียงใหม – กรุงเทพฯ เม่ือวันท่ี 9 มีนาคม 2550 ใชเวลา

ประมาณ 1.15 ชัว่โมง และเดินทางจากสนามบินสุวรรณภมิู

ไปลงท่ี  สนามบินมิงกลาดอน  ยางกุ ง  ประเทศพมา

หรือYANGON INTERNATIONAL AIRPORT  ดวยสาย

การบินThai Air Asia  เม่ือวันท่ี 10 มีนาคม 2550 ใชเวลา

ประมาณ 1.15 ชัว่โมง(เทากับเสนทางเชียงใหม – กรงุเทพฯ) 

ใชเวลาสํารวจในพมาชวง 10 – 14 มีนาคม 2550 กลับ

ประเทศไทยวันท่ี15 มีนาคม 2550  โดยเดินทางทางอากาศ

จากสนามบินมิงกลาดอน ยางกุงกลับกรุงเทพฯ และจาก

กรุงเทพฯ กลับเชียงใหมใชเวลาเดินทางเทากับขาไป จายคา

โดยสารเคร่ืองบิน 4 คนไปกลับกรุงเทพฯ – ยางกุงรวมเปน

เงิน 11,460 บาท (ฝมือการจองต๋ัวของนายสัตวแพทยเหนือ 

อองสกุลหรือ “หมอยุง” ในชุมชนออนไลน )

 เนนเวลาเดินทางเพราะตองการเปรียบเทียบใหเห็นวา

ผูแตงโคลงมังทราและคนเชียงใหมที่ถูก “เทครัว” เม่ือ พ.ศ. 

2158 กวาจะไปถึงกรุงหงสาวดีตองใชเวลาเดินทาง 3 เดือน

เต็มดวยความยากลําบากมาก แตคนรุนปจจบัุนจากเชียงใหม

หรือพิษณุโลก สามารถเดินทางทางอากาศไปถึงหงสาวดี

ภายใน 1 – 2 วันดวยความสะดวก

 3.3 เสนทางบกในพมาปจจุบัน

 เสนทางบกในพมาปจจุบันไดรับการวางรากฐานจาก

การปกครองแบบอาณานิคมของอังกฤษมีทางรถยนตและ

ทางรถไฟ (ทางรถไฟสายยางกุง – เมาะตะมะ สรางเม่ือ ค.ศ. 

1907 ความยาว168 ไมล ใชเวลาเดินทางประมาณ 9 ชั่วโมง 

ชากวาการเดินทางดวยรถยนต)

 ถนนใกลเมืองใหญเชนยางกุงและหงสาวดี มีการขยาย

พืน้ผวิจราจรกวางข้ึนเปน 4 ชองทางเดินรถ แตถนนระหวาง

เมืองเปนทางแคบ 2 ชองทาง คดเค้ียวไปตามสภาพ

ภมิูประเทศ บางสวนลาดยางแลว บางสวนยังไมลาดยาง รถ

โดยสารมีแบบเการุ นสมัยเปนอาณานิคมอังกฤษ และผู

โดยสารเต็มจนลนทกุคนัรถ การเดนิทางดวยรถยนตโดยสาร

ประจาํทางจึงลาํบากมาก เชนเดียวกบัทางรถไฟซึง่เกาต้ังแต

รุนเปนอาณานิคมอังกฤษ และผูโดยสารเต็มแทบทุกขบวน 

 ครอบครัวอองสกุลจึงใชบริการรถ TAXI จากเมือง

ยางกุงไปเมืองหงสาวดีและเมืองมะละแหมง ดินแดนของ

มอญท่ีอยูติดกับประเทศไทยเปนเวลา 2 คืน ในคารถพรอม

นํ้ามันราคา 200 USD สภาพรถ TAXI  ของ KoKo เกามาก 

ไมมีเครื่องปรับอากาศ ไมมีเข็มวัดระดับน้ํามันรถในถัง ดู

เฉพาะเวลาจากนาฬกา แสดงใหเห็นผูขับตองคํานวณจาก

ระยะเวลาท่ีวิ่งรถเองเพื่อหาบานขายน้ํามันในชุมชุนท่ีจะ

ผาน เม่ือไปถึงชุมชนท่ีมีนํ้ามันขาย ราคาสูงกวาท่ีกําหนด ก็

ตองตองผานไปเติมชุมชนขางหนาอีกไกล ฯลฯ รถ TAXI 

สภาพดีกวาน้ีกมี็ แตคนขับไมยอมไปเพราะตองใชเวลาหลาย

วันเสนทางไกลและลําบาก ปจจุบันหลังการประกาศข้ึน

ราคาน้ํามันในพมากลางป พ.ศ. 2550 การใชบรกิารรถ TAXI 

เสนทางไกลคงย่ิงหายากและแพงมากข้ึนอกีหลายเทา (ผูอาน

ที่สนใจใชบริการ TAXI ในเสนทางน้ีลองติดตอคนขับช่ือ 

Ko Ko จอดขางโรงแรม Park Royal (บริเวณน้ันมีอาหาร

พมาคือโมฮิงก า(Mohinga) (ขนมจีน) และ  คอสเว 
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(Khaukswe) (บะหม่ี) ขายบนทางเทา เตรียม USD ใบใหญ 

และใบใหมเอ่ียมเตรียมใหพรอมคงไมผิดหวัง แตตองทําใจ

เรื่องรถยนตสุดเกาของ Ko Ko) (Ko – โก ภาษาพมาแปลวา 

พีช่าย) การเดินทางไกลดวยรถยนตเกา ๆ  บนเสนทางชนบท

ระหวางเมืองจากยางกุง ไปเมืองหงสาวดี ไปเมืองมะตะมะ 

เมืองมะละแหมง ทาํใหไดบทเรียนท่ีเปนความยากลําบากใน

การเดินทางท่ีถอืวาดีกวาการเดินทางดวยเกวียนและเดินเทา 

สะทอนใหเห็นความยากลําบากในการเดินเทาและดวย

เกวียนท่ีปรากฏใน “โคลงมังทรารบเชียงใหม” โชคดีนํ้ามัน

ไมหมดกลางทางหรือยางรถมีปญหากลางปาเขา มิฉะน้ัน

ตองเผชญิความยากลําบากทามกลางความมืด – ความหนาว 

– ความหิวฯลฯ ไมตางจากผูแตงโคลงมังทรารบเชียงใหม

มากนัก

 ความลําบากของคนรุนน้ันไมเพยีงแตตองเดินเทาและ

นัง่เกวียน ชวงขามแมนํา้สายตาง ๆ  โดยเฉพาะแมนํา้คง เปน

บรเิวณปากแมนํา้กวางมาก คือกวางอีกประมาณ 10 เทาของ

แมนํา้คงท่ีแมสามแลบ อาํเภอแมสะเรียง จงัหวดัแมฮองสอน 

เขาใจวาสมัยน้ันตองขามดวยแพหรือเรือเพื่อขนสัมภาระ

ขามแมนํ้า 

 ระหวางทางเม่ือขามสะพานใหญสมัยปจจุบนั กล็าํบาก

ไปอีกแบบเพราะถือเปนจุดยุทธศาสตร หามถายรูป ทกุคร้ัง

เม่ือผานสะพานใหญ Ko Ko ทําสัญญานมือวาหามถายรูป

และระวังทหารจะเห็นเราถายรูปสะพาน

  อยางไรก็ดี บนถนนสายหงสาวดี – มะละแหมง ตอง

สวนทางกับรถบรรทุกสินคาขนาด 10 ลอ จากประเทศไทย

ที่ออกไปจากดานอําเภอแมสอด จังหวัดตาก เปนระยะ ๆ 

และรอคิวตรวจท่ีดานรถติดยาวเปนหลายกิโลเมตร  เปน

เคร่ืองยืนยันวาเสนทางทางบกระหวางไทยกับพมาท่ีมีใน

อดีตยังคงใชสืบมาถึงปจจุบันและเปล่ียนจากเสนทางการ

รบในอดีตไดกลายเปนเสนทางสายเศรษฐกิจท่ีแลกเปล่ียน

สินคาระหวางไทยกับพมาและจีนทําใหการคาชายแดนไทย 

– พมา – จีน คึกคักตลอดชวงดานเปด

ตอนที่ 2 ลุมนํ้าแมคง (Salween)

 1. แมนํ้านูเกียง (Nu Giang) นํ้าคง (Nam Kong) ตาล

วิน (Talween) และสาละวิน (Salween)

 แมนํา้สายท่ีเปนพรมแดนพมา – ลานนา มีชือ่เรยีกตาง

กันตามพื้นที่ที่ผาน โดยตนกําเนิดอยูบริเวณที่ราบสูงธิเบต 

ทีร่ะดับความสูงมากกวา 4,000 เมตรจากระดับน้ําทะเลปาน

กลาง ไหลผานพื้นที่ลาดชันที่เต็มดวยภูเขาลงดานใต เม่ือ

ผานมณฑลยูนนานจีนเรียก นูเกียง (Nu Giang)  เม่ือผานรัฐ

ฉาน (Shan State) รัฐคะยา (Kayah State) ชวงน้ีคนไตเรียก

วา นํ้าคง (Nam Kong) คนในลานนาก็เรียกวา นํ้าแมคง ชวง

นี้ตอมาเปนเสนกั้นพรมแดนพมากับแมฮองสอนยาว 118 

กิโลเมตร ไหลลงมาบรรจบกับแมนํ้าเมยท่ีไหลมาจากเทือก

เขาตะนาวศรี ที่ “สบเมย” จากน้ันก็ไหลวกกลับเขาดินแดน

พมาไหลเขาสูเขตตะนาวศรี (Tenesserim Division) กอน

ไหลลงสูมหาสมุทรอนิเดียทีอ่าวเมาะตะมะ (Mataban Gulf) 

บรเิวณท่ีต้ังเมืองมะละแหมง (Moulmein) หรอืไทยเรียกเมาะ

ลําเลิง ชวงน้ีพมาเรียก “ตาลวิน” (Talween) ตอมาอังกฤษ

มายึดครองพมาเรียกเปน แมนํ้าสาละวิน (Salween) รวม

ระยะทางจากชายแดนไทยถึงทะเลอันดามันยาว 200 เมตร 

นับเปนทางออกทะเลของลานนา และนับต้ังแตตนน้ําถึง

ปลายน้ําแมนํา้สายน้ียาว 1,750 ไมล หรอื2,800 กโิลเมตร นบั

เปนแมนํ้าท่ียาวลําดับท่ี 26 ของโลก ดินแดนลานนาจึงมี

แมนํ้าสายใหญและยาวมากจากท่ีราบสูงธิเบตลงมาขนาบ

ขาง 2 สายดานตะวันออกคอืแมนํา้โขงซ่ึงเปนแมนํา้สายยาว

ที่สุดในอุษาคเนย (ยาว 4,909 กิโลเมตร ยาวเปนอันดับท่ี 10 

ของโลก) ดานตะวันตกคือแมนํา้คง (Salween) (ดู “สาละวนิ 

จากธิเบตถึงอันดามัน สายธารแหงชีวิตของคนเอเซีย” ใน

คู มือลงพื้นท่ีภาคสนามแมนํ้าสาละวิน  แมฮ องสอน                

วันท่ี 25 – 26 พ.ย. 2549)

2. โครงการสรางเขื่อนและผันน้ําจากแมนํ้าคง (Salween)

 แมนํ้าคง (Salween) มีปริมานน้ําเติมใหมหาสมุทร        

ถงึ 53 ลกูบาศกฟตุตอวนิาที นบัเปนแมนํา้ท่ีมีปริมานน้ํามาก

เปนลําดับท่ี 40 ของโลก ชวงปลายทศวรรษ 1970 กลุมทุน

ญีปุ่น เชน Japan International Cooperation Agency (JICA) 

สนบัสนนุใหมีการศกึษาแมนํา้คง (Salween) เพือ่สรางเข่ือน

และผันน้ํา แบงไดเปน 4 กลุมคือ

 กลุมที่ 1 โครงการเขื่อนบนลําน้ําสาขาของแมนํ้าคง 

(Salween) ในเขตประเทศไทย

 โครงการในกลุมน้ีครอบคลุมลําน้ํายวมซ่ึงเปนลําน้ํา

สาขาของแมนํ้าเมยทางฝงประเทศไทย มีแผนสรางเข่ือน 2 

เข่ือนกั้นลําน้ํายวม และลําน้ําสาขาของน้ํายวม

 โดย JICA ทําการศึกษาการพัฒนาน้ํายวมในโครงการ

พัฒนาไฟฟาพลังน้ําลุมน้ํายวม ศึกษาเสร็จเม่ือ พ.ศ. 2528 

เสนอให  มีการสร  าง เ ข่ือนบนลํา น้ํ ายวมและลํา น้ํ า                            

สาขาจํานวน 10 เขื่อน ตอมาการไฟฟาฝายผลิต แหง

ประเทศไทย (กฟผ.) คัดเลือกไว 2 โครงการคือโครงการไฟฟา
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พลังน้ําเข่ือนแมลามาหลวง จะสรางเข่ือนกั้นแมนํ้ายวม

บรเิวณรอยตอจงัหวดัตากกับแมฮองสอน เหนอืสบยวม จะ

ติดต้ังเคร่ืองกําเนิดไฟฟา 240 เมกะวัตต และโครงการไฟฟา

พลังน้ําเข่ือนนํ้าเงา จะสรางเข่ือนกั้นแมนํ้าเงา สาขาของน้ํา

แมยวม จะติดต้ังเคร่ืองกําเนิดไฟฟา 140 เมกะวัตต ตอมาใน 

พ.ศ. 2542 รัฐบาลไดผนวกโครงการท้ังสองเปนสวนหน่ึง

ของโครงการผันนํ้าสาละวิน – เขื่อนภูมิพล โดยอนุมัติงบ

ประมาณ 186 ลานบาท ในการศึกษาความเหมาะสมภายใต

ความรับผดิชอบของกรมพฒันาและสงเสริมพลงังาน ต้ังแต 

2 ก.พ. 2542

 กลุมที่ 2 โครงการเข่ือนและการผันน้ําจากแมนํ้าคง 

(Salween) เติมนํ้าใหกับเขื่อนภูมิพล

 การไฟฟาฝายผลติแหงประเทศไทย (กฟผ.) มีโครงการ

ผันนํ้าจากลุมน้ําโขงกับลุมน้ําคง (Salween) ลงสูแมนํ้า

เจาพระยาตั้งแต พ.ศ. 2522 จํานวน 14 โครงการ เปน

โครงการผันน้ําจากลุมน้ําคง (Salween) 7 โครงการดังน้ี (1) 

โครงการผันน้ําแมละเมา – แมต่ืน (2) โครงการผันน้ําแมจะ

เรา – แมต่ืน (3) โครงการผันน้ําปายตอนบน – แมแตง           

(4) โครงการผันน้ําปายตอนลาง – แมแจม (5) โครงการผัน

นํา้เงา – แมต่ืน (6) โครงการผนันํา้เมย – แมต่ืน (7) โครงการ

ผันน้ําหวยขะแนง – แมต่ืน เปาหมายทุกโครงการคือ ดึงน้ํา

จากลุมน้ําคง (Salween) ลงอางเก็บน้ําเข่ือนภูมิพล มีการ

ศึกษาความเหมาะสมแลวเสรจ็ต้ังแต พ.ศ. 2536 – 2537 ภาย

ใตการสนับสนุนของธนาคารโลก

 กลุมที ่3 โครงการเขือ่นไฟฟาพลังน้ําบนแมนํา้เมย – คง 

(Salween) ชายแดนไทย – พมา 

 เปนโครงการสรางเข่ือนท่ีเปนความรวมมือระหวาง

ญี่ปุน ไทย พมา เร่ิมต้ังแต พ.ศ. 2532 โดยการประสานของ

การพลังงานแหงชาติ (ตอมาเปนกรมพัฒนาและสงเสริม

พลังงาน กระทรวงวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี) มีElectric 

Power Development Company (EPDC) เปนผูสํารวจและ

เสนอใหสราง 8 เข่ือนบนแมนํ้าท่ีกั้นระหวางชายแดนไทย 

– พมา คือโครงการเข่ือนนํ้าแมสาย โครงการเข่ือนนํ้าแมกก 

โครงการเข่ือนคลองกระ โครงการเข่ือนสาละวิน 2 เข่ือน 

โครงการเข่ือนนํา้เมย 3 เข่ือน รวมเปนโครงการเข่ือนบนลุม

นํ้าคง Salween) 5 เขื่อน รวมกําลังการผลิตติดต้ังท้ังหมด 

5,967 เมกะวตัต อยูในข้ันศึกษาความเหมาะสม (Feasibility 

Study)

 กลุมที ่4 โครงการเขือ่นในรฐัฉาน แบงเปน 2 กลุมยอย คือ

 (1) โครงการเข่ือนตาง ๆ ท่ีบริษัทท่ีปรึกษาจากญ่ีปุน

กําลังศึกษารวมกับการไฟฟาฝายผลิตของพมา (The 

Myanmar Electric Power Enterprise) มี 2 เขื่อนที่ 

Baluchaung และโครงการเข่ือนก้ันน้ําแมปอน ซ่ึงเปนแมนํา้

สาขาของแมนํ้าคง (Salween) 

 (2) โครงการเข่ือนท่ีเปนความรวมมือระหวางบริษัทท่ี

ปรกึษาดานวิศวกรรมของญ่ีปุน การไฟฟาฝายผลติของพมา

และหนวยงานสรางเข่ือนของไทยคือโครงการเข่ือนทาซาง 

บริเวณเหนือทาเรือทาซาง

 นอกจาก 4 กลุมแลว รัฐบาลพมายังมีโครงการเข่ือน

สาละวินตอนลาง กอนนํา้ไหลลงอาวเมาะตะมะ มีกาํลังการ

ผลิตติดต้ัง 6,000 เมกะวัตต หากสําเร็จจะเปนเข่ือนท่ีใหญ

ที่สุดในภูมิภาคอุษาคเนย (ดู “โครงการเขื่อนและการผันน้ํา

สาละวิน” ในคู มือลงพ้ืนท่ีภาคสนามแมนํ้าสาละวิน 

แมฮองสอน วันท่ี 25 – 26 พ.ย. 2549)

 โครงการตาง ๆ ดังกลาวแมตองเผชิญกับการคัดคาน

ทั้งในระดับทองถิ่น ระดับประเทศและระดับสากล    ซ่ึงถือ

วันท่ี 14 มีนาคม เปนวันตอตานการสรางเข่ือนโลก หาก

ปญหาการเมืองภายในประเทศไทยและประเทศพมา

คล่ีคลายจนสามารถเจรจากันไดสําเร็จ ประกอบกับมาแรง

หนุนจากแหลงทุนใหญ เชน ญี่ปุน จีน ธนาคารโลก หลาย

โครงการท่ี “รอคิว”อยูในปจจุบันก็ตองเดินหนา นําความ

เปล่ียนแปลงสูลุมน้ําคง (Salween) สูทิศทางท่ีสรางปญหา

ตอคนในชมุชนทองถิน่  สัตวนํา้ – สัตวปา พชืพรรณอนัอดุม

และระบบนิเวศลุมน้ําแหงน้ีอยางแนนอน ลาสุดกลุมเครือ

ขายแมนํ้าพมาเปดเผยขอมูลวาในระยะ 5 ปที่ผานมา บริษัท

จากจีนกวา 10 บริษัทลงทุนโครงการผลิตไฟฟาพลงัน้ําขนาด

ใหญในพมาไมนอยกวา 20 โครงการ ดวยทนุมากกวา 30,000 

ลานเหรียญสหรัฐ โดยเฉพาะเข่ือนทาซางในแมนํ้าคง 

(Salween) จะเปนเข่ือนท่ีใหญที่สุดในอุษาคเนย โครงการ

สรางเข่ือนเหลาน้ีไมไดมีการศึกษาผลกระทบดานส่ิง

แวดลอม และไมมีการแจงขอมูลใหชุมชนทองถ่ินไดรับ

ทราบ โดยเฉพาะโครงการเข่ือนฉวยหลีใกลพรมแดนจีน – 

พมา ซ่ึงเปนโครงการผลิตไฟฟาพลงัน้ําแบบใหเอกชนสราง

และโอนเปนของรัฐแหงแรกของจีนท่ีสรางรวมกับรัฐบาล

พมา นกัลงทุนจีนไดใชทหารพมารักษาความปลอดภัยใหกบั

โครงการสรางเข่ือนน้ี (ดู พลเมืองเหนือรายสปัดาห ปที่ 6 

ฉบับท่ี 3 10 วันท่ี10 – 16 ธันวาคม 2550: หนา 20)
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 ในปาลุมน้ําคง  (Salween)  เปนแหลงภูมิพฤกษแบบ

อินโดเบอรมา (Indo Burma) ไดรับอิทธิพลจากเทือกเขา

หิมาลัย มีพรรณไมเขตหนาวจํานวนมาก มีสัตวปาหายาก

เชน เสือโครง เสือไฟ กระทิง กวางผา ฯลฯ มีสัตวเลี้ยงลูก

ดวยนมไมต่ํากวา 20 ชนิด สัตวปกไมต่ํากวา 122 ชนิด มีนก

หายากในไทยเชนนกยูง นกแวนสีเทา ไกหาหลังเทา เหยี่ยว

ภูเขา มีนกน้ําหลายประเภทเชน นกยางเขียว นกยางดํา นก

กระแต นกกระเต็น นกกาน้ํา นกเปดน้ํา นกเปดหงส ฯลฯ 

ในน้ํามีปลาน้ําจืดไมต่ํากวา 35 – 200 ชนิดเชนปลาไหลหูดํา  

ปลาสะดือ ฯลฯ แหลงมรดกทางธรรมชาติของโลกดาน

ตะวันตกของเชียงใหมตองกระเทือนครั้งใหญในอนาคต 

เหมือนปจจุบันที่กําลังกระเทือนหนักในลุมน้ําแมโขงท่ีจีน

ผลกัดันใหเปล่ียนแปลง (ดู “สาละวนิ จากธิเบตถึงอนัดามัน 

สายธารแหงชีวิตของคนเอเซีย” ในคูมือลงพื้นท่ีภาคสนาม

แมนํ้าสาละวิน แมฮองสอน วันท่ี 25 – 26 พ.ย. 2549) คนใน

เชยีงใหมทีย่งัไมเคยไปแมนํา้คง (Salween) และแมนํา้โขงจึง

ตองรีบไปดูสภาพกอนเปล่ียนแปลงในลุมน้ําคง (Salween) 

และสภาพที่กําลังเปล่ียนแปลงอยางมากในลุมน้ําโขง (ดู 
ชาญวิทย เกษตรศริ ิและอคัรพงษ คํา่คูณ บรรณาธิการ แมนํา้

โขง : จากตาจู ลานชาง ตนเลธมถึงก๋ิวลอง กรุงเทพ : มูลนิธิ

โครงการตําราฯ, 2549 ลุมน้ําโขง:วิกฤต การพัฒนา และ

ทางออก ชาญวิทย เกษตรศิริและกัมปนาท ภักดีกุล 

บรรณาธิการ กรุงเทพ :มูลนิธิโครงการตําราฯ, 2549 และ 

เขื่อนสาละวิน โศกนาฏกรรมสองแผนดิน เครือขายแมนํ้า

เอเซียตะวันออกเฉียงใต ศูนยขาวสาละวิน บรรณาธิการ, 

2546)

  3. คนและเมอืงในลุมนํา้คง (Salween)กอนสมัยองักฤษ

ครองพมา 

 คนในลุมน้ําคง (Salween) มีมากกวา 13 เผา เชน ไต 

(ไทใหญ) วา (ลัวะหรือละวา) คะยา (คะเรนนีหรือกะเหรี่ยง

แดงหรือบะแว) อาระกัน (ยะไข) ปะโอ ปะหลอง(ดาระอ้ัง) 

ปะดอง อะขา ลซูิ อนิเล ฯลฯ ดินแดนฝงตะวันตกของแมนํา้

คง (Salween) มีเมืองหลายเมือง เชน 

 (1) เมืองแจะ ราษฎรเปนเงีย้ว เปนยางแดงประมาณ 1,500 คน 

 (2) เมืองใหม ราษฎรเปนเง้ียว เปนตองสูประมาณ 2,000 คน 

 (3) เมืองทา ราษฎรเปนเง้ียว     ประมาณ 2,000 คน     

 (4) เมืองจวด ราษฎรเปนเง้ียว   ประมาณ 2,500 คน  

 (5) เมืองหาง ราษฎรเปนเง้ียว   ประมาณ 1,500 คน 

 (6) เมืองตวน  ราษฎรเปนเง้ียว ประมาณ 4,000 คน

  (7)  เมืองสาด ราษฎรเปนเง้ียว ประมาณ 5,000 คน 

 (8) เมืองยอน ราษฎรเปนเง้ียวและมูเซอ ประมาณ 300 คน 

 (9) เมืองตูม ราษฎรเปนเง้ียว เขิน มูเซอ ประมาณ 2,000 คน 

 (10) เมืองกวาน ราษฎรเปนเง้ียว มูเซอ ประมาณ 1,000 คน 

 (11) เมืองไฮ ราษฎรเปนเง้ียว มูเซอประมาณ 1,000 คน 

 (12) เมืองลองลึก ราษฎรเปนเง้ียว ประมาณ 5,000 คน 

 (13) เมืองโก ราษฎรเปนเงีย้ว มูเซอ ประมาณ 1,200 คน 

(ดู บัญชีรายช่ือเมือง ทะเบียนประมาณพลเมืองและท่ีดิน 

ภาคผนวก ง ใน นคร พนัธุณรงค ปญหาชายแดนไทย – พมา 

โครงการหนังสือชุดประเทศเพ่ือนบานของไทยในเอเซีย

ตะวันออกเฉียงใต ชาญวิทย เกษตรศิริและกาญจนี ละออง

ศรีบรรณาธิการ กรงุเทพ:มูลนิธิโครงการตําราสังคมศาสตร

และมนุษยศาสตร, 2540: หนา 320) นอกจากน้ันยังมีเมือง

ปุ บานงัวลาย  บานสะตอย บานสอยไร  บานทาชาง บานนา  

บานทงออ ฯลฯ             

 บรเิวณบานและเมืองเหลาน้ีถอืเปนพืน้ท่ีชายขอบของ

เชียงใหมและพมาท่ีเชียงใหมพยายามรักษาไมตรีเพื่อเปน

กําลังหนุนในบางโอกาส บางคร้ังกําราบแลว “เทครัว” ยก

กํ า ลังคนท้ังหมู บ  านมาไว  เชี ยงใหม   ดังปรากฏใน

ประวัติศาสตรหลายครั้ง เชน 

 (1) พ.ศ. 2326 พระเจากาวิละแหงนครเชียงใหมสงคน

ไปเกล่ียกลอมหัวเมืองในบริเวณลุมน้ําคง (Salween) ฝง

ตะวันตก เชน เมืองผาปูน (เอกสารเรียกเมืองทลาง) เมือง

จวด ใหมาอยูในพระราชอาณาจักรดังความวา “พระยา  วชริ

ปราการแตงหนังสือเปนคําเกล้ียกลอม ฟานอยหมวดเมือง

ทลางและจัดถวยลายงาม 30 ใบ เส้ือแพรผนืหนึง่ใหขุนมีชือ่

ไปเกล้ียกลอมกางแสนหลวงหัวดานเกร่ียง ฝายฟากตะวัน

ตกแมนํา้คง ยางกางแสนหลวงยอมสมัคร จงึมีหนงัสือไปถึง

ฟานอยหมวด ฟานอยหมวดยอมสวามิภักด์ิ ... พระยามาลา

เมืองจวดก็สวามิภักด์ิ” (ดู นคร พันธุณรงค  ปญหาชายแดน

ไทย – พมา, 2540: หนา 20 อางจากประชุมพงศาวดารภาค 

5 พงศาวดารโยนก:หนา 544)                                                

 (2) ชวง พ.ศ. 2352 – 2425 มีการทําสัญญาไมตรีกับเจา

เมืองยางแดง ถึง 5 ครั้ง ถือวาแมนํ้าคง (Salween)  เปน

เขตแดนของท้ังสองฝาย โดย 4 คร้ังแรก ตกลงกันดวยคาํพดู 

ครั้งท่ี 5 มีหนังสือสัญญา 

 ครั้งท่ี 1 สมัยพระเจากาวิละ เจาเมืองเชียงใหม (พ.ศ. 

2325 – 2358) ใหเจาอุปราชนอยธรรมไปตรวจอาณาเขตดาน

ตะวันตกเมืองเชียงใหม ตรวจถึงน้ําคง (Salween) เพราะเห็น

วายางแดงอยูฟากตะวันตก หาไดข้ึนแกเมืองยางแดง ขอทํา
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สัตยสัญญาปนเขตแดนเปนมิตรกันกับละฝอเจาเมืองยาง

แดง “หมายใจวายางแดงจะไดไมเขามาเปนโจรผูรายใน

เขตแดนเชียงใหม คือลมกระบือลงตัวหนึ่งแลวก็เลี้ยงกัน 

ครัน้แลวจงึเอาเขากระบือผาออกเปน 2 ซีก ซีกหนึง่ใหเมือง

ยางแดงรักษาไว อีกซีกหนึ่งใหเมืองเชียงใหมรักษาไว ไดต้ัง

สัตยปฏิญานตอกันวาใหเอากลางน้ําแมคง(Salween) เปน

เขตแดน แมสรรพสิ่งใด ๆ ไหลน้ําคงมาฟากตะวันออกก็ให

เชยีงใหมเอาเปนอาณาประโยชน ถาไหลน้ําแมคง (Salween) 

มาทางฟากตะวันตกก็ใหยางแดงเอาเปนประโยชน ถาไหล

มากลางน้ําก็ใหแบงฝายละกึ่ง ตราบใดน้ําแมคง (Salween) 

บหาย เขาควายบลือ้ ถํา้ชางเผอืกบยบุ เมืองเชยีงใหมกบัเมือง

ยางแดงท้ังสองฝายกไ็มขาดไมตรีตอกนั (ถํา้ชางเผอืกนนูอยู

ริมฝงน้ําแมคงฟากตะวันออก) 

 ครัง้ท่ี 2 สมัยพระญาธัมมลังกา เจาเมืองเชียงใหม (พ.ศ. 

2359 – 2364) ไดใหหนานมหาวงษ (ตอมาคอื พระเจามโหตร

ประเทศ) ออกไปตรวจเขตแดนและทําสัญญากับละผอเจา

เมืองยางแดง

 คร้ังท่ี 3 พ.ศ. 2372 พระญาพุทธวงศเจาเชียงใหม (พ.ศ. 

2368 – 2389) ใหเจาราชวงษพระยาอาไน คุมไพรไปตรวจ

เขตแดนและทําสัญญากับเจาพบาง เจาเมืองยางแดงท่ีตําบล

ทาบานออง

 คร้ังท่ี 4 พ.ศ. 2414 พระเจาอินทวิชยานนท เจาเมือง

เชยีงใหม (พ.ศ. 2413 – 2440) ใหนอยปญญา นายโปลิศเมือง

ยวม หนานชื่น นอยมหาวงษ นานมหาวงษ พระยาเกียรติ 

พระยาขันธคํา ออกไปทําสัตยสัญญากับเมืองยางแดงถึงบาน

อองและเมืองขุนยวม

 ครั้งท่ี5 พ.ศ. 2425 พระเจาอินทวิชยานนทเจาเมือง

เชียงใหม (พ.ศ. 2413 – 2440) ใหเจาราชสัมพันธวงษ ออก

ไปทําหนังสือสัญญาปกปนเขตแดนกับเมืองยางแดงจนถึง

เมืองแมฮองสอนและไดทําหนังสือสัญญากันดวย (ดู  นคร 

พันธุณรงค ปญหาชายแดนไทย – พมา, 2540: หนา 353 –354)                                                

 (3) พ.ศ. 2342 สมัยพระเจากาวิละ ใหกองทัพไป 

“เทครัว” มาไวเชียงใหม ดังมีความวา “ศักราช 1161 ตัว ปลี

กัดเม็ด พระเปนเจาเกณฑเจาคํามูลเปนแมทัพกุมริพล 300 

ข้ึน ไพตีฟาคําเคร่ืองอันมาต้ังเมืองปุ ฟาคําเคร่ืองถูกสีนาด

ตาย ไดเมืองปุแลว เจาคํามูลก็รวดยกริพลขามแมนํ้าคง ไพ

ฟากตะวันตก เขาตีเอาบานงัวลาย บานสะตอย สอยไร ทาชาง 

บานนา ทงออ ไดหมื่นขวางัวลายแลเมียฟาเคร่ือง กวาดเอา

ครอบครวัลกูบาวไพรลงมาไสบานเมือง (ดู ตาํนานพ้ืนเมอืง

เชียงใหม ฉบับเชียงใหม 700 ป, หนา 130)

 นําคนบานงัวลายมาไวที่ขางวัดหม่ืนสาร เกิดเปน

ชุมชนครัวเงินที่ขางวัดหมื่นสาร ตอมาเรียกชุมชนวัดหม่ืน

สารบานวัวลาย สวนหน่ึงไวขางวัดศรีสุพรรณ ซ่ึงเปนชมุชน

ครวัเงนิเชนกนั คนท้ังสองชุมชนถอืวาบรรพบรุษุเปน “ชาว

คง” มาจากลุมน้ําคง (Salween) พระสงฆในวัดศรีสุพรรณ

และวัดพวกเปย สมัยรัชกาลท่ี 5 จึงนับเปนนิกายคง 

 (4) พ.ศ. 2345 พระเจากาวิละรวมกับกองทพักรงุเทพฯ 

เขาตีเชียงแสนสามารถขับไลพมาออกไปไดสําเร็จ จากนั้น

นําทัพเขาตีเมืองตาง ๆ  ตอนบน เชน เมืองปน เมืองตองกาย 

เมืองตวน บานชิดชม บานสะตอยสอยไร บานวังลุง บานวัง

กาด เมืองปุ เมืองสาด เมืองแจด เมืองกูน รวมท้ังเมืองหลวย 

เมืองกาย เมืองแร เมืองของ เมืองเชยีงขาง เมืองวะ เมืองลวง 

เมืองขุน เมืองแช เมืองราย เมืองเจง ทาลอ เมืองพาน เมือง

มา เมืองลา เมืองวัง เมืองกาด เมืองสูง ในสิบสองพันนา 

“เทครัว” นํากําลังคนมาไวที่เชียงใหมต้ังแต พ.ศ. 2347 

 

 4. การคาทางบกระหวางเมืองในลุมนํ้าคง (Salween) 

กับเชียงใหม

 เมืองเหลาน้ีมีการคาทางบก ติดตอกนัตลอด ดังรายงาน

ของหลวงประชาคดีกิจ ขาหลวงสํารวจเขตแดนตอนหน่ึง

ดังน้ี “การสังสรรคไปมาคาขายกับลูกหาบ ลูกคาโคตางน้ัน 

ลูกคาทางเมืองเชียงใหมมากกวาทางอ่ืน และทางเมืองเชียง

ตุง เมืองนาย ไลคา หมอกใหม เชียงทอง เมืองปน เมืองสาด 

เมืองปุ ลูกคาเมืองใกลเคียงซ่ึงจรไปมาและแวะซ้ือ ขายราย

ระยะทางไปมา 

 สินคาเมืองสาด คือ ขาวสาร ยาสูบ ฝาย ข้ีผึง้  พรกิ หอม 

กระเทียม เส้ือคลา ลูกคาหาบบาง โคตางบาง ปหนึ่งมาอยู

อยางนอย อยูใน 200 โคถึง 400 ถึง 500 โคก็มี

 สินคาเมืองนาย คือ ใบมันใชมวนบุหรี่ 1 เกลือทราย

พมาเปนเกลือหุง 1 หมวกทําดวยกาบบง1 ปหนึ่งประมาณ 

3 – 4 หมู หมูละ 20 – 30 หาบ อยูในปละ 70 – 80 หาบ

 สินคาเมืองไลคา เคร่ืองเหล็ก พรา มีด จอบ เสียม เคร่ือง

มือตาง ๆ โองแอบลงรัก จําหลักลายสีตาง ๆ มาปละ 5 – 6 

หมู หมูละ 20 – 30 หลังวัว ปหนึ่งอยูใน 200 – 300 หลังวัว

 สินคาเมืองหมอกใหม มีนํ้าออย ยาสูบ สีเสียด เครื่อง

ภาชนะ ปนดวยดิน พระแกว ฟองนํ้าคลายศิลาออน มาปละ 

3 – 4 หมู หมูละ 20 – 30 หาบ

 สินคาเมืองเชียงทอง มีสมจุก พลูสด พลูนาบ พลูนึ่ง 

มาปละ 3 – 4 หมู หมูละ 20 – 30 หาบ โคตางบาง
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 เมืองเลิน  เมืองลอยแจต ฝนฮอ ไหมฮอ ผา เคร่ือง

ภาชนะทองเหลืองฮอ  เครื่องภาชนะทองแดงฮอ ตวนฮอ 

แพรฮอ หมวกสานฟางขาวสาลอียางฮอ ตางหลงัมาบาง ตาง

หลังลาบาง หาบมาบาง ปละ 4 – 5 พวก พวกละ 50 – 60 

เปนอยางมาก

 นอกจากน้ีบรรดาเส้ือผา เครื่องนุงหม เครื่องภาชนะ

ใชสอยตาง ๆ  ของบรโิภค หมากแหง ปลาเกลอื ปลารา เกลอื 

ขาวสาร สีเสียด บรรทุกจากเมืองนครเชียงใหมเปนพื้น 

ขาวสารซ่ึงตางโคไปจากแขวงเมืองงาน เมืองเชียงดาว เมือง

ฝาง ปหนึ่งประมาณ 3,000 – 4,000 หลังโค เกลือใตปหนึ่ง

ประมาณถึงหม่ืน หม่ืนเศษหลังโค เกลอืทรายหุงมาแตองัวะ 

ประมาณปละรอย รอยเศษหลังโค โคตัวหนึง่ตางไดนํา้หนัก

เพียง 30 – 40 ชั่งจีน (ดู รายงานหลวงประชาคดีกิจ ขาหลวง

สํารวจเขตแดนเร่ืองภูมิประเทศเขตแดนฝายตะวันตกเฉียง

เหนือเมืองนครเชียงใหม และเมืองตวน เมืองหาง เมืองจวด 

เมืองทา เมืองสาด และอ่ืน ๆ ใน นคร พันธุณรงค ปญหา

ชายแดนไทย – พมา 2540 หนา 326 – 3348 ภาคผนวก ฉ)

 รายงานดังกลาวเห็นสภาพการคาทางบกระหวางเมือง

ในลุมน้ําคง (Salween)  กับเชียงใหมและทางตอนเหนือไป

ถึงเชียงตุง ยูนนาน โดยมีเชียงใหมเปนศูนยกลางสําคัญ

 5. ตะวันตกบุกเพื่อพระเจาและเงินตรา

 นับต้ังแตยุโรปยุคกลางเปนตนมา คริสตศาสนาเปน

สถาบันหลักท่ีมีอํานาจคูกับรัฐ มีการทําสัญญา(Contracts) 

ระหวางศาสนจักรกับรัฐ เกิด สิทธิอุปถัมภศาสนาหรือ          

ปาโดรอาโด (Padroado) ผูกมัดใหผูปกครองรัฐท่ีทําสัญญา

มีบทบาทมากในการบริหารและสนับสนุนพระศาสนจักร

 สิทธิอปุถมัภศาสนาหรือปาโดรอาโด (Padroado) ขยาย

วงกวางไปถึงดินแดนอาณานิคมดวย ดังน้ันการสํารวจทาง

ทะเลของโปรตุเกสและสเปนไดเริ่มข้ึน โปรตุเกสเริ่มกอน

ต้ังแตสมัยเจาชายเฮนร่ีพระโอรสของพระเจายอหนท่ี 1 (ค.ศ. 

1385 – 1433/พ.ศ. 1928 – 1976) เจาชายเฮนร่ีเดินเรือจาก

โปรตุเกสไปทางทิศตะวันออกจนถึงเมืองเซวตา (Ceuta) ใน

เมาริตาเนีย ชายฝงทะเลของทวีปอาฟรกิาเหนือ และยดึเมือง

นี้ไวไดใน 21 สิงหาคม ค.ศ. 1415/พ.ศ. 1958 พระสันตปปา  

ทรงต้ังใหเซวตา (Ceuta) เปนสังฆมณฑลข้ึนกับสังฆมณฑล

ในโปรตุเกส  เปนการสนับสนุนใหโปรตุเกสคนดินแดนใหม

ในมหาสมุทรอนิเดีย เพือ่นาํคริสตศาสนาเขาไปพรอมอาํนาจ

ในการปกครองดินแดนใหม

 ขณะท่ีประเทศสเปนสนับสนุนใหคริสโตเฟอร 

โคลัมบัส เดินทางไปทางทิศตะวันตก เพือ่คนหาอนิเดีย     แต

ใน ค.ศ. 1492/พ.ศ. 2035 คริสโตเฟอร โคลัมบัส กลับไปพบ

ดินแดนอเมริกา 

 พระสันตปาปาอเล็กซานเดอรที่ 6 ไดออกเอกสารลง

วันท่ี 3 พฤษภาคม ค.ศ. 1493/พ.ศ. 2036 ลากเสนแบงดิน

แดนในโลกโดยแยกเปน 2 ฝง กัน้เขตดวยการลากเสนสมมติ

จากข้ัวโลกใต ผานราว ๆ  100 ลกีตะวันตกของเกาะอาโซราช 

(Azores) และเคป เดอ แวรด (Cape de Verd) ซ่ึงหมายถึง

ทางซีกโลกตะวันตกเปนของสเปนและทางซีกโลกตะวัน

ออกเปนของโปรตุเกส เปนการเปดศักราชคนหาดินแดน

แหงใหมของท้ังสองประเทศอยางชัดเจนต้ังแตนั้นมา (ดู 

บาทหลวงสุรชยั ชุมศรีพนัธุ “คาทอลิกโปรตุเกสในอยุธยา” 

เอกสารสมัมนาทางวิชาการความสมัพนัธอยธุยา – โปรตุเกส 

จัดโดยสถาบันอยุธยา ศึกษา  มหาวิทยา ลัยราชภัฎ

พระนครศรีอยุธยา 26 – 28 ก.ค. 2549, หนา 34 – 37) โดย

ถือเปนการกระทําในนามของพระเจา

 โปรตุเกสเริม่หาเสนทางเดินเรอืมายังเอเชยีต้ังแตปลาย

คริสตศตวรรษท่ี 15 ดวยแรงจูงใจท่ีตองการแสวงหาสินคา

เครื่องเทศ ซ่ึงเปนสินคาท่ีมีราคาสูงในยุโรป 

 โปรตุเกสต้ังสถานีการคาแหงแรกในเอเซียที่เมืองโค

ชิน ชายฝงมะละบารดานใตของเมืองกาลิคัต เม่ือราว ค.ศ. 

1500 (พ.ศ. 2043) กษัตริยโปรตุเกส แตงต้ังฟรานซิสก ูดึ อลั

เมยดา (Francisco de Almeida) เปนอุปราชอินเดียคนแรก 

ต้ังแต ค.ศ. 1505 (พ.ศ. 2048)

 มีการรบกันกับคนพ้ืนเมืองใน ค.ศ. 1509 (พ.ศ. 2052) 

ทีน่อกชายฝงเกาะดิว โปรตุเกสชนะ ไดสถาปนาอํานาจเหนือ

ชายฝงมะละบาร แตงตั้งอะฟองซู ดี อัลบูแกรก (Afonso de 

Albuquerque) เปนผูวาการรฐัโปรตุเกสเอเชยีเม่ือ ค.ศ. 1510 

(พ.ศ. 2053) เขาไดดําเนินนโยบายสรางจักรวรรดิ์โปรตุเกส

เอเซีย โดยเขายึดเมืองกัว เม่ือ ค.ศ. 1510 (พ.ศ. 2053) แผ

อํานาจทางทะเลเขายึดมะละกาในค.ศ. 1511 (พ.ศ. 2054) 

และยึดเมืองฮอรมุซใน ค.ศ. 1515 (พ.ศ. 2058) เพื่อควบคุม

เสนทางการคาเคร่ืองเทศในมหาสมุทรอนิเดีย โดยใชเมืองกัว

เปนศูนยกลางต้ังแต ค.ศ. 1530 (พ.ศ. 2073)

 หลงัการปฏวิติัอตุสาหกรรมในยโุรปไมนานกเ็กดิลทัธิ

ลาอาณานิคม (Colonialism) รอบสองนําโดยอังกฤษ ฝรัง่เศส 

สงเสริมใหบริษัทการคาของรัฐบาลตนเขาแยงชิงและยึด

ครองตลาดแหงใหมในเอเชีย โดยอังกฤษรุกคืบเขาเขต

อทิธิพลของโปรตเุกสมหาอาํนาจรอบแรกและเกดิความขัด
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แยงกับคนในเอเชียบอยครั้ง ในท่ีสุดอังกฤษก็สามารถยึด

ครองอินเดียทั้งในสวนของโปรตุเกส ฝรั่งเศสและสวน        

อื่น ๆ ทั้งหมด

 พืน้ท่ีตองรุกคืบตอไปคือ พมา องักฤษไดมีเรือ่งขัดแยง

กับพมาถึงข้ันกอสงครามขึ้นถึง 3 ครั้งคือครั้งแรกเมื่อ

มีนาคม พ.ศ. 2366 –2368 ทําใหพมาตองลงนามในสนธิ

สัญญายันดาโบ (The Treaty of Yandaboo) เม่ือ พ.ศ. 2369 

(ค.ศ. 1826) เสียยะไข (Arakan) ตะนาวศรี (Tennasserim) 

อัสสัม (Assam) ใหแกอังกฤษและยอมรับวามณีปุระ 

(Manipur) เมืองคะชา (Cachar) เมืองเจนเตีย (Jantia) เปน

ดินแดนในอารักขาของอังกฤษพรอมคาปฏิมากรรมสงคราม

ใหแกอังกฤษเปนเงิน10 ลานรูปซ่ึงมีคาขณะน้ันเทากับ 1 

ลานปอนดสเตอรลิง

 อังกฤษทําสงครามกับพมาคร้ังท่ีสอง เม่ือ พ.ศ. 2395 

– 2396 พมาตองเสียรางกุงและมณฑลหงสาวดี (Pegu 

Province) แกองักฤษและคร้ังสาม เม่ือ พ.ศ. 2428 ทาํใหพมา

ตองเสียเอกราชถูกรวมดินแดนเขากับเขตปกครองอินเดีย

ของอังกฤษ (British India) ต้ังแตกุมภาพันธ พ.ศ. 2428

 ผลของสงครามกับอังกฤษสรางความขมข่ืนแกชาว

พมาอยางมาก ขาราชสํานักคนหน่ึงของพมาเขียนจดหมาย

อธิบายสถานการณของความนากลัวในขณะน้ัน ดวยการนํา

เอาขอความจากเพลงรองพืน้เมืองท่ีรองกันในถนนท่ัวไปใน

กรุงอังวะ ดังตัวอยางเชน

  สาวงามท่ีรัก  เธอจักไดเส้ือ

 เม่ือเจดียเหลือ  แตซากเกิดแสง

 ฉันจะลองเรือ  หลวงลงด่ังแจง

 ไปใตเพื่อแสวง  หาไหมใหพลัน

 (ชายหนุมท้ังหลายตองลงไปยังพมาภาคใตไมชาก็เร็ว 

เพื่อไปรบขาศึก)

  ในเรือลํานอย  พาลอยตามน้ํา

 คํานึงนางงาม  เม่ือยามจากไกล

 ขาขอลาลับ   วับจากดวงใจ

 จงแตงงานใหม  แตงใหมไดพลัน

 (ชายหนุมท้ังหลายตองเดินทางไปรบยังพมาภาคใต 

และถูกฆาตาย ภริยาเบ้ืองหลังตางเปนหมายท่ัวกัน) 

 (ดู หมอง ทิน ออง ประวัติศาสตรพมา แปลโดย เพ็ชรี 

สุมิตร กรุงเทพ:โครงการตําราฯ, 2519: หนา 136)

 ความโหดรายของทหารอังกฤษตอพมาไดถูกบันทึก

โดยชาวอังกฤษซ่ึงรูสึกขายหนา มีความตอนหน่ึงดังน้ี  

   ใตตนมะมวงอันรมร่ืน

  หัวหนาชาวพมาผูหนึ่งยืนอยู

  เขาถูกจับเปนนักโทษ

  และมีเวลาจํากัด

  คร้ันแลวก็ถูกเอาเชือกรัดคอ

  แขวนข้ึนไปบนตนไม

   ใตตนมะมวงอันรมรื่น

  รางท่ีปราศจากชีวิตหอยอยู

  แมวาตัวจะถูกผูกอยู  แดวิญญาณเสรี

  ทองเท่ียวไปอยางมีความสุข

  หาทางแกปญหาลึกลับท้ังหลาย

  ปญหาลึกลับนับพัน

   ใตตนมะมวงอันรมรื่น

  มีพุทธวิหารเล็กๆวิหารหนึ่ง

  เด็กเล็กตางพากันมาคุกเขาสวดมนต

  บนพื้นทรายอันรอนรุม

  ในท่ีซ่ึงวัฒนธรรมตะวันตก

  อาจฝงรกรากบนแผนดินตะวันออก

 (ดู หมอง ทิน ออง ประวัติศาสตรพมา แปลโดย เพ็ชรี 

สุมิตร กรุงเทพ: โครงการตําราฯ, 2519: หนา 169 – 170)

 ขณะเดียวกนัดานจีน หลงัจากอังกฤษรบชนะพมาคร้ัง

แรกแลว อังกฤษก็มีศึกกับจีน เรียกวาสงครามฝน(Opium 

War) ใน พ.ศ. 2382 – 2385 ทาํใหจนีตองแพแก “คนปาเถ่ือน

ผมแดง” (Red –Hair Barbarian) ตองยอมเปดเมืองทา 5 แหง 

ตองยกฮองกงใหอังกฤษเชาเปนเวลา 99 ป และตองเสียคา

ปฏิมากรรมสงครามจํานวนมาก (ดู วุฒิชัย มูลศิลป                

การปฏิรูปการศึกษาในรัชกาลท่ี 5 กรุงเทพ: สํานักพิมพ

สมาคมสังคมศาสตรแหงประเทศไทย, 2516: หนา 32 – 36 

และพรพรรณ จงวัฒนา กรณีพิพาทระหวางเจานคร

เชยีงใหมกบัคนในบังคบัอังกฤษอันเปนเหตุใหรฐับาลสยาม

จัดการปกครองมณฑลพายัพ (พ.ศ. 2401 – 2445) 

วิทยานิพนธ อักษรศาสตร มหาบัณฑิต  แผนกวิชา

ประวัติศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2517: หนา 27 – 44)
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 ทั้งพมาและจีน เปนอาณาจักรใหญในทวีปเอเชีย แต

อังกฤษและมหาอํานาจตะวันตกอ่ืนเชน ฝรั่งเศส เยอรมัน 

ฯลฯ กมี็ชยั เม่ือองักฤษเขามาติดตอสยามเม่ือ พ.ศ. 2398 ชวง

หลงัสงครามกับพมาคร้ังสอง 2 ป สยามในรัชกาลท่ี 4 กย็อม

ลงนามในสัญญาเบาวริ่ง เม่ือ 18 เมษายน พ.ศ. 2398 หลัง

จากน้ันประเทศตาง ๆ  ในยุโรปและสหรัฐอเมริกาก็ทยอยเขา

มาขอใหไทยทําสัญญาแบบเดียวกัน (สหรัฐ และฝรั่งเศสมา 

พ .ศ .  2399 โปรตุเกส  และเดนมารกมา  พ .ศ .  2401 

เนเธอรแลนดมา พ.ศ. 2403 ปรัสเซียมา พ.ศ. 2404 เปนตน) 

ซ่ึงเปนสนธิสัญญาไมเสมอภาค(Unequal Treaties) เปด

โอกาสใหมหาอํานาจตะวันตกเข าทําการค าอย างมี

สิทธิสภาพนอกอาณาเขตต้ังแตนั้นมา (ดู ทรงศรี อาจอรุณ 

การแกไขสนธิสัญญาวาดวยสิทธิสภาพนอกอาณาเขตกับ

ประเทศมหาอํานาจในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฏ

เกลาเจาอยูหัว กรงุเทพ:สํานักพมิพสมาคมสังคมศาสตรแหง

ประเทศไทย, 2506: หนา 53 – 60)

 หลังจากการลงนามในสนธิสัญญาดังกลาวไมนาน 

บริษัทการคาของชาวตางประเทศก็เขามาต้ังในกรุงเทพฯ 

เชน บริษัทบอรเนียว จํากัด (ต้ังเม่ือ พ.ศ. 2399) บริษัท

สกอตแลนดกมัปะนี (ต้ังเม่ือ พ.ศ. 2399) บรษัิทเรมีเดอมอง

ตินยี (ต้ังเม่ือ พ.ศ. 2400) บริษัทพิคเดนแพค แอนดกัมปะนี 

(ต้ังเม่ือ พ.ศ. 2401) บริษัทเอมารควอลด แอนดกัมปะนี (ต้ัง

เม่ือ พ.ศ. 2401) (ดู หนังสือพิมพบางกอกกาลันเดอร ประจํา

ปพุทธศักราช 2410) 

 กอนที่อังกฤษเขาติดตอใหลงนามในสัญญาเบาวริง 

พ.ศ. 2398 ดังกลาวน้ัน พอคาชาวองักฤษในพมาซ่ึงเขามาต้ัง

บรษัิทปาไมและบริษัทการคาตาง ๆ   กเ็ขาติดตอกบัเชียงใหม

แลวต้ังแต พ.ศ. 2372 ตรงกับสมัยพระยาพุทธวงศเจาหลวง

องคที่ 4 ครองเชียงใหม (พ.ศ. 2369 – 2389) โดยพอคาชาว

อังกฤษช่ือ ดร.ริชารดสัน ไดเขามาติดตอขอซื้อชาง โค 

กระบือจากราษฎรในเชียงใหม  ลําพูน  ลําปาง เน่ืองจากใน

เมืองมอญเกิดโรคระบาดสัตวลมตายจํานวนมาก   ราษฎรได

ขายสัตวที่ ดร.ริชารดสัน ตองการไป จนเจาหลวงเชียงใหม

รูสึกวาจะทําใหสัตวใชงานในเชียงใหมขาดแคลนได จงึมีคํา

ส่ังหามไมใหราษฎรขายโคกระบือและชางอีก แตก็เกิดปญหา

เพราะราษฎรสวนหนึ่งรับเงินจากพอคาชาวอังกฤษแลว ทําให 

ดร.ริชารดสัน ตองรองเรียนตอกรุงเทพฯ (ดู สรัสวดี อองสกุล 

ประวัติศาสตรลานนา , 2539: หนา 332 – 333)

 ทางกรุงเทพฯ  ตรงกับสมัยรัชกาลท่ี  3  ได ส ง

พระยาสุเรนทรราชเสนามาเชียงใหมเพื่อแกไขปญหา โดย

ถือหลักวาชางโค กระบือ เปนของหามซ้ือขายออกนอก

ประเทศ ตองเก็บไวใชในการสงเสบียงยามสงคราม และใช

กระบือทํานา สวนราษฏรที่รับเงินมาแลวไมไดสงสัตวให

พอคาตองคืนเงินใหพอคา หากไมสามารถคืนเปนเงินก็ตอง

คืนเปนโค กระบอืจนครบ (ดู สรสัวดี อองสกลุ เรือ่งเดียวกนั, 

2539: หนา 332 – 333)

 นอกจากพอคาชาวอังกฤษแลว คนในบังคับของ

องักฤษในพมาเชนพมาและมอญจากมะละแหมงกเ็ขามาเร่ิม

ทําธุรกิจปาไมในเขตลานนาต้ังแต พ.ศ. 2383 ยิ่งเม่ืออังกฤษ

สามารถยึดพ้ืนท่ีพมาในสงครามคร้ังท่ีสอง(พ.ศ. 2395 – 

2396) ไดรางกุงและมณฑลหงสาวดี บรษัิทปาไมของอังกฤษ

เชน บริษัทบรติิช บอรเนียว (British Borneo Company Ltd.) 

(ต้ัง พ.ศ. 2432/ค.ศ. 1889 มี มร.หลุยส ที ลีโอโนเวนส เปน

ผูจัดการท่ัวไป) บริษัทบอมเบย เบอรมา (Bombay Burmah 

Trading Corporation Ltd.) (เขามา พ.ศ. 2435/ค.ศ. 1892) 

และ บริษัทสยามฟอเรสต (Siam Forest Company Ltd.) ซ่ึง

มีกจิการปาไมในเขตอินเดียและหัวเมืองมอญกข็ยายกจิการ

เขาสูดินแดนลานนา โดยระยะแรกตองติดตอขอเชาพืน้ท่ีใน

เชียงใหมจากเจาหลวงเชียงใหม จายคาเชาและคาตอไมเปน

คาตอบแทนเจาของปา (ดู สรัสวดี อองสกุล เรื่องเดียวกัน, 

2539: หนา 334 – 335)

 นอกจากอังกฤษแลวยงัมีมหาอํานาจชาติอืน่ท่ีเขามาทํา

กิจการปาไม เชน ฝรั่งเศสซ่ึงมาประชิดพรมแดนดานตะวัน

ออกมีบริษัทเรมีเดอมองตินยี  ( ต้ังเ ม่ือ  พ .ศ .  2400) 

สหรฐัอเมรกิามีบรษัิท เอ.อาร ชารคเกอร (ต้ังเม่ือพ.ศ. 2399) 

เยอรมันมีบริษัทเอมารควอลดแอนกัมปะนี (ต้ังเม่ือ พ.ศ. 

2401) และบริษัทพิคเดนแพคแอนดกัมปะนี (ต้ังเม่ือ พ.ศ. 

2401) เดนมารกมีบรษัิทอสิตเอเชยีติกของเดนมารก (ต้ังเม่ือ 

พ.ศ. 2402) แตละบรษัิทเขามาต้ังสํานักงานท่ีกรงุเทพฯแลว 

สวนหนึ่งไดขยายกิจการทําปาไมในภาคเหนือดวยภายใต

โอกาสท่ีไดเปรียบ ไดรับผลประโยชนมหาศาล

 บรษัิทเหลาน้ีไดดําเนินกิจการปาไมในเชียงใหม ลาํปาง 

ลําพูน แพร นาน โดยแบงเปน 2 แบบ คือ

 (1) การทําปาไมในบริเวณ เชียงใหม ลําปาง ลําพูน 

บรษัิทจะทําการเชาหรือขอสัมปทานจากเจาของปาหรือเจา

ผูครองนครหรือเจาหลวงโดยตรง เพราะบรรดาเจานายใน

เมืองเหลาน้ี ไมไดดําเนินการทําปาไมดวยตนเอง แตหาผล

ประโยชนจากการใหสัมปทานการทําปาไมเปนคราว ๆ  ตาม

ทีต่กลงกัน เจานายผูเปนเจาของปาจึงมีรายไดจากการเก็บคา

ตอไม คาขายชวงปา คาตรา เปนตน บริเวณดังกลาวจึงให

สิทธิในการกิจการปาไมแกผูเชาอยางเต็มท่ี
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 (2) การทําปาไมในบริเวณเมืองแพรและนาน บรรดา

เจานาย พญาทาวแสนเปนผูดําเนินกิจการปาไมดวยตนเอง 

ไมไดอนุญาตใหบุคคลอ่ืนเขาดําเนินการ บรรดาเจานายใน

แพร นาน จึงหาเล้ียงชีพในการทําปาไมและขายไมใหแก

บริษัทโดยตรง

 ปาไมในเขตลุมน้ําคง (Salween) ลุมน้ําปง – วัง – ยม 

– นาน อุดมสมบูรณยิ่ง ธุรกิจปาไมระหวางดินแดนพมากับ

ลานนาจึงเฟองฟู ใน พ.ศ. 2428 หลังยึดครองพมาไดวิศวกร

อังกฤษ 2 คนคือ นายอารชิบอล อาร โคลฮูลและนายฮอลต 

ฮัลเตล จึงไดติดตอรัฐบาลสยามขอสํารวจเสนทางทําทาง

รถไฟจากมะละแหมงผานภาคเหนือของสยามท่ีระแหง 

(ตาก) ขอเสนอน้ีเปนแรงผลักใหรชักาลท่ี 5 ตองโปรดฯ ให

มีโครงการสรางรถไฟสายเหนือใน พ.ศ. 2430 โดยจางเซอร

แอนดร ูคลาก (Sir Andrew Clark) และบรษัิทปนชารด แมก

ทักการด โลเธอร (Messre Punchard,Mae Taggart, 

Lowther& Co.) ทําการสํารวจเสนทางรถไฟสายเหนือ

กรุงเทพฯ – เชียงใหม และตองเรงดําเนินการปฏิรูประบบ

ราชการในสยามเพ่ือรวมอํานาจเขาสูศูนยกลาง

 ขณะเดียวกันอังกฤษก็ตองการใหสยามคุมครองคน

อังกฤษและคนในบังคับของอังกฤษในดินแดนลานนา        

ดังน้ันจึงมีการลงนามในสัญญาเชียงใหม (The Treaty of 

Chiengmai) ในพศ. 2416 และพศ. 2426 มีผลเรงรัดใหรชักาล

ที่ 5 ตองสงขาหลวงมาประจําในนครเชียงใหมดูแลพื้นท่ี 3 

เมืองคือ เชียงใหม ลําปาง ลําพูน เรียกวา ขาหลวงสามหัว

เมือง ขาหลวงสามหัวเมืองคนแรกคือ พระนรินทรราชเสนี 

(พุม ศรีไชยนัต) ปลดับัญชกีรมพระกลาโหม เดินทางตามลํา

นํ้าแมปงข้ึนมาประจําท่ีเชียงใหมต้ังแต พ.ศ. 2416 ขาหลวง

สามหัวเมืองคนท่ีสองคือ พระยาราชสัมมากร (เล่ือน สุร

นันทน) เดินทางตามลําน้ําแมปงข้ึนมาประจําท่ีเชียงใหม

ต้ังแต พ.ศ. 2426  โดยรัชกาลท่ี 5 ทรงมีพระราชหตัถเลขา

ถึงขาหลวงสามหัวเมืองตอนหน่ึงวา “การท่ีเปนขาหลวง

สามหัวเมืองน้ีตองถือวาเปนผูรักษาอํานาจแลรักษาคําส่ัง

กรุงเทพฯ ที่จะใหเปนไปตามคําส่ังทุกประการ แลตองรู

ความประสงคของกรงุเทพฯ วาเราถือวาเมืองเชยีงใหมยงัไม

เปนพระราชอาณาเขตของเราแท เพราะยังเปนประเทศราช

ตราบใด แตเรากไ็มไดคิดจะร้ือถอนวงษตระกลูมใิหเปนประ

เทศราชเปนแตอยากจะถือยึดเอาอํานาจท่ีจริง (ดู สรัสวดี 

อองสกุล เร่ืองเดียวกัน, พ.ศ. 2539: หนา 358 – 359)

 6. อังกฤษเขาครอบครองฝงตะวันตกของนํ้าแมคง 

(Salween)

 เม่ืออังกฤษมีธุรกิจปาไมในลุมน้ําคง และดินแดนลาน

นาก็เกิดปญหาขอขัดแยงกับเมืองตาง ๆ ในลุมน้ําคงและ

เชียงใหมเปนประจํา ชวง พ.ศ. 2432 – พ.ศ. 2435 จึงมีการ

เจรจาและตกลงเรื่องเขตแดนระหวางรัฐบาลอังกฤษกับ

รัฐบาลสยาม ดินแดนท่ีเปนปญหามี 5 สวนคือ

 ก. ดินแดนของกะเหร่ียงยางแดงฟากตะวันออกของ

แมนํ้าคง (Salween)  

 ข. ดินแดนฟากตะวันออกแมนํ้าคง (Salween) ของ

เมืองหมอกใหม (เมืองใหมและเมืองสกุน)

 ค. ดินแดนฟากตะวันออกแมนํ้าคง (Salween) ของ

เมืองปน (Pan) (มีเมืองเล็ก ๆ 4 เมือง คือ เมืองทา เมืองจวด 

เมืองหางและเมืองตวนรวมเมืองปน (Pan) ดวยเรียกวาหัว

เมืองเงี้ยวท้ังหา) (ตอมามีคนอานเมือง Pan เปนเมืองพาน 

ทําใหหาในแผนท่ีไมพบ)

 ง. เมืองสาด 

 จ. เมืองเชียงตุงและเมืองตาง ๆ ตามลุมน้ําแมโขง

 รายงานของกองขาหลวงสาํรวจเขตแดนฝายองักฤษได

สรุปวา “บัดน้ีรัฐบาลอังกฤษจะไมยอมท่ีจะร้ือฟนเรื่องกรุง

สยามอางวาท่ีเหลาน้ีเปนของกรุงสยามข้ึนวาอีก แตจะกลาว

ไดวาบรรดาคําพยานหลกัฐานท้ังปวงซ่ึงกองสาํรวจเขตแดน 

(ของอังกฤษ) ไดทราบน้ันก็ทําใหเห็นวาการท่ีตกลงท่ัวไป

ในเร่ืองน้ีเปนการถูกตองแลว และแสดงใหเห็นวาคําท่ีอาง

วาเปนของไทยน้ันไมมีหลักฐานม่ันคง” 

 สําหรับเมืองสาด เมืองเชียงตุง และเมืองอื่น ๆ ในลุม

นํ้าแมโขงน้ัน รายงานของกองขาหลวงสํารวจเขตแดนฝาย

องักฤษสรุปวา “ดินแดนของเมืองสาดท้ังหมดหรือสวนมาก

ต้ังอยูพนดินแดนลุมแมนํ้าสาละวินวาดวยภูมิประเทศแลว

เมืองสาดติดตออยูใกลชิดกับเมืองเชียงตุงยิ่งกวาเมืองอื่น ๆ 

และถาจะพูดถึงเร่ืองการรักษาบานเมืองเมืองสาดก็เก่ียวกบั

เมืองเชียงตุงเหมือนกัน นอกจากนี้พวกทาวพระยาเมือง   

เชียงตุงก็ไดรักษาอยูในเมืองสาดจนถึงเดือนมีนาคม พ.ศ. 

2432 เพราะเหตุนี้รัฐบาลอังกฤษจึงเห็นตกลงวาเมืองสาดน้ี

จะนับวาเปนเมืองข้ึนของเมืองเชียงตุง  ในขณะท่ีกอง

ขาหลวงอังกฤษกําลังสํารวจเขตแดนอยูนัน้เมืองเชยีงตุงก็ได

ยอมสวามิภักด์ิข้ึนตอกรุงอังกฤษ และเขตเมืองท่ีติดตอกัน

กับเมืองเชียงตุงก็เปนแผนดินซ่ึงอยูในความปองกันของ

รฐับาลอนิเดีย กองแผนทีก่ไ็ดออกไปสาํรวจเขตแดนทางทิศ

เหนือและทิศตะวันออกเฉียงเหนือของเมืองเหลาน้ีและได
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สืบสวนเขตแดนเมืองเล็กแขวงนอยที่เชื่อวาเปนเมืองข้ึน

ของเชียงตุง เมืองเหลาน้ีนอกจากเมืองสาดแลวคือเมือง

เชยีงแสน เมืองเชยีงแขง แตในเวลาท่ียงัทําแผนทีน่ีไ้มสําเรจ็

บริบูรณ รัฐบาลอังกฤษตองรักษาอํานาจในท่ีแผนดินหรือ

ในส่ิงอื่น ๆ ซ่ึงจะเห็นวาเปนของเมืองท่ีกลาวน้ีไวกอน เม่ือ

ทําแผนที่มีผลประการใดก็จะแจงความใหรัฐบาลสยาม

ทราบตามเวลาอันควร” ( ดู นคร พนัธุณรงค ปญหาชายแดน

ไทย – พมา, 2540: หนา 237 – 242)

 กลาวโดยสรุปบันทึกของรัฐบาลอังกฤษท่ีสงใหรฐับาล

สยามเม่ือ 24 พฤศจิกายน 2433 คือ รัฐบาลอังกฤษถือวาดิน

แดนหัวเมืองกะเหรี่ยงตะวันออก หัวเมืองเงี้ยวทั้งหาในลุม

นํ้าคง (Salween) ซ่ึงอุดมดวยปาไมสัก เปนของอังกฤษโดย

ไมมีขอทีจ่ะถกเถียงอกี สวนเมืองเชียงแสน เชยีงแขงเปนเขต

กําลังพิจารณาอยู จากน้ันเจาหนาท่ีปาไม และผูวาการเมือง

ยางแดงของอังกฤษคือ  มิสเตอร   เอช  เอ  ฮอชตอน 

(H.A.Hoghton) ก็มีหนังสือถึงเจาเมืองแมฮองสอน อางวา

เขตแดนยางแดงฝงตะวันออกของแมนํ้าคง (Salween) 

รัฐบาลอังกฤษและรัฐบาลสยามไดตกลงกันแลว เพราะ

ฉะน้ันขอใหถอนคนในบังคับของฝายไทยซ่ึงรักษาประจํา

อยูริมลําน้ําคง (Salween) ฝงตะวันออกออกเสีย พระยาไกร

โกษาขาหลวงใหญเมืองเชยีงใหมโตตอบวา เขตแดนดังกลาว

นีร้ฐับาลสยามตองขออารักขาปองกันไว ไมใหพวกยางแดง

ลวงเกินเขามาในเขตแดนดานทาเหลาน้ี จึงใหเจาพนักงาน

ฝายไทยรักษาอยูตามเดิม (ดู นคร พนัธุณรงค ปญหาชายแดน

ไทย – พมา, 2540: หนา 246 – 247)

 สยามพยายามอางสิทธิเหนือแมนํ้าคง (Salween) โดย

ยกคําพิพากษาคดีของศาลท่ีเมืองมะละแหมงและเบงกอล 

ซ่ึงไดตัดสินคดีความบนฐานคิดท่ีวาปาไมทีอ่ยูทางทิศตะวัน

ออกของแมนํ้าสะลิน (Maitzalin Creek) เปนดินแดนท่ีอยู

ในปกครองของเมืองเชียงใหม (Zimmay) มาต้ังแต พ.ศ. 

2411 ซ่ึงผลของการพิพากษาสรุปวา “แมนํ้าสาละวินเปน

พรมแดนระหวางรัฐกะเหร่ียงกบัดินแดนของเมืองเชยีงใหม 

และถึงแมวาจะมีชาวกะเหร่ียงบางกลุมท่ีไดขามแมนํา้สาละ

วนิมาต้ังรกรากในดินแดนสวนตาง ๆ  ของเชียงใหม  ใหถอืวา

การกระทําดังกลาวไมมีหลักฐานเพียงพอในการจะให

หวัหนากะเหรีย่งมอีาํนาจเขาครอบครองดนิแดนดังกลาวได 

แลไมเปนการเพยีงพอที่จะลดอํานาจและสิทธิการปกครอง

ของเจาเมืองเชียงใหมเหนือดินแดนดังกลาวได เจาผูครอง

เมืองเชียงใหมจึงมีอํานาจอยางเต็มท่ี” (ดู นคร พันธุณรงค 

ปญหาชายแดนไทย – พมา, 2540: หนา 253 – 255)

  ในทางยุทธศาสตรหลัก รัฐบาลอังกฤษไมมีนโยบายมี

อาณานิคมติดกับฝรั่ง เศส  หากอังกฤษกาวล้ําแม นํ้ า

คง(Salween) ก็ตองเผชิญหนากับฝรั่งเศสซ่ึงกําลังรุกสยาม

ทางดานตะวันออก มิสเตอรเวอรนี่จึงเสนอตอลอรด            

แลนสดาวน สรางสยามใหเปนรัฐกันชน (Buffer State) 

ระหวางอังกฤษกับฝรัง่เศส  ดังน้ันในการเจรจาระหวางกรม

หลวงเทวะวงษวโรประการ เสนาบดีกระทรวงการตาง

ประเทศกับมิสเตอรโยนส กงสุลองักฤษประจํากรงุเทพฯ ซ่ึง

เริ่มในเดือนมกราคม (ปลายป) พ.ศ. 2434 อังกฤษจึงเสนอ

วารัฐบาลอินเดียจะยอมยกเมืองเชียงแขง (เมืองสิง) ใหสยาม 

และขอแลกเมืองแจะไว เพือ่ใชเมืองเชียงแขง (เมืองสิง) เปน

เมืองกันชน (Buffer State) กับฝรั่งเศส 

 สยามตอรองใหอังกฤษยอมรับอีก 2 เร่ืองคือ (ก) 

เขตแดนท่ีตอกบัลาํน้ําสะละวินทางใตทีร่ฐับาลอนิเดียกลาว

อางมาครอบครองเอาเน้ือที่แมสุลิน ดินแดนเมืองแจะไป 

เปนของกะเหร่ียงยางแดงเสียนั้น ใหเลื่อนข้ึนมาทางเหนือ

เพือ่จะใหท่ีเหลาน้ันเปนของไทย ดวยไดเสียเงนิครัง้เม่ือเปน

ความท่ีศาลกงสุล ณ กรงุเทพฯ เม่ือ พ.ศ. 2415 และเปนท่ีซ่ึง

ศาลเมืองมะละแหมงไดตัดสินเปนท่ีของเมืองเชียงใหมนั้น 

ใหเอาน้ําแมปายเปนแดนตอกับลําน้ําสาละวินขางใตเปน

ของไทย ตอสบแมนํา้ปายแลวจึงเอาสันเขาท่ีหมายพรมแดน

มาแตอินเดียตอกับแมปาย แมนํ้าสาละวินปลายแมนํ้าปาย

เปนของไทย  

 (ข) ตองมีสัญญากันระหวางไทยกับอังกฤษวา ถาฝาย

ไทยจะมีศึกสงครามกับเมืองอื่นที่เปนไมตรีกับอังกฤษ 

องักฤษจะไมถอืธรรมท่ีเปนกลางแททีไ่มเขาขางใดแลว หาม

ไมใหสงสาตราวุธทางแดนท่ีตอกับอังกฤษ เหมือนอังกฤษ

ทําสัญญาชวยปองกันศัตรู 

 ความตองการในขอ ข. ของสยามคือ ตองการใหองักฤษ

ชวยเหลอืในยามสยามตองมศึีกกบัฝรัง่เศสซ่ึงประกาศจะเอา

ลําน้ําแมโขงเปนเขตแดน แตอังกฤษก็ต้ังเง่ือนไขสําคัญวา 

“ไทยจะไมยกท่ีดินใหแกชาติใดกอนที่จะไดบอกใหอังกฤษ

ทราบ” 

 การรุกคืบของฝร่ังเศสดานตะวันออก “บีบ” ใหสยาม

ตองยอมรบัขอเสนอขององักฤษ เพือ่ยติุปญหาชายแดนดาน

ตะวันตก “ฝายองักฤษยอมยกเมอืงเชยีงแขง แลหวัเมอืงฝาย

ตะวันตกเมืองเชยีงแสนถวายไวในพระราชอาณาเขต จึง่ทรง

โปรดเกลาฯ พระราชทานหวัเมืองเง้ียวและกะเหรีย่งยางแดง

คือทีเ่รียกวาเมืองแจะ เมืองใหม เมืองทา เมืองจวด เมืองหาง 

เมืองตวน เมืองสาด เมืองยวม เมืองตูม เมืองกวาน เมืองไฮ 
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เมืองฮองลึก เมืองโก ใหเปนของอังกฤษ” ดินแดนท่ีอุดม

สมบูรณดวยปาไมสักท้ัง 13 เมือง ต้ังแต พ.ศ. 2435 (ร.ศ. 

111) (ดู ขจร สุขพานิช “การเสียดินแดน ใน รศ.111” ขอมูล

ประวตัศิาสตรสมัยบางกอก กรงุเทพ:ภาควิชาประวัติศาสตร 

มศว.ประสานมิตร, 2518: หนา 293 – 302 และ นคร พันธุ

ณรงค  ปญหาชายแดนไทย – พมา, 2540: หนา 258 – 263) 

หลงัจากน้ันเจานายและราษฎรในเมืองดังกลาวสวนหนึง่ได

เขามาอยูในลานนา โดยเฉพาะท่ีเชียงใหมและสืบสายสกุล

มาถึงปจจุบันเชนนามสกุล ณ ปน

 7. เมืองเชียงแขง (เมืองสิง) : เมืองกันชน (Buffer 

State) องักฤษกับฝรั่งเศส

 เมืองเชียงแขง คือ เมืองสิง ปจจุบันต้ังอยูที่แขวงหลวง

นํา้ทา ภาคตะวันตกเฉียงเหนือของสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว (สปป.ลาว) เมืองเชียงแขงหรือเมืองสิงเปน

เมืองขนาดเล็ก ประชาชนไมเกิน 2,000 คนอยูหางจาก

ชายแดนลาวและจีนประมาณ 10 กโิลเมตร หางจากชายแดน

ลาวและพมาประมาณ 30 – 40 กโิลเมตร  เมืองเชียงแขงหรือ

เมืองสงิเปนเมืองเดียวในลาวท่ีมีพรมแดนติดท้ังจีนและพมา 

ประชากรชาวไทมี 2 เผาคือ ไทล้ือกับไทเหนือ และเกินครึ่ง

เปนชาวเขา เชนอีกอ แมว เยา ไทล้ือ อยูใน 3 หมูบานริม

แมนํ้าโขงฝงซายไดแก บานทราย บานบอ บานเชียงแขง 

 เมืองเชียงแขงหรือเมืองสิงจึงเปนเมืองยุทธศาสตร

สําคัญรมิแมนํา้โขงตอนบน ซ่ึงมีพรมแดนติดกับจีน –    พมา 

– ลาว ชวงศตวรรษท่ี 16 – 18 เปนยุคท่ีตกอยูใตอํานาจพมา 

พมาใชเมืองเชียงแขงหรือเมืองสิงเปนศูนยกลางเขตพิเศษ

ทางการทหารของพมา ไดขยายเขตต้ังแตเชยีงแสนทิศใตข้ึน

ไปทางทิศเหนือจนถึงแควนสิบสองพันนา ตํานานเมืองเชียง

แขงหรอืเมอืงสงิระบวุา สมัยน้ันเมืองเชยีงแขงหรอืเมืองสิง

แบงเปน 2 เขต คอืเขตทีอ่ยูใตการปกครองของเจาฟาโดยตรง

มีทั้งหมด 85 หมูบาน กับเขต “ทัพพอง” เปนเขตพิเศษ

ทางการทหารทีก่ษัตรยิพมามอบใหเจาฟาเมืองเชยีงแขงหรอื

เมืองสิงปกครอง ตอมามี “ทัพพอง” ที่ขึ้นกับเมืองเชียงแขง

หรือเมืองสิงมี 4 ทัพพองคือ (1) เมืองวะ มี 7 หมูบาน (2) 

เมืองยู มี 8 หมูบาน (3) เชียงลาบ มี 10 หมูบาน (4) เมืองยอง 

ทัพพองเหลาน้ีต้ังอยูฝงขวาของแมนํ้าโขง จึงเปนเสมือน

แนวหนาของพมาในการปองกันจีน สวนเมืองเชียงแขงหรือ

เมืองสิงสวนท่ีต้ังฝ งซายของแมนํ้าโขงคงตกอยูในเขต

อิทธิพลของจีน ตํานานจึงกลาววา “เมืองเชียงแขงน้ีก็หาก

ฮอ (จีน) เปนพอ มาน(พมา) เปนแม” 

 ใน พ.ศ. 2347 (ค.ศ. 1804) เมืองเชียงแสนที่ม่ันแหง

สุดทายของพมาในลุมน้ําโขงตอนบนไดถูกลานนาสมัย

พระเจากาวิละยึดครอง ทําใหอํานาจพมาเหนือหัวเมืองไท

ใหญ ไทเขิน ไทล้ือ ฝงซายแมนํ้าคง (Salween) ลดถอยลง 

ระหวางน้ันเชียงแขงตกอยูภายใน “ขอบเขตแหงการ

แทรกแซง” (sphere of intervention) ของเชียงใหมกับนาน

แตไมไดตกเปนเมืองข้ึน เพราะวาต้ังอยู ใน “ขอบเขต

อิทธิพล” ของจีนและพมา 

 ตํานานเมืองเชียงแขงและเมืองนานตางระบุวา กองทัพ

เมืองนานไดเขาตีดินแดนทางทิศเหนือของเชียงแสน 

กวาดตอนชาวเมืองเชียงแสน เมืองสิง และเมืองใกลเคียง

หลายระลอก เชน ใน พ.ศ. 2348 (ค.ศ. 1805) พ.ศ. 2355 (ค.ศ. 

1812) พ.ศ. 2381 (ค.ศ. 1838) ไปต้ังแหลงใหมในเมืองนาน 

เมืองเชยีงแขงหรือเมืองสิงตองสงผลติจากปาไมชนดิตาง ๆ  

เปนสวยใหกรุงเทพฯ โดยผานทางเมืองนาน  

 เจาฟาเมืองเชียงแขงไดขอความชวยเหลือจากเจามหา

ขนาน ผูปกครองเมืองเชียงตุง ซ่ึงสมัยนัน้ตกเปนประเทศราช

ของพมา เมืองเชียงแขงกับเมืองเชียงตุงจึงมีความสัมพันธ

ทางเครือญาติเปนเมืองพี่เมืองนอง เจานางเมืองเชียงแขงได

สมรสกับเจามหาขนานเมืองเชยีงตุงมีโอรสคือ เจากองไต ได

รับการแตงต้ังเปนเจาฟาเมืองเชียงแขง เม่ือ พ.ศ. 2405     

(ค.ศ. 1862)

 พ.ศ. 2424 (ค.ศ. 1881) เจาฟากองไตข้ึนครองบัลลังก

ที่เมืองเชียงตุง แตงต้ังใหเจาฟาศรีหนอคําลูกชายของเจาฟา

เชียงแขงองคกอนปกครอง เจาฟาศรีหนอคําไดยายเมือง

หลวงจากเวยีงจอมทอง (เมืองยู) ขามแมนํา้โขงไปสรางเมือง

ใหมในท่ีราบเมืองสิง – นํ้าดาย สรางเวียงเมืองสิงสําเร็จใน 

พ.ศ. 2430 (ค.ศ. 1887) ยายไพรพลประมาณ 1,000 คน จาก

บริเวณฝงขวาแมนํ้าโขงไปอยูเวียงเมืองสิงทางฝงซายแมนํ้า

โขงซ่ึงหางจากศูนยกลางของพมามากข้ึน  ดังน้ันหลังจาก

พระเจามินดงแหงพมาสวรรคตใน พ.ศ. 2423 (ค.ศ. 1880) 

เมืองเชียงแขงยกเลิกสงเคร่ืองราชบรรณาการใหราชสํานัก

พมาท่ีกรงุองัวะ และตอมาในวันที ่18 พฤศจิกายน พ.ศ. 2432 

(ค.ศ. 1889) เจาฟาศรีหนอคําแหงเมืองเชียงแขงไดมาด่ืมน้ํา

พระพิพัฒนสัตยาตอหนาตัวแทนเจาเมืองนาน และยินยอม

สงเคร่ืองราชบรรณาการใหรัชกาลท่ี 5 ที่วัดหลวง เมืองสิง 

ทําใหตอมาสยามอางวาเมืองเชียงแขงเคยเปนประเทศราช

ของสยาม 

 หลังป พ.ศ. 2428 (ค.ศ. 1885) อังกฤษยึดกรุงอังวะได

แลวผนวกพมาเขาไวในเขตปกครองอินเดียของอังกฤษ 
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(British India) ต้ังแต กุมภาพันธ พ.ศ. 2428 อังกฤษอางวา

เชียงตุง เชียงแขง และรัฐฉานท้ังหมดเคยเปนเมืองข้ึนของ

พมา ตองยอมรับการปกครองของอังกฤษ 

  ดังน้ันใน พ.ศ. 2433 (ค.ศ. 1890) อังกฤษกับสยามจัด

ต้ังคณะกรรมการตรวจชายแดน ประกอบดวยผูแทนท้ังสอง

ฝายเพือ่กาํหนดชายแดนระหวางองักฤษกบัสยาม และตกลง

ถึงฐานะทางการเมืองของเมืองเชียงแขง

  ในท่ีสุด “ฝายองักฤษยอมยกเมืองเชยีงแขง แลหวัเมือง

ฝายตะวันตกเมืองเชียงแสนถวายไวในพระราชอาณาเขต จึง่

ทรงโปรดเกลาฯ พระราชทานหวัเมืองเงีย้วและกะเหรีย่งยาง

แดงคือทีเ่รยีกวา เมืองแจะ เมืองใหม เมืองทา เมืองจวด เมือง

หาง เมืองตวน เมืองสาด เมืองยวม เมืองตูม เมืองกวาน เมือง

ไฮ เมืองฮองลกึ เมืองโกใหเปนขององักฤษ” ต้ังแต พ.ศ. 2435 

(ร.ศ. 111) (ดู นคร พันธุณรงค ปญหาชายแดนไทย – พมา, 

2540: หนา 258 – 263) 

 แตในปตอมา พ.ศ. 2436 (ร.ศ. 112) สยามมีปญหากับ

ฝรั่งเศสท่ีเรียกวาวิกฤตการณ ร.ศ. 112 รัฐบาลสยามตองลง

นามในสัญญาวันท่ี 3 ตุลาคม พ.ศ. 2436 (ค.ศ. 1893) ยกดิน

แดนฝงซายท้ังหมดของแมนํา้โขงและบรรดาเกาะดอนท่ีอยู

ตามลําน้ําโขงใหแกฝรั่งเศส และหามไมใหรัฐบาลสยามต้ัง

ปอม ศูนยกลางและคายทหารในขอบเขตรัศมี 25 กิโลเมตร 

บนฝงขวาของแมนํา้โขง มีผลทาํใหหวัเมืองฝงซายของแมนํา้

โขง เชน เมืองเชียงแขงหรือเมืองสิง  ตกเปนของฝรั่งเศสไป 

หัวเมืองฝงขวาของแมนํ้าโขง เชน เมืองยู  เมืองเชียงลาบ ซ่ึง

ต้ังในรัศมี 25 กิโลเมตร บนฝ งขวาแมนํ้าโขงเปนเขต

ปลอดทหารของสยาม

 ที่สําคัญทําใหแมนํ้าโขงกลายเปนเสนก้ันเขตแดนใต

การปกครองของอังกฤษกับฝรัง่เศส ซ่ึงท้ังสองประเทศเห็น

วาตองใชเมืองเชียงแขงเปนเมืองกันชน โดยท้ังอังกฤษและ

ฝรั่งเศสมีแนวคิดท่ีตางกัน ดังน้ี

 (1) รัฐบาลอังกฤษเรียกรองเฉพาะบริเวณฝงซายแมนํา้

โขงของเมืองเชียงแขงเทาน้ัน จึงเสนอให “เมืองกันชน” 

ครอบงําบางเขตท่ีเคยข้ึนกับเมืองหลวงพระบาง เชน เมือง

หลวงนํ้าทาและเวียงภูคา เปนตน

 (2) รัฐบาลฝรั่งเศสเห็นวาขอเสนอของรัฐบาลอังกฤษ

มีวัตถุประสงคหลักคือตองการขัดขวางการคาขายระหวาง

อินโดจีนฝรั่งเศสกับมณฑลยูนนานของจีน รัฐบาลฝรั่งเศส

เสนอให “เมืองกันชน” ครอบงําท้ังสองฝงแมนํ้าโขง นอก

เหนือจากดินแดนเมืองเชียงแขงท้ังหมด 

 การเจรจาของท้ังสองฝายตกลงกันไมได ในเดือน

พฤษภาคม พ.ศ. 2438 (ค.ศ. 1895) นายสเตอรลิง(Stirling) 

รองขาหลวงองักฤษในรัฐฉานนํากองทหารเนปาล (Gurkha) 

และทหารมาซิกข (Sikh) จากอินเดียบุกเขาเมืองสิง บังคับ

ใหเชียงแขงยอมรับอธิปไตยของอังกฤษเหนือดินแดนเมือง

เชียงแขง เจ าฟาศรีหนอแหงเชียงแขงไมยอมตองพา

ครอบครวัหนไีปอยูเมืองหลวงนํา้ทา ซ่ึงเปนเขตแดนฝร่ังเศส 

ขอความชวยเหลอืจากฝรัง่เศส ทัง้สองประเทศตองเจรจากนั

อีกรอบ ปญหาเชียงแขงส้ินสุดลงใน วันท่ี 15 มกราคม       

พ.ศ. 2439 (ค.ศ. 1896) กําหนดแบงแยกเมืองเชียงแขงตาม

แนวแมนํา้โขง สวนหนึง่เปนของอังกฤษ สวนหน่ึงเปนของ

ฝรัง่เศส เจาฟาเชียงแขงกลับมาปกครองเมืองสิงในสวนของ

ฝรั่งเศส คนเขียนตํานานเมืองเชียงแขงจึงแสดงความรูสึก

เกลียดชังอังกฤษ เรียกนายสเตอรลิง(Stirling) ขาราชการ

อังกฤษวา “เจาหวุนทอก” (ดู ฟอลเกอร กราบอฟสกี้ “เมือง

เชียงแขงเม่ือ ค.ศ. 1893/96 : การแยงชิงอาณาจักรไทล้ือใน

บรเิวณลุมแมนํา้โขงตอนบนระหวางอังกฤษกับฝรัง่เศส” ใน 

การศกึษาประวตัศิาสตรและวรรณกรรมของกลุมชาตพัินธ

ไทย สรัสวดี อองสกุลและโยชิยูกิ มาซูฮารา บรรณาธิการ 

หนงัสือรวมผลงานจากการประชมุนานาชาติ “ไทศึกษา” ณ 

โรงแรมเชียงใหมออคิด, 2544: หนา 258 – 298) 

 เมืองเชยีงแขงหรือเมืองสิงซ่ึงเคยเปนเมืองประเทศราช

ของสยาม เคยสงเครื่องราชบรรณาการและดอกไมเงิน

ดอกไมทองใหกรุงเทพฯ ครั้งลาสุดเม่ือ พ.ศ. 2435 – 2436 

(ค.ศ. 1892 – 1893) ซ่ึงอังกฤษเคยเสนอใหอยูในอํานาจสยาม

เพื่อยึดครองดินแดนลุมน้ําคง (Salween) ในท่ีสุดก็ตกเปน

อาณานิคมของฝร่ังเศสและตองแบงใหอังกฤษคร่ึงหน่ึงใน

เวลาตอมาโดยใชแมนํ้าโขงเปนแนวแบงเขตแดน

 อธิบายเรือ่งเมืองเชยีงแขงหรอืเมอืงสงิละเอยีด เพือ่เนน

ใหเห็นวาในยุคลาอาณานิคมท้ังพมาและสยามตองสูญเสีย

ดินแดนท่ีองักฤษตองการใหกบัองักฤษ  ตองสูญเสียดินแดน

ทีฝ่รัง่เศสตองการใหกบัฝรัง่เศส แบบหมาปากับลูกแกะ ซ่ึง

เปนเพราะ “หมาปา” พันธุยโุรป 2 ตัว ไมตองการเผชิญหนา

กันในลุมน้ําเจาพระยา จึงกําหนดใหสยามเปนรัฐกันชน 

(buffer state) “ลูกแกะ” จึงรอดชีวิต สวนตอมา “เด็กเลี้ยง

แกะ” นาํเร่ืองมาเลาอยางไรน้ัน คนฟงก็ตองเขาใจวาเร่ืองเลา

นั้นเปนนิทาน
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 8. ปากนํ้าแมคง (Salween) ที่เมืองมะละแหมง

 ปากน้ําแมคง (Salween) เปนท่ีต้ังเมืองสําคัญใน

ประวติัศาสตรหลายเมอืง เชน เมืองมะละแหมง (Moulmein 

หรอื Mawlamyine) เมืองเมาะตะมะ (เมืองพนั) เมืองทาตอน 

(Thaton) เปนดินแดนของชาวมอญ ในทางการปกครองพมา 

(Myanmar) ถือวาดินแดนน้ีเปนรัฐมอญ (Mon state) เปน 1 

ใน 7 รฐัของสหภาพพมา (Union of Myanmar) อนัประกอบ

ดวย รัฐชิน (Chin) รัฐกะฉ่ิน (Kachin) รัฐกะเหร่ียง (Kayin) 

รัฐกะยา (Kayah) รัฐยะไข(Rakhine) รัฐฉาน (Shan) และรัฐ

มอญ (Mon)

 บรเิวณปากน้ําแมคง (Salween) อยูระหวางเมืองมะละ

แหมง (Moulmein หรือ Mawlamyine) กับเมืองเมาะตะมะ 

(เมืองพัน) กวางมาก เปนชุมทางการคาทางน้ําและทางบก

มาต้ังแตอดีต – ปจจุบัน เรือขนสงสินคาเทียบทาหนา

ตลาดสด มีพอคาแมคาคึกคัก สินคาของสดพืชผกัผลไมรวม

ทัง้ไขอยูในลังไมฉาํฉาแข็งแรงรองดวยฟางขาวสงมาทางเรือ 

วางจําหนายในตลาดสดริมน้ําแมคงหนาเมืองมะละแหมง 

สภาพการหีบหอสินคาดวยลังไมนี้เหมือนของไทยกอนยุค

มีกลองกระดาษ

 รองรอยวัฒนธรรมมอญยังมีเต็มเปยมในเมืองมะละ  

แหมง (Moulmein หรอื Mawlamyine) ทัง้การแตงกาย ภาษา 

อาหาร นํ้าใจไมตรี ฯลฯ มีเจดียวัดไจตะหลาน (Kyai – Than 

– Lan Paya) สูงเดนเปนศูนยกลางทางจิตใจ เม่ือขึ้นไปบน

ดอยท่ีต้ังวัดไจตะหลาน (Kyai – Than – Lan Paya) มองเห็น

ตัวเมืองมะละแหมงต้ังอยูริมน้ําแมคง(Salween) ทั้งเมือง 

เห็นรูปผังเมืองเดิมท่ีมีศูนยราชการ มีคุกขนาดใหญเปน

ศูนยกลาง วัดกระจายอยูทั่วเมือง  ซอนทับดวยวัฒนธรรม

ตะวันตกยุคโปรตุเกสเขามาสรางสถานีการคา และยุค

องักฤษเขายึดครองมีโบสถคาธอลิก  ปรากฎเดน โดยเฉพาะ

โบสถ St.Pastrick’s Church สูงใหญมีอาคารเรียนทรง

อาณานิคมรายรอบ  มีสถานท่ีทํางานเปนอาคารทรง

อาณานิคมเรียงราย 2 ขางถนนสายหลัก  ตนไมรมรื่น ฯลฯ

 ในเวลาอันจํากัดซ่ึงมีเพียง 1 เย็น 1 คืน กับคร่ึงวันกอน

เท่ียง หลังจาก KoKo ขับTaxi ลุยออกมาจากหมูบานคินปุน

เชิงดอยท่ีต้ังพระธาตุอินทรแขวนต้ังแตเท่ียงวันถึงเมืองมะ

ละแหมงตอนเย็น ครอบครัวอองสกุลเลือกไปท่ีสําคัญท่ี

สนใจพิเศษ 6 แหง คือ

 (1) St.Pastrick’s Church ที่ต้ังโรงเรียนของอังกฤษ

ต้ังเม่ือ พ.ศ. 2385 เปนโรงเรียนแบบกินนอนสําหรบัเด็กชาย 

ซ่ึงเจานอยศขุเกษม (ตอมาเปนเจาอตุรการโกศล) (พ.ศ. 2426 

– 2457) ทายาทคนแรกของพลตรีเจาแกวนวรัฐ (พ.ศ. 2405 

– 2482) เจาหลวงเชียงใหม (พ.ศ. 2452 – 2482) กับแมเจา

จามรี เม่ือวัย 15 ปไปเรียนหนังสือที่นั้นต้ังแต พ.ศ. 2441 ใช

เวลาเรียน 5 ป เดินทางกลับเชียงใหมเม่ือ พ.ศ. 2446 มีสาว

มอญจากมะละแหมงติดตามไปเชียงใหมดวย จนเกิดตํานาน

รัก “มะเมียะ” เผยแพรในรูปแบบตาง ๆ (พ.ศ. 2507 ปราณี 

ศิริธร ณ พัทลุง (พ.ศ. 2463 – 2540) เขียนเปนสารคดีตีพิมพ

ในเพ็ชรลานนา พ.ศ. 2520 จรลั มโนเพชร (พ.ศ. 2493 – 2544) 

นําแตงเปนเพลง พ.ศ. 2537 เปนละครโทรทัศนในชอง 7 

พ.ศ. 2546 รศ.จีริจันทร ประทีปะเสน แตงเปนละครเวที 

ฯลฯ) (Ma – มะ ในภาษาพมาแปลวานองสาวหรือพี่สาว)

 St.Pastrick’s Church เปนโบสถคาทอลิกท่ียงัใชงานใน

ปจจุบัน มีบาทหลวงประจํา ภายนอกโบสถเปนอาคารสูง

ใหญตามแบบแผนโบสถครสิเตียน ผูเขียนและครอบครัวได

มีโอกาสเขาในโบสถโดยการนําของบาดหลวงหนุมช่ือ John 

Boseo ภายในโบสถนอกจากมีไมกางเขนเปนศูนยกลาง ยัง

มีรูปปนเซนตองคตางๆ ของคริสตศาสนา และประวัติ 

BishopCardot Bishop คนแรกท่ีเขามาพมา ฯลฯ

 ดานซายของโบสถเปนอาคารเรียนเดิมเปนโรงเรียน

ชาย St.Pastrick’s School เปนอาคารเรยีนทรงอาณานิคมสูง 

3 ชั้น เปนสถานท่ีเรียนของเจานอยศุขเกษม (ตอมาเปนเจา

อุตรการโกศล) ปจจุบันเปนโรงเรียนอาชีวะศึกษา เรียกวา 

Cooperative Commercial Training School และ Handicraft 

School ตัวอาคารเปนท่ีพักครูดวยอยูในสภาพทรุดโทรม

 ดานหลังของโบสถ เป นอาคารเรือนพักรูปทรง

อาณานิคม ในอดีตใชเปนคงเปนอาคารบริหารและเปน     

หอพักครูและนักเรียน ปจจุบันก็ยังเปนท่ีพักครูและเจา

หนาท่ี ดานหนาท่ีอาคารมีปายเขียนวา University of 

Mawlamyine (North Campus) ระหวางอาคารมีทางเดินมี

หลังคาเช่ือมตอกัน 

 ดานขวาของโบสถ เป นอาคารเรียนอีกชุดหน่ึง 

บาทหลวง John Boseo บอกวาเปนโรงเรียน Convent สําหรบั

เด็กผูหญิง เรียกวา St.Joseph Convent

 บาทหลวง John Boseo พาผูเขียนกับลูกสาว (ลูกชาย

กบัแมรอทีโ่รงเรยีน) ไปชมพืน้ท่ีศักด์ิสิทธ์ิหลงัโรงเรยีนและ

โบสถ St.Pastrick’s Church คือ ปาชาฝรั่ง ซ่ึงผูเขียนต่ืนเตน

มากเม่ือพบปายหนาหลุมฝงศพจารึกวา  Francis Xavier 

เพราะตอนแรกคิดวาคือ ฟรานซิสกู ซาเวียร (Francisco 

Xavier) ผูรวมต้ังคณะใหมในศาสนาคริสตนิกายคาธอลิก

เรียกวาคณะพระเยซู (A Companhia de Jesus) หรอืคณะเยซู
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อิต เปนคณะเนนวินัยและการปฏิบัติอันเครงครัด การภักดี

ตอสนัตะปาปาและการสรางความรูแกศิษยในคณะโดยเนน

การศึกษา กษัตริยจาวท่ี 3 แหงโปรตุเกสไดทรงศรัทธาคณะ

เยซูอิต ไดสงฟรานซิสกู ซาเวียร มารับผิดชอบในเขต

โปรตุเกส ซาเวียร (Francisco Xavier) เดินทางจากกรุง

ลิสบอนมาถึงเมืองกัวเม่ือพฤษภาคม คศ. 1442 (พ.ศ. 1985) 

วางรากฐานคณะเยซูอิตในโปรตุเกสอินเดีย 4 ป เดินทางตอ

มาท่ีมะละกาใน ค.ศ. 1546 (พ.ศ. 2089) จากน้ันเดินทางไป

หมูเกาะโมลุกกะ       แลวกลับมามะละกาอีกครั้งและตอมา

เดินทางไปญ่ีปุน ไดพบกับเมนดึส ปนตู (Fernao Mendes 

Pinto) ที่แควนบังกุ ประเทศญ่ีปุนและไดยืมเงินของเมนดึส 

ปนตู (Fernao Mendes Pinto) เพื่อสรางโบสถแหงแรกใน

แควนบังกุ ญี่ปุน  ซาเวียรเดินทางไปเผยแพรศาสนาในจีน

แตไปถึงแกอสัญกรรมที่เกาะซานฉวนใกลมาเกา ใน ค.ศ. 

1552 (พ.ศ. 2095) คณะเยซูอิตไดสงศพกลับเมืองกัวและ

ยกยองซาเวียรเปนนักบุญหรือเซนตคนหน่ึงของคาธอลิก

 เพราะตองการทราบรายละเอยีดในปายหนาหลมุฝงศพ

นัน้วนัรุงข้ึน (13 มีนาคม 2550) หลงัจากเดินชมตลาดสดริม

แมนํ้าคงหนาเมืองมะละแหมงแลวตองยอนกลับมาท่ีหลุม

ฝงศพหลงั St.Pastrick’s Church อกีครัง้เพือ่บนัทึกขอความ 

พบวามีขอความเต็ม ๆ  วา Francis Xavier (the son of Captain 

Sebastian questelanital) 21 December 1826 (แมนํ้า ออง

สกุล ผูคัดลอกขอความจากปายหนาหลุมฝงศพ เม่ือ13 

มีนาคม 2550) จึงรูวาเปน Francisco Xavier คนละคนกัน 

  เชาวันน้ัน (13มีนาคม2550) เรายังไดพบวาบาทหลวง 

John Boseo ไดใชพื้นท่ีหลุมฝงศพหลังโบสถ St.Pastrick’s 

Church เปนสถานท่ีสอนหนังสือเด็กชายหญิงตัวเลก็ ๆ  อยาง

มีความสุขท้ังผูเรียนผูสอน

 (2) งุยมู เสร็จจากชม St.Pastrick’s Church ก็ใกลค่ํา

พอดี ถามชาวบานขางหนา St.Pastrick’s Church วาราน

อาหารพ้ืนเมืองท่ีอรอยจะหาทานไดทีไ่หน หญงิสูงอายุและ

ญาติ ๆ  กเ็ปดประตูรัว้ออกมาแนะนําวา รานอาหารช่ือวา “งุย

มู” (Ngwe Moe) อยู ขางโรงแรม Ngwe Moe Hotel ถนน                

สแตรนด (Strand Rd.) ริมน้ําแมคง (Salween)  ก็ไดไปทาน

อาหารค่ําท่ีอรอยสมคํากลาวของชาวพมาท่ีพดูถึงเสนหของ

แตละเมืองตอนหน่ึงวา

  อาหารตองท่ีมะละแหมง

  การพูดจาตองท่ีมัณฑะเลย

  การอวดโอตองท่ียางกุง  

 (ดู “ประเทศและประชาชนของฉัน” ใน ออง ซาน ซู จี 

พันธุมวดี เกตะวันดี ผูแปล กรุงเทพ: River Book, 2540: 

หนา 46 – 47)

 (3) ชมตลาดสด ชื่อตลาดเซจี (Zeigyo) ริมแมนํ้าคง 

(Salween) หนาเมืองมะละแหมง โดยเดินจากเกสตเฮาสท่ีพกั

ชือ่ Breeze (เจาของเปนมอญ พดูไทยไดเคยไปทํางานประมง

ที่ระนอง) ระหวางทางเห็นคนออกกําลังกายริมแมนํ้าคง 

(Salween) บางคนจูงหมาเดิน คนเหลาน้ีคงเปนพวกปญญา

ชนมอญหรือขาราชการ เพราะมีวิทยุติดตัวเพื่อรับฟง

ขาวสารขณะออกกาํลงักาย สวนชาวบานอาชพีพอคาแมคา

ก็คาขายกันคึกคัก แรงงานก็ขนลังไมบรรจุสินคาอาหารสด

ไปกองขางตลาดสด ผักประเภทฟกเขียว กองเปนกองใหญ 

วางสินคาท้ังของกิน ของใชริมถนน คนซ้ือเดินผานกลาง

ถนนเหมือนตลาดเชากลางเมืองเชียงราย พะเยา ฯลฯ ขณะ

เดียวกันยามเชาเปนชวงนํ้าลง ก็เห็นขยะทุกประเภทอยูริม

ตล่ิง และกาจํานวนมากลงมากินอาหารริมตล่ิงน้ําแมคง 

(Salween)          

 (4) วัดไจตาหลาน (Kyai Than Lan Paya) บนมอน

ดอย จายคาเขาวัดคนละ 20 จาต มีท้ังบันไดและลิฟทใหข้ึน 

เม่ือเขาไหวพระแตละองคมีคนคอยตอนรบัและสวดมนตนาํ 

เปนธรรมเนียมหน่ึงท่ีเห็นชัดในเขตวัฒนธรรมมอญ – พมา 

บน “ขวงแกว” รอบพระเจดยี มองลงมาขางลางเห็นเมืองมะ

ละแหมงต้ังอยูรมิแมนํา้คง (Salween) ชดัเจน เห็นผังเมืองท่ี

ซอนทับแบบเดิมของมอญกับของตะวันตก วดัน้ีตํานานรัก

เลากันวา หญงิสาวชาวมอญผูติดตามเจานอยศุขเกษม (พ.ศ. 

2426 – 2457) ไปเชียงใหมนั้นไดกลับมาบวชเปนชีท่ีวัดน้ี มี

คนเชียงใหมตามมาสืบหาพบวามีนางชีชื่อดอนางเหล่ียน มี

อายุเม่ือพ.ศ. 2504 ราว 70 ปเศษ (ดู จีริจันทร ประทีปเสน  

หมะเมียะ เชียงใหม : ธนบรรณ, 2547: หนา 127) (Ma –มะ 

ภาษาพมาแปลวา พี่สาวหรือนองสาว “ ดอ” เปนภาษาพมา

แปลวา ปา)

 (5) Forest Office สํานักงานปาไมประจําเมืองมะละ

แหมง เปนอาคารทรงอาณานิคม 2 ชั้น มุงมา Forest Office 

เพราะเอกสารในหอจดหมายเหตุแหงชาติของไทยกลาว

ถึงวา มีการสงนักเรียนทุนกรมปาไมมาเรียนวิชาปาไมที่          

วิทยาลัยปนมานา  มะละแหมง โดยรุนแรกชวง พ.ศ. 2440 

– 2446 สงไปเรียนท่ีอังกฤษ สงไปคนเดียวคือ นายสนิท พุก

กะมาน (ตอมาเปนพระยาดรพุนัพทิกัษ) รุนตอมา ชวง พ.ศ. 

2443 – 2455 สงไปเรียนทีอ่นิเดีย 15 คน เชนนายทองคาํ เศวต

ศิลา (ตอมาเปนพระยาวันพฤกษวิจารณ) นายวาส วินทุ

พราหมณกุล (ตอมาเปนพระยาพนผลารักษ) นายเอ้ือ 
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ศุภมิตร (ตอมาเปนพระยาสมบัติบริหาร) นายลภ นิยมฤกษ 

(ตอมาเปนขุนวนบันฑประเวศ) นายเปง (เปลง)สาครบุตร 

(ตอมาเปนพระยาพนานุวร) นายโต โกเมศ (ตอมาเปน         

พระยาวินิจวนาคร) นายสน่ัน สามนเสน (ตอมาเปนหลวง

ประกอบวนกิจ) นายสุน ณ อุบล (ตอมาเปนขุนบริบาลวน

เขตร)

 รุนตอมาชวง พ.ศ. 2455 – 2476 สงนักเรยีนทนุไปเรียน

ที่พมา จํานวน 32 คน เชน นายซุนหวา สุทธิสุวรรณ  (ไป

เรียนชวง พ.ศ. 2455 – 2457 ตอมาเปนพระยาอนุวัฒน           

วนรกัษ) หมอมเจาสืบสุขสวัสด์ิ สุขสวัสด์ิ (ไปเรียนชวง พ.ศ. 

2455 – 2457) นายหลิน ปณฑุวงศ (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2456 

– 2458 ตอมาเปนพระบํารุงวนกิจ) นายพิสุทธ์ิ  (เฮง) อึง

วโิรจน (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2456 – 2458 ตอมาเปนพระพทิกัษ

ไพรวัน) นายเล็ก เลาหพันธ (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2456 – 2458 

ตอมาเปนหลวงอภิบาลไพรสัณห) นายฉัตร ชเูกียรติ (ไปเรียน

ชวง พ.ศ. 2459 – 2461 ตอมาเปนหลวงบริหารวนเขตร)        

นายเสน วฒันคณุ (ไปเรยีนชวง พ.ศ. 2459 – 2461 ตอมาเปน

หลวงนเิทศฑาหวนการ) นายศิร ิพฤกษากรรม (ไปเรียนชวง 

พ.ศ. 2459 – 2461 ตอมาเปนหลวงชํานาญวนกิจ) นายยอด 

มาริสวงศ (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2460 – 2462 ตอมาเปนหลวง

พจิติรวนรกัษ) นายสัมฤทธ์ิ สิงหเดช (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2460 

– 2462 ตอมาเปนหลวงประดิษฐวนการ) นายจอย (เจริญ) ดี

อนนัต (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2460 – 2462 ตอมาเปนหลวงสมาน

วนกิจ) นายเมธ รัตนประสิทธ์ิ (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2461 – 

2463 ตอมาเปนหลวงวิลาศวันวิท) นายกิมใช บุญมงคล (ไป

เรียนชวง พ.ศ. 2461 – 2463 ตอมาเปนหลวงประเสริฐ

วนศาสตร) นายโคว (วิบูลย) ธรรมบุตร (ไปเรียนชวง พ.ศ. 

2461 – 2463 ตอมาเปนหลวงวิบูลยวนกิจ) นายสมบูรณ ณ 

ถลาง (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2463 – 2465 ตอมาเปนหลวงสํารวจ

พฤกษาลัย) นายดอกไม ยันตดิลก (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2463 

– 2465 ตอมาเปนหลวงพิศลยพนาธิราช) นายเทียนกี่ ผลิ

พฒัน (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2464 – 2466 ตอมาเปนขุนวนารักษ

ไพรสณฑ) นายทองคํา สุวรรณเกสร (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2464 

– 2466 ตอมาเปนขุนวนารักษดํารง) นายสถิตย กาญจนหุต 

(ไปเรียนชวง พ.ศ. 2466 – 2468 ตอมาเปนขุนสถิตย

วนศาสตร) นายนฤ เสนีวงศ ณ อยุธยา (ไปเรียนชวง พ.ศ. 

2468 – 2470 ตอมาเปนขุนนฤพนาเวศ แตงงานกับเจาจันทร

ฟอง ธิดาเจาฟากอนแกวอินแถลงและเจานางแดงมีธิดาช่ือ 

เจาโสภาวดี ศาลยาชีวิน) เปนตน (ดู รายชื่อนักเรียนทุนกรม

ปาไมใน ละออทอง อัมรินทรรัตน การสงนักเรียนไปศึกษา

ตอตางประเทศ ตั้งแต พ.ศ. 2411 – 2475 วิทยานิพนธ 

อม.จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2522)

 รายชือ่ดงักลาวนํามาเฉพาะนักเรยีนทนุกรมปาไมท่ีไป

เรียนแลวกลับมารับราชการไดรับพระราชทานบรรดาศักด์ิ 

โดยยังมีอกีบางสวนท่ีไปเรียนแลวคงไมไดกลบัมารับราชการ

จึงไมมีบรรดาศักด์ิ เพื่อใหคนท่ีเปนญาติชั้นลูกหลานหรือ

เปนลูกศิษยหรือขาราชการในกรมปาไมเดิมไดรู ประวัติ

นกัเรยีนทนุกรมปาไมในอดีต ทีส่วนหนึง่สงไปเรียนวชิาการ

ปาไมทีว่ทิยาลยัปนมานา พมา ในท่ีนีข้อขยายความ 2 คน คือ

 (1)  นายเมธ รัตนประสิทธ์ิ (ไปเรียนชวง พ.ศ. 2461 – 

2463 ตอมาเปนหลวงวิลาศวันวิท) เปนคนเชียงใหมตอมา

ไดเปนนายกสมาคมชาวเหนือ รุน พ.ศ. 2490 เปนผูอํานวย

การโรงเรียนปาไมจังหวัดแพร เปนผูจัดทําพจนานุกรมไทย

ยวน – ไทย – อังกฤษ รวมคําเมืองแปลเปนไทยกลางและ

ภาษาองักฤษ เชน กะเลบ็ (น) – กระเปาหิว้ สําหรบัใสเอกสาร 

– briefcase, hand bag และเปนผูรวมช่ือพรรณไมในมณฑล

พายัพเทียบชื่อกับภาษากลางและภาษาอังกฤษ  ซ่ึงมี             

คุณูประการตอวนศาสตรและลานนาคดี 

 (2) นายสมบูรณ ณ ถลาง (พ.ศ. 2443 – 2524) (ไปเรียน

ชวง พ.ศ. 2463 – 2465 ตอมาเปนหลวงสํารวจพฤกษาลัย) 

ผูเขียนเปนลูกศิษยคนหน่ึง เม่ือคร้ังเรียนช้ันประถมและ

มัธยมศึกษาเพราะลูกสาวของทาน (คุณครูสถาพร) ไปต้ัง

โรงเรียนเอกชนชื่อโรงเรียนสถาพรพิทยา (ตอมาเปล่ียนชื่อ

ตามมูลนิธิเปนโรงเรียนสุทธินอนุสรณ) นักเรียนเรียกทาน

วา “คุณตา” เรยีกภริยาของทานคือ คุณยายประพัสร ณ ถลาง 

(พ.ศ. 2448 – 2534) วา “คุณยาย” (ทั้งสองทานเปนญาติ

ผู ใหญของศาสตราจารยกิตติคุณฐะปะนีย นาครทรรพ     

(พ.ศ. 2464 – 2553) คุณแมของ ดร.สีลาภรณ (นาครทรรพ) 

บัวสาย รองผูอํานวยการสํานักงานกองทุนสนับสนุนการ

วิจัย (สกว.) 

 นายสมบูรณเปนบุตรชายคนเล็กของหลวงเทพนิธยา

นุกูล (ชื่น ณ ถลาง) เชื้อสายเจาเมืองถลางและนางหราย  ณ 

ถลาง และเปนบุตรเขยของพระยาอิศราธิชัย (หมี ณ ถลาง) 

อดีตเจาเมืองกระบ่ี เจาเมืองพทัลงุกับคุณหญิงชอย (ณ นคร) 

ณ ถลาง

 นายสมบูรณเปนบุตรบุญธรรมของหลวงเพชรคีรี

ศรีพิชัยสงคราม (สุทธ์ิ ณ นคร) และคุณแมลูกอิน เชื้อสาย

เจาเมืองตะก่ัวปา ผูเปนเจาของท่ีดินท่ีต้ังโรงเรียนสุทธิน  

อนุสรณ (มาจากช่ือสุทธ์ิ สนธิกับอินเปนสุทธิน)

 นายสมบูรณ สําเร็จวชิาการปาไมจากวิทยาลัยปนมานา 
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ประเทศพมา (เกียรตินยิม) (พ.ศ. 2464) และสําเร็จนิติศาสตร

เปนเนติบัณฑิตไทย  (พ.ศ.2471) รับราชการในตําแหนงตาง ๆ 

อยูในภาคเหนือ ภาคกลาง ภาคอีสาน ภาคใต  ดังน้ี พ.ศ. 2464 

กองสับการไม กรมปาไม จังหวัดเชียงราย  พ.ศ. 2466 กอง

สับการไม กรมปาไม จังหวัดลําปาง  พ.ศ. 2468 ปาไมเขต

นครราชสีมา จังหวัดนครราชสีมา พ.ศ. 2471 รองปาไมเขต 

จังหวัดนครสวรรค  พ.ศ. 2473 เจาพนักงานปาไมบริเวณ

อตุรดิตถ พ.ศ. 2474 ปาไมเขตพิษณุโลก พ.ศ. 2476 ปาไมเขต

ปตตานี พ.ศ. 2478 ประจํากรมปาไม เพื่อรางกฎหมายปาไม 

พ.ศ. 2480 ปาไมเขตลําปาง พ.ศ. 2481 ปาไมเขตกันตัง        

พ.ศ. 2489 หัวหนากองคุมครอง กรมปาไม 2491 ปาไมเขต

สงขลา พ.ศ. 2493 หวัหนากองการยาง กรมปาไม (ตอมาโอน

ไปข้ึนสังกัดกรมกสิกรรม) เปนผูอํานวยการกองการยาง 

กรมกสิกรรม เกษียณอายุราชการ เม่ือ พ.ศ. 2503 

 หลังเกษียณอายุราชการนายสมบูรณหรือ “ คุณตา” 

ของนักเรียนโรงเรียนสถาพรพิทยา สอนพิเศษวิชาภาษา

อังกฤษแกศิษยโดยไมเก็บเงิน ในวันไหวครูทานไดแจกของ

ขวัญแกลูกศิษยที่สอบข้ึนช้ันมัธยมศึกษาปที่ 1  โดยแจก     

ดิกชันนารีเลมเล็กของ สอ เสถบุตร  

 นายสมบูรณเปนผูวางรากฐานการปลูกยางพาราใน

ประเทศไทย และเปนผูรวบรวมพจนานุกรมภาษาถ่ินปกษ

ใตรุ นแรก (ดู สมโชติ อองสกุล “แด...คุณตาของชาว

ตะก่ัวปา” ใน อนุสรณงานพระราชทานเพลิงศพ นาย

สมบูรณ ณ ถลาง (หลวงสาํรวจพฤกษาลยั) ณ เมรวุดัธาตุทอง 

กรุงเทพมหานคร วันอาทิตยที่ 29 มีนาคม พ.ศ. 2524   หนา 

30 – 32 และ อนุสรณนางประพัสร ณ ถลาง ณ ฌาปนสถาน

วัดชลประทานรังสฤษฏ 29 กรกฎาคม 2536) (คุณยายประ

พัสร ณ ถลาง  เปนญาติผูใหญคนหน่ึงของคุณชูเกียรติ          

อทุกะพนัธุ เจาของบริษัทอมรนิทรพริน้ต้ิงแอนดพบั  ลชิซิง่ 

จํากัด เม่ือคร้ังคุณชูเกียรติ อุทกะพันธุ ยังมีชีวิตไดแวะเย่ียม

ผูเขียนท่ีบานเจ็ดยอด เชียงใหมและเปดบานสาลิกาใหเปน

ที่ประชุมประจําป ของสถาบันจักรวาลวิทยา ทุกครั้งเราได

พูดคุยดวยภาษาปกษใต) 

 ท่ี Forest Office เมืองมะละแหมง พวกเราไดรับการ

ตอนรบัจากเจาหนาท่ีกรมปาไมพมาท้ังชายหญิงเปนอยางดี 

เจาหนาท่ีระดับหวัหนาไดบอกใหพวกเราทราบวา โรงเรียน

ปาไมของพมาอยูที่วิทยาลัยปนมานา เรียกวา Forestry 

Training School และระดับมหาวิทยาลัยมี Yezin Forestry 

University  

 เจาหนาที่ไดนําพวกเราชมอาคารสํานักงานท้ังช้ันลาง

และช้ันบน ชั้นบนเปนหองทํางานของหัวหนา ซ่ึงเปนผู

หญิง และคงเปนท่ีพักดวยเพราะมีราวตากผา ภายใน

สํานักงานมีเอกสารเก่ียวกับปาไมพมาจํานวนมาก เหมือน

สํานักงานกรมปาไมในอดีตท่ีเชียงใหมมีเอกสารปาไมใน

ภาคเหนือจํานวนมาก แตของสํานักงานปาไมเชียงใหมมี

เอกสารสวนหนึ่งต้ังกองไวนอกอาคารต้ังแตตนป 2550 คง

รอการทําลายเอกสารตามระเบียบราชการ

 การตอนรับดวยไมตรี ท้ัง ๆ ที่มีปายหามถายรูปหนา

สํานักงาน ถอืเปนความนารักอยางย่ิงของขาราชการกรมปา

ไมในเมืองมะละแหมง  

 (6) Mon Museum ต้ังอยูรมิถนนใหญไมไกลจาก Forest 

Office คาเขาชมคนละ 2 USD เปนพิพิธภัณฑที่เจาหนาท่ี

ใจดีมาก อนุญาตใหถายรูปได ภาพเขียนรูปแรกตรงทางเขา

นอกจากแผนที่แลวก็คือพระนางจามเทวี ที่วาดไปจาก

อนสุาวรยีพระนางจามเทว ีจงัหวดัลาํพนู ของเกาท่ีเกบ็รกัษา

และจัดแสดงในพิพิธภัณฑมอญ เปนของมอญแท ๆ แต

หลายชิ้นพวกเราเคยเห็นกันท่ีลําพูนและเขตวัฒนธรรมหริ

ภุญไชย เชน รูปทรงหมอเก็บกระดูก ที่พบบริเวณเวียงมโน 

ที่หนองตอง ครัวเงิน (ลานนา อานวา คัวเงิน) ครัวทอง     

(ลานนาอานวา คัวตอง) ครัวรัก – ครัวหาง (ลานนาอานวา 

คัวฮักคัวหาง) พระพุทธรูป ฯลฯ ลวนบอกถึงสายสัมพันธ

แนบแนนของวัฒนธรรมมอญในมะละแหมงแหงลุมน้ําแม

คงกับหริภญูไชยแหงลุมน้ําแมปง คนเชียงใหม – ลาํพนูท่ีไป

ถงึมะละแหมงแลวไมไดเขาชม Mon Museum ถอืวายงัไปไม

ถึงแหลงวัฒนธรรรมมอญ เหมือนไปเวียดนามตอนกลาง

อตุสาหไปถึงเมืองฮอยอนั ( Hoi An) แลวไมไปใหถงึหมี ่เซิน 

(My Son) ยังมีอีกหลายแหงท่ีอยากไป เชน 

 (1) วัด Win Sein ซ่ึงมีพระพุทธไสยาสนขนาดใหญ

ที่สุด ภายในองคพระมี 182 หอง มีปฏิมากรรมจํานวนมาก  

 (2) วิทยาลัยปนมานา วิทยาลัยการปาไมในอดีต 

 (3) University of Mawlamyine  

 (4) สุสานตอกจานต (Hlaukkyant War Cemetery) ที่

เมืองตันบิวซายัด (Thanbyuuzayat)ซ่ึงอยูทางใตมะละแหมง

ราว 65 กโิลเมตร ปลายทางทางรถไฟสายมรณะ (The Death 

Railway) จากกาญจนบุรีถึงตันบิวซายัด(Thanbyuuzayat) 

ซ่ึงมีเชลยศึกชาวตะวันตกท่ีถกูเกณฑทาํทางรถไฟสายน้ีตอง

ตายในเมืองตันบิวซายัด จํานวน 3,770 คน

  (5) ท่ีประทับของรัชกาลท่ี 5 เม่ือครั้งเสด็จไปอินเดีย

เม่ือ พ.ศ. 2415 (ชวง 16 ธันวาคม ค.ศ. 1871 – 16  มีนาคม 

ค.ศ. 1872) ขบวนเสด็จทางเรือไดออกจากปนังมาแวะ      
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เมืองมะละแหมงและยางกุง โดยเสด็จถึงมะละแหมงวัน

จันทรที่ 1 มกราคม ปลายป พ.ศ. 2414 (ขณะน้ันนับ 1 

เมษายนเปนวันข้ึนปใหม) ประทับท่ีบานพักขาหลวงตะนาว

ศรีเปนเวลา 2 วัน (ดู รัชกาลที่ 5 เสด็จอินเดีย แปลโดย           

กันฐิกา ศรีอุดม กรุงเทพ:มูลนิธิโครงการตําราฯ, 2546)

 แตหมดเวลาแลวตองกลับยางกุง (Yan – Gon) ใหทัน

ภายในคืนวันท่ี 13 มีนาคม 2550 ตามขอตกลงกับ KoKo จึง

ไมไดไป แคหกแหงดังกลาวในเวลาอันจํากัดก็ถือวาสุดคุม

และประทับใจย่ิงแลว กอนออกจากเมืองมะละแหมงให 

KoKo ขับ Taxi ไปรอบ ๆ เมืองแบบผาน ๆ KoKo ขอแวะ 

“กาดหลวง” เพื่อซื้อของใชไปฝากครอบครัวที่ยางกุง (Yan 

– Gon) พวกเราก็ไดโอกาสชม “กาดหลวง” ของมะละแหมง

ซ่ึงเหมือน “กาดหลวง” เชยีงใหม มีของใชจากไทย – จนี เต็ม

ตลาด ไดมีโอกาสซ้ือ DVD วัฒนธรรมมอญขององคกรทาง

วัฒนธรรมมะละแหมง และไดชิมอาหารมอญ เชน โยเกริต

แบบมอญ รสหวานดวยนํ้าตาลสด กอนกลับสูยางกุง         

(Yan – Gon)

ตอนที่สาม เขตวัฒนธรรมมอญ (ในพมา)

1. การเดนิทางจากมะละแหมงเขาสูยางกุง : เขตวฒันธรรมมอญ

 ดินแดนพมาตอนลาง (Lower Burma) เดิมเปนดินแดน

ของมอญ (Mon) เรียกวา รามัญเทส หรือรามัญญเทสหรือ

รามัญประเทศ ประกอบดวยพะสิม (Bassein) หงสาวดี 

(Pegu) เมาะตะมะ (Martaban) และมะละแหมง(Moulmein 

หรือ Mawlamyine) ถือเปนเขตวัฒนธรรมมอญ 

 จากเมืองมะละแหมง (Moulmein หรือ Mawlamyine) 

ขามปากน้ําคง (Salween) ดวยสะพานโครงเหล็กยาวท่ีเพิ่ง

สรางเสร็จก็ถึงเมืองเมาะตะมะ (พมาเรียก มะตะบัน 

(Martaban) เอกสารไทยโบราณเรียกเมืองพัน) เมืองทาใหญ

ที่โปรตุเกสเคยมาต้ังสถานีการคา พระสงฆจากลานนาและ

จากสุโขทัยเดินทางมาเรียนในสํานักพระมหาอุทมุพรสวามี

ที่เมืองพัน (เมาะตะมะ) เคยเปนเมืองหลวงอาณาจักรมอญ

สมัยพระเจาวเรรุ จนถึงสมัยพระเจาบญาอู (Byinnya – U) 

จึงยายเมืองหลวงไปอยูที่หงสาวดี (Pegu) ใน ค.ศ. 1365            

(พ.ศ. 1908)

 ให KoKo ขับTaxi ผาน ๆ เขาชมเมืองเมาะตะมะริม

ทะเล แลวขับเลียบริมทะเลอาวเมาะตะมะ มุงหนาสูกรุง

ยางกุง ผานเขตวัฒนธรรมมอญตลอดเสนทาง เชน ปะเตง 

(Pathein) สะเทิม (Thaton) ทวันเท (Twante) ทะละ(Dala) 

และหงสาวดี (Pegu) สองขางทางมีสวนมะพราว สวน

ยางพารา สวนปาลมน้ํามัน ฯลฯ ซ่ึงเปนพืชเศรษฐกิจอยาง

หนึ่งของพมาตอนลางและภาคใตของไทย

 กอนถึงเมืองหงสาวดี (Pegu) ให KoKo แวะท่ีเมืองสะ

เทิมหรอืตะโทงหรือตะโถง (Thaton) ซ่ึงต้ังอยูฝงตะวันออก

ของแมนํ้าซิตตาวน (Sittoung River) หรือแมนํ้าสะโตง 

เพราะเปนเมืองใหญของมอญในพุทธศตวรรษท่ี 16 ชือ่วาสุ

ธรรมวดี และท่ีต้ังสุวรรณภูมิ ศูนยกลางอาณาจักรสะเทิม 

ดินแดนท่ีพระเจาอโศกมหาราชสงสมณทูต 2 องค คือ พระ

โสณะและพระอุตตระ มาเผยแพรพุทธศาสนา

 ปจจุบันยังเห็นพระธาตุชเวชาญาณ (Shwezayan 

pagoda) เจดียทรงมอญขนาดใหญกลางเมือง และบานเกา

แบบมอญอยูรมิถนนจํานวนไมนอย เมืองนีต้กเปนของพมา

ใน พ.ศ. 1600 พระเจาอนิรธุหรอืพระเจาอโนรธา(Anawrahta 

– minsaw พ.ศ. 1587 – 1620) กษัตริยผูยิง่ใหญแหงอาณาจักร

พุกาม “เทครัว” นักปราชญมอญและชางมอญจากเมืองสะ

เทิม (Thaton) ไปไวที่พุกาม ไดแผวัฒนธรรมมอญในราช

สํานักพุกาม ทั้งดานศาสนา ภาษา สถาปตยกรรมและ

วัฒนธรรม จารึกสวนใหญที่พบจึงเปนภาษามอญ 

 พวกเราไดแวะทานขาวผัดแบบมอญ และแวะรานน้ํา

ชาของชาวมอญ ซ่ึงน่ังโตะเกาอื้เต้ีย ๆ  ขณะท่ี KoKo ขอแยก

ไปทานอาหารแบบพมา ทานขาวเสร็จ KoKo เคี้ยวหมาก 

เปนการพกัผอนแบบสวนตัวระยะหนึง่ เม่ือถงึเวลาเดินทาง

ตอ KoKo คายหมากในปาก แลวบวนน้ํายาดับกล่ินปาก นบั

เปนคนขับรถ Taxi ที่พยายามปรับตัวเพื่อเปนคนทํางานใน

ภาคบริการท่ียอดเย่ียมคนหน่ึง

 ชวงท่ีผานทุงนา มีชาวนานําผลไม เชน แตงโมวางริม

ถนนเปนกองใหญ KoKo ก็แวะใหซ้ือตุนไวทายรถยนตเพื่อ

ไปกินขางหนาท้ังขาไปขากลับ แถมชวยเจรจาใหไดทานพ

วกแมลงทอดท่ีชาวนากําลังทอดดวยกะทะขนาดใหญกลาง

ทุงนาท่ีผานดวย   

 2. พระธาตุอินทรแขวน (Kyaitiyo หรือ Kyaikhtiyo)

 ในเขตวัฒนธรรมมอญชวงระหวางเมืองสะเทิม 

(Thaton) กบัเมืองเมาะตะมะ มีแหลงสําคัญทางพุทธศาสนา

อีกแหงท่ีเมือง Kyaikto ที่ใคร ๆ  ไปเขตวัฒนธรรมมอญแลว

ตองพยายามไปใหถึงพระธาตุอินทรแขวน (Kyaitiyo หรือ 

Kyaikhtiyo) (Kyaitiyo ภาษามอญหมายถึง กอนหินทอง) 

บนยอดดอยไจเท่ียว (Kyaik – Tiyo)
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 2.1 ที่พักเชิงดอย

 กอนขึ้นดอยตองพักท่ีหมูบานคินปุน หมูบานเชิงดอย

กอน ชาวบานปรับปรุงบานเปนเกสตเฮาสรบัการทองเท่ียว

จํานวนไมนอย และแขงขันกันมีเครื่องอํานวยความสะดวก 

เชน แอร ตูเย็น เครื่องอาบน้ําอุน โทรทัศน ฯลฯ แตมีปญหา

กับระบบไฟฟาซ่ึงมีกระแสไฟฟาไมมากพอ คนเขาพักท้ัง

หลายก็ตองเผชิญกับปญหาน้ี อปุกรณไฟฟามีเต็มหองพกัแต

ใชไมไดเพราะกระแสไฟฟาไมมากพอ ราคาคาเชาหองพักก็

สูงถึง 20 USD และเปนราคาตามใจชอบเพราะในบานพัก

หลงัเดียวกนัมี 2 หอง ภายในหอังพกัมอีปุกรณไฟฟาทุกอยาง

เหมือนกันแตราคาตางกันถึง 5 USD (ประสบการณคืนวัน

ที่ 10 มีนาคม 2550)

 2.2 การเดินทางข้ึนดอย

 ประสบการณอีก 2 เรื่อง ที่คนข้ึนดอยไจเท่ียว (Kyaik 

– Tiyo) เพื่อไปไหวพระธาตุอินทรแขวน (Kyaitiyo หรือ 

Kyaikhtiyo) ไดรับคือ 

 (1) รถบรรทุก 6 ลอ ที่ตองอัดผูโดยสารใหแนน ทั้งน่ัง

และยืนใหมีเฉพาะพืน้ท่ีของคน ๆ หนึง่เทาน้ัน ในรถบรรทกุ

มีมาน่ังไมทอน 8 แถว ๆ ละ 8 คน (คนละ 1,000 จาด) เม่ือ

รถบรรทกุวิง่ข้ึนและลงดอยตองผานโคงแนวชันท้ังหลายจะ

ไดไมลืน่ไหลไปไหนได ถาอัดผูโดยสารไมแนนก็ยงัไมปลอย

รถออก ทีน่าสนใจคือคนสวนใหญในรถบรรทกุนัน้เปนคน

มอญ คนพมา ซ่ึงเดิมคิดวาคงเปนคนทํางานบนดอย แตเม่ือ

ถึงยอดดอยท่ีประดิษฐานพระธาตุอินทรแขวน (Kyaitiyo 

หรอื Kyaikhtiyo) กลบัพบวาคนมอญ คนพมาและคนภายใน

ประเทศเหลาน้ันเดินทางไปไหวพระธาตุ แมนักทองเท่ียวมี

จํานวนไมนอย แตเทาท่ีเห็นคิดวาจํานวนคนมอญ คนพมา

และคนในประเทศกลับมีมากกวาคนตางประเทศ บนเสน

ทางสูงชันและแคบน้ัน รถบรรทุกคนข้ึนดอยมีการจอดพัก

เหมอืนรอใหรถทีจ่ะสวนทางกันลงมากอน จดุพกัจะเปนจดุ

ของการขออนุโมทนากันยกใหญและคอนขางนาน 

 (2) การเดินข้ึนดอยหรือจางใหคนหาบข้ึนดอย เพราะ

รถบรรทุกข้ึนไปจอดท่ีสถานีไมถึงยอดดอย คนเคยเดินข้ึน

ดอยสูงในลานนา เชน ดอยสุเทพ ดอยหลวงเชียงดาว ดอย

อินทนนท ดอยตุง ดอยสูงท่ีอําเภอปางมะผาแมฮองสอน 

ฯลฯ คงไดเพิ่มประสบการณอยางสนุกสนานแน เม่ือขึ้นไป

ถึงบนดอยแลวไมวาโดยเดินหรือใหคนหามข้ึนไป คนตาง

ประเทศตองจายเงินคนละ 6 USD จงึจะไดเขานมัสการพระ

ธาตุอินทรแขวน

 อนึ่งสําหรับผูอานท่ีสนใจจะไปไหวพระธาตุอินทร

แขวน (Kyaitiyo หรอื Kyaiktiyo) ทีไ่ปกันเองแบบครอบครัว

อองสกุล (ไมไดไปกับรายการทัวรซ่ึงเขามีบริการใหพักท่ี

โรงแรมไจโท Kyaikhto Hotel บนดอย) (1) เลือกที่พักคาง

คืนในหมูบานคินปุนเชิงดอยในท่ีที่คิดวาปลอดภัยก็พอ ไม

ตองหวงัใชบรกิารจากเคร่ืองใชไฟฟาท่ีเขามีเต็มหองพกั เพือ่

เสริมราคาหองพักซ่ึงมีหลายราคา คิดเปน USD ประมาณ 

10 – 15 – 20 USD (2) เขามีลําไมไผขนาดเล็กขายสําหรับใช

เปนไมค้ําเม่ือเดินข้ึนเดินลงดอย ควรมีติดตัวไป (3) ติดตอ

ขอน่ังสวนขางคนขับรถบรรทุกข้ึนดอย – ลงดอย โดยจาย

เงินเพิ่มอีกเทาตัวคือคนละ 2,000 จาด ขนาด 3 – 4 คนพอ

อัดสวนหนาไดพอดี (รูเรื่องน้ีตอนขากลับลงจากดอย โดย

จายเงินเพิม่ไดนัง่แบบอัดหนารถแทนถกูอดัทายรถบรรทกุ)

อยางไรก็ตาม เม่ือไปถึงดินแดนมอญแลวควรตองไปไหว

พระธาตุอินทรแขวน (Kyaitiyo หรือ Kyaikhtiyo) บนดอย

ไจเท่ียว (Kyaik – Tiyo) ใหได โดยเฉพาะคนลานนาท่ีเกิดป

จอ (ปเส็ด) ซ่ึงถือวาพระธาตุอินทรแขวน(Kyaitiyo หรือ 

Kyaikhtiyo) ในดินแดนมอญหรือพระธาตุเกศแกวจุฬามณี

บนสวรรคชั้นดาวดึงส เปนพระธาตุประจําปเกิด 

 เม่ือไดถึงยอดดอยที่ประดิษฐานพระธาตุอินทรแขวน 

(Kyaitiyo หรือ Kyaikhtiyo) แลว ความเหน่ือยความยากใน

การข้ึนดอยไจเท่ียวจะหมดส้ินไปทันที ดวยความอัศจรรย

ของท่ีประดิษฐานพระธาตุอินทรแขวน (Kyaitiyo หรือ 

Kyaikhtiyo) ซ่ึงเปนเจดียสูงประมาณ 18 ฟุต (5.5 เมตร) ต้ัง

อยูบนกอนหินใหญวัดโดยรอบราว 50 ฟุต ต้ังบนหนาผาสูง

ประมาณ 80 ฟุต เจดียนี้คนมอญเรียกวา “กยาจอิซอยเหยอ” 

(แปลวา พระเจดียที่ฤาษีชู (ทูน) เอาไว (ดู องค บรรจุน 

ตนทางจากมะละแหมง กรุงเทพ:แพรวสํานักพิมพ, 2549: 

หนา 173)

 2.3 ตํานานพระธาตุอินทรแขวนของพมา

 ตํานานกลาววา ผูสรางคือพระยาตสิสะ ซ่ึงเปนลกูของ

พิทยาธร ศิษยฤๅษี มีแมเปนนาค แมของพระยาติสสะไดใช

อิทธิฤทธ์ิแปลงรางเปนสาวงาม เดินทางทองเท่ียวไปในปา 

ไดไปพบกับพทิยาธรหนุมซ่ึงเปนศิษยของฤๅษีในปาน้ัน นาง

นาคเห็นก็ตกหลุมรักและอยูดวยกันอยางมีความสุข จนตอ

มานางนาคออกไข ฟกออกมาเปนมนุษย พระฤๅษีชวยเลี้ยง 

 วันหนึ่งประชาชนในอาณาจักรของฤๅษี มาอัญเชิญ

ฤๅษีกลับไปครองเมือง ฤๅษีจึงใหเด็กท่ีเล้ียงไปแทนข้ึน

ปกครองเมืองทรงพระนามวา ติสสะ บานเมืองเจริญรุงเรือง
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 วนัหนึง่ฤๅษีขอใหพระยาตสิสะมาพบ และบอกวาคร้ัง

หนึ่งพระพุทธเจาไดเสด็จมายังบริเวณน้ี และไดประทาน 

พระเกศาจํานวนหน่ึงให ฤาษีเก็บไวในมวยผมตลอดมา 

อยากใหพระยาติสสะนําไปเก็บไวในสถูปหรอืเจดียเพือ่เปน

ที่สักการะ แตมีขอแมวาตองหากอนหินท่ีมีรูปรางคลายกับ

ศีรษะของฤๅษี และสรางเจดียไวบนหินกอนนั้นเพื่อเก็บ    

พระเกศาธาตุของพระพุทธเจา 

 ตอมาพระอินทรไดมาชวยหากอนหินน้ัน พบในทอง

มหาสมุทร พระอินทรอาสานํากอนหินน้ันกลับมา เม่ือขน

ข้ึนเรือ เรือก็กลายเปนหินไปทันที จึงถือวาหินน้ันเปนหิน

ศักด์ิสิทธ์ิ (ปจจุบันเรือหินลําดังกลาวอยูหางจากพระธาตุ

อินทรแขวนประมาณ 300 เมตร ชาวมอญเรียกวา “กยาจกะ

บัง” (แปลวาเจดียเรือ) (ดู องค บรรจุน ตนทางจาก                    

มะละแหมง กรุงเทพ : แพรวสํานักพิมพ, 2549: หนา 174)

 ในขณะท่ีเดินทางไปหาฤฤๅษีและทําการกอสรางพระ

เจดีย พระยาตสิสะไดพบรกักบัสาวชาวกะเหรีย่งชือ่ ชเวนนั

จิน ประเพณีอยางหน่ึงในครอบครัวเธอคือ ตองเซนไหวผี

บรรพบรุษุในโอกาสสําคัญ ๆ  เชน วนัแตงงาน พอไดแตงงาน

กับกษัตริยทําใหนางลืมเซนไหวผีบรรพบุรุษ ดังน้ันตอมา

เม่ือนางต้ังครรภ นางก็เจ็บปวยกระเสาะกระแสะ เม่ือเรื่อง

รูไปถึงพอของนาง พอกเ็ดาไดวาตองเปนเพราะไมไดเซนไหว

ผบีรรพบรุษุ จงึทูลพระยาติสสะและขอนํานางไปเซนไหวผี

บรรพบุรุษเพ่ือขอขมาลาโทษ 

 นางชเวนันจินเดินทางไปพรอมพอผานเขาไปในปา

ใหญดงดิบ กวาจะถึงปากแมนํ้าใหญ ไพรพลที่ติดตามเปน

ไขปาและถูกสัตวปาฆาตายหมด เหลือเพียงนางชเวนันจิน 

พอและพีช่าย  ผบีรรพบรุษุจึงแปลงรางเปนเสือวิง่เขาหา พอ

กบัพีช่ายว่ิงหนีไปได เหลือแตนางชเวนันจินท่ีกาํลังต้ังครรภ 

นางไดนั่งภาวนาสวดมนตแสดงความศรัทธาตอพระพุทธ

องค นางจองไปท่ีเจดียที่พระสวามีของนางทรงสราง เสือ

ร ายก็จากไปโดยไม ทําร ายนาง  จากน้ันนางพยายาม

ตะเกียกตะกายปนข้ึนไปจนถึงฐานของเจดีย แมวาเหน่ือย

แสนเหน่ือย แตจติใจของนางเต็มเปยมไปดวยความสุขความ

ยินดีที่ไดมองเห็นเจดียนั้น

 กอนสิน้ลมหายใจ นางชเวนนัจนิไดต้ังสัตยอธษิฐานวา

ขอใหไดอยูใกลเจดียนัน้ตลอดไป ขออยาใหใครมาเคล่ือนยาย

รางของนางไปจากท่ีนัน้เลย พระยาตสิสะทรงทราบและทรง

เศรากับเหตุการณนี้มาก เดินทางมาพรอมพระวงศานุวงศ

พบวารางของนางชเวนันจินไดกลายเปนหนิไปเสียแลว นาง

ไดกลายเปนเทพธิดาท่ีเปยมดวยความรัก คุณความดีเปนที่

กราบไหวของคนท่ัวไปสืบมา (ดู สมพงศ วิทยศักด์ิพันธ 

“ตํานานพระธาตุอนิทรแขวนของพมา” ใน ประชมุความคดิ

เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน ธเนศ เวศร

ภาดา บรรณาธกิาร กรงุเทพ :สํานักพมิพคณาธร, 2535: หนา 

35 – 38 แปลเก็บความจาก Khin Myo Chit. A Wonderland 

Burmese Legends  กรุงเทพ : สํานักพิมพตนมะขาม, 2527 

สวนพบัสาเร่ือง “ต่ํานานพระธาตุอนิแควน” มี 4 ผกูจารดวย

ภาษาไทเขินอยูทีสํ่านักหอสมุดมหาวิทยาลัยเชียงใหม ชัน้ 4) 

3. หงสาวดี (HAMSAWADDY) หรือพะโค (PEGU 

ปจจุบันเรียก BAGO) 

 3.1 เมืองหลวงของมอญเมืองทาของการคาทางทะเล

 เมืองหงสาวดีหรือเมืองพะโค  ต้ังอยูปากน้ําพะโค (Pegu) 

ใกลทะเล เปนเมืองทาสําคัญและเปนเมืองหลวงของ

อาณาจักรมอญ ตอมาพมายึดครอง ซ่ึงจากบันทึกของพอคา

ชาวอติาเล่ียนท่ีเขามาเม่ือ พ.ศ. 2048 บนัทึกวา  หงสาวดีเปน

เมืองใหญอยูใกลทะเล มีเรือเขาออกมาก บานเรือนและ

พระราชวังกอสรางดวยหินกับปูน (STONE WITH LIME) 

เปนประเทศท่ีมีปาไมและชางจํานวนมาก พระราชาทรง

เครือ่งประดับดวยทบัทิมจํานวนมาก มีสินคาออกคอืครัง่ ไม

จันทน ฝาย ไหมและทับทิม 

 เม่ือโปรตเุกสแผอาํนาจมาทางเอเซียตะวันออกเฉยีงใต 

โปรตุเกสชนะคนพ้ืนเมือง ไดสถาปนาอํานาจเหนือชายฝง

มะละบาร แตงต้ังอะฟองซู ดี อัลบูแกรก (Afonso de 

Albuquerque) เปนผูวาการรฐัโปรตุเกสเอเซยีเมือ่ ค.ศ. 1510 

(พ.ศ. 2053) เขาไดดําเนินนโยบายสรางจักรวรรดิ์โปรตุเกส

เอเซีย โดยเขายึดเมืองกัว เม่ือ ค.ศ. 1510 (พ.ศ. 2053) แผ

อํานาจทางทะเลเขายึดมะละกา ใน ค.ศ. 1511 (พ.ศ. 2054) 

และยึดเมืองฮอรมุซใน ค.ศ. 1515 (พ.ศ. 2058)  เพื่อควบคุม

เสนทางการคาเคร่ืองเทศในมหาสมุทรอนิเดีย โดยใชเมืองกัว

เปนศูนยกลางต้ังแต ค.ศ. 1530 (พ.ศ. 2073)

 อะฟองซู ดี อัลบูแกรก (Afonso de Albuquerque) เปน

ผูวาการรฐัโปรตุเกสเอเซยีไดสงคนมาสืบสภาพความเปนไป

ในตะนาวศรี เมาะตะมะและหงสาวดี ตอมาใน พ.ศ. 2062 

ไดสงแอนโทน่ี คอรเรยีน (Anthony Correa) เขามาทําสัญญา

การคากบัเจาเมืองเมาะตะมะ ตามสัญญานัน้มอญอนญุาตให

โปรตุเกสทําการคาท่ีเมืองเมาะตะมะและหงสาวดี โปรตุเกส

ต้ังสถานีการคาท่ีเมาะตะมะ 
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 3.2 เศรษฐกิจม่ังค่ัง พุทธศาสนาม่ันคง

 การคาท้ังทางบกและทางทะเลทําใหเศรษฐกิจของ

มอญม่ังค่ัง กษัตริยมอญมีศรัทธาในพุทธศาสนาโดยเฉพาะ

สมัยพระนางเชงสอบู (Shinsawbu)

 พระนางเชงสอบู (Shinsawbu) เปนพระธิดาราชาธิราช

บาเยง กับพระนางสุทธมายา ตอมาเปนชายาพระเจากรุง     

องัวะชางเผือกสีหตุ (พ.ศ. 1965 – 1969) ประทับท่ีกรงุอังวะ 

พระเจากรุงอังวะชางเผือกสีหตุสถาปนาพระนางเปนหน่ึง

พระมเหสี มีพระโอรส 1 พระองค พระธิดา 2 พระองค 

 ตอมาพระเจากรุงอังวะส้ินพระชมมในสมรภูมิ พระ

ราชโอรสคือ เมงละเง อายุ 9 พรรษา ข้ึนครองอังวะได 3 เดือน 

ถกูพระนางเชงโบเม ลอบวางยาพิษและนําพระญาติมาครอง

อังวะ (พ.ศ. 1969 – 1970) ตอมาตะโดดมเยง จากเมืองโมเยง

ขับไลพระญาติของพระนางเชงโบเม และครองอังวะแทน 

(พ.ศ. 1969 – 1982) ยกยองพระนางเชงสอบู (Shinsawbu) 

ไวในท่ีมเหสี 

 ตอมาพระนางเชงสอบ ู(Shinsawbu) ไดครองราชยเปน

กษัตริยแหงกรุงหงสาวดีชวง ค.ศ. 1453 – 1472/พ.ศ. 1996 

– 2015 ทรงพระนามท่ีเปนทางการปรากฎในศิลาจารึกวา 

ปรวรธัมมเชตรโลกยานาถปรวระมหาธัมมราชาธิราชเทวี 

ขณะท่ีพงศาวดารมอญระบุพระนามของพระนางหลายชื่อ 

เชน วิหารเทวี วิสุทธราชา อิตถิราชา เมงโอ (พญาโอ) และ

เชงสอบู (ดู สุเนตร ชุตินธรานนท “พระวิสุทธเทวี กษัตรีย

แหงลานนา” ใน เจาวงศสักก ณ เชียงใหม บรรณาธิการ 

ขัตติยานีศรีลานนา เชียงใหม : ที่ระลึกวโรกาสสมเด็จ

พระนางเจาสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถทรงพระชนมพรรษา 

ครบ 6 รอบ, พ.ศ. 2547: หนา 60)

 สมัยของพระนาง (Shinsawbu) มีการทํานุบํารุงพุทธ

ศาสนาจํานวนมากในเขตวัฒนธรรมมอญโดยเฉพาะเจดีย

ชะเวดากองท่ียางกุง ซ่ึงจะกลาวรายละเอียดในตอนวาดวย

ยางกุง

 รัชกาลตอมา สมัยพระเจาธรรมเจดียทําการชําระ    

สมณวงศ และสงสมณฑูตไปพุทธคยาในอินเดีย จาํลองแบบ

วัดมาสรางท่ีหงสาวดี ทรงสงทูตไปลังกา สงผลใหเกิดการ

ปฏริปูพทุธศาสนาในดานพธีิกรรมและวินยัสงฆ มีศูนยกลาง

อยูทีพ่ทัธสีมากัลยาณ ี(Kalyanithein) ทรงเชญิชวนพระสงฆ

จากดินแดนใกลเคียงใหเขามาบวชอีกคร้ังท่ีพทัธสีมากัลยาณี 

(Kalyanithein) ทาํใหพธีิการบวชในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต

มีมาตรฐานแบบเดียวกัน ครั้งน้ันโปรดใหจารึกไว ตอมา  

เรียกวา จารึกกัลยาณี

 พระเจาธรรมเจดียทรงเปนนักปกครองที่ดีเย่ียม ทรง

ใหรวบรวมหลักระเบียบการปกครองของพระองคไวเรียก

วา ธรรมเจดียเพียตธง (Dammazedi pyatton) และการแปล

กฎหมายสมัยพระเจาฟารั่ว หรือวกะรุธรรมธาตุเปน         

ภาษาพมา

 ยุคเศรษฐกิจม่ังค่ัง ผูนําศรัทธาในพุทธศาสนาม่ันคง

และไพศาล จึงมีการสรางวัดในเขตวัฒนธรรมมอญจํานวน

มาก โดยเฉพาะท่ีหงสาวดี ลวนยิ่งใหญ เม่ือเขาเขตหงสาวดี

กต็องจายเงินคาเขาชมโบราณสถานแบบเหมาจายท้ังวันและ

ชมท้ังเมืองคนละ 20 USD (เหมือนการชมโบราณสถานนคร

วดั นครธม ทีเ่สียมเรยีบ ตางกับของเวในเวียดนามกลาง จาย

เปนรายวัด ของไทยจายเปนรายอุทยานประวัติศาสตร ราย

อุทยานปาไม) นาสังเกตวาบางวัดมีคนคอยหาเงินเพิ่มเติม

ดวยการติดตามวาใครถายรูปโบราณสถาน ถาถายรปูจะตอง

จายเงินเพิ่ม

 อยางไรก็ตาม ทุกวัดในหงสาวดีทั้งท่ีมีพระสงฆและ

ไมมีพระสงฆลวนยิง่ใหญ สะทอนความม่ังค่ังทางเศรษฐกิจ

และความม่ันคงในศรัทธาของกษัตริยมอญ แตโดยเหตุที่

ป จจุบันคือชวงพมาครอบครองเขตวัฒนธรรมมอญ

เรียบรอยแลว ภาพโบราณสถานยุคมอญคือรองรอยอันยิ่ง

ใหญของวัฒนธรรมมอญ ภาพโบราณสถานยุคพมาครอง

มอญกก็ลายเปนวฒันธรรมอนัยิง่ใหญของพมา เชน รองรอย

พระราชวงับุเรงนอง กาํแพงเมืองหงสาวดีและ ภาพทีมี่ชวีติ

สืบมาคือ วฒันธรรมผสมท้ังวัฒนธรรมมอญและวัฒนธรรม

พมา ดังน้ัน จึงขอกลาวถึงประวัติศาสตรแหงการครอบ

ครองดินแดนมอญของพมากอน    

 3.3 พมาเขาครองดินแดนมอญ

 ราชวงศชาน – ตะเลงของมอญตองส้ินสุดลง เม่ือพมา

แหงราชวงศตองอูรุกราน และถูกรวมเปนสวนหน่ึงของ

อาณาจักรพมาใน พ.ศ. 2082 โดยพระเจาตะเบงชะเวต้ีหรือ

ตะเบงยเวที (Tabinshwehti พ.ศ. 2074 – 2093) ทรงผูกนํ้าใจ

ชาวมอญดวยการรับอารยธรรมมอญมาใชในพมา รับชาว

มอญเปนขาราชการ และทรงโปรดฯ ใหยายเมืองหลวงพมา

มาอยูที่กรุงหงสาวดี ตอมาเอกสารไทยจึงเรียกกษัตริยพมา

วา พระเจาหงสาวดี (ตะเบงแปลวา เอกหรือหนึ่ง ยเวทีแปล

วา ฉตัรทอง รวมแปลตามตัวไดวา สุวรรณเอกฉัตร Solitary 

Umbrella of Gold เปนพระนามกอนข้ึนครองราชย เม่ือครอง

ราชยแลวทรงพระนามวา เมงตยายเวที แปลวา พระมหา

ธรรมราชาฉัตรทอง (ดู สุเนตร ชุตินธรานนท บุเรงนอง      
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กะยอดินนรากษัตริยพมาในโลกทัศนไทย กรงุเทพ:อมรนิทร 

2539 หนา 75)

 3.4 พระเจาบุเรงนอง

 กษัตริยพมารัชกาลตอมาคือ บเุรงนอง (Bainnauag พ.ศ. 

2094 – 2124) หรือพระเจ าชนะสิบทิศ  ท่ีนักเรียน

ประวัติศาสตรไทยรูจกัดีในฐานะกษัตริยผูนาํในการยึดครอง

กรุงศรีอยุธยาคร้ังท่ี 1 พ.ศ. 2112 รัชกาลน้ีทรงกระทํา

สงครามแผอาณาเขตพมาไปอยางกวางขวาง พอคาชาวเวนิส

คนหนึ่งท่ีอยูในกรุงหงสาวดีเวลานั้นคือ Caesar Frederick 

บันทึกวา พระองคทรงเปนกษัตริยที่มีกองทัพ (บก) และ

พระราชอํานาจ อีกทั้งทรัพยศฤงคารยิ่งกวากษัตริยเติรก        

ผูยิง่ใหญ นอกจากน้ันบันทึกรวมสมัยของพอคา นกัเดินทาง

แสวงโชค ทหารรับจางชาวยุโรปท่ีมาพะโคเวลาน้ันบันทึก

วา พระเจาบุเรงนองโปรดฯ ที่จะครอบครองชางเผือกมาก

ที่สุด หากทราบวากษัตริยแวนแควนใดทรงมีชางเผือกใน

ครอบครองก็จะโปรดใหนํามาถวาย หากผูใดปฏิเสธจะทรง

กรธีาทัพไปแยงชิง ดังน้ันการยกทัพมากรุงศรีอยุธยาก็เพราะ

อยุธยาปฏิเสธจัดสงชางเผือกใหพระองค ภาพลักษณของ

พระเจาบุเรงนองในฐานะราชาธิราชผู ยิ่งใหญถูกจดจํา

สืบทอดมาในสังคมวัฒนธรรมพมา พงศาวดารมอญเรียก

พระองควา พระเจาฝรั่งมังตรี และเรียกเปนภาษามอญวา 

“ตะละพะเนียเธอเจาะ” แปลวา พระเจาชนะสิบทิศ (ดู              

สุเนตร ชุตินธรานนท บุเรงนองกะยอดินนรากษัตริยพมา

ในโลกทัศนไทย กรุงเทพ:อมรินทร, 2539: หนา 63 – 64) 

 3.5 มเหสีและบาทบริจาริกาของพระเจาบุเรงนอง

 ในฐานะ “ผูชนะสิบทิศ” พระเจาบุเรงนองกษัตริยพมา

แหงกรงุหงสาวดี มีมเหสีและบาทบริจารกิารวมไมนอยกวา 

45 คน แบงเปน 2 กลุม คือ 

 (1) มีพะยาจี (Miphayagi) หรือมเหสีใหญ จํานวน   

3 คน คือ

  1) ตะเกงจี หรือพระอัครมหสีอดุลศรีมหาราชเทวี 

เปนพระพ่ีนางของพระเจาตะเบงชเวต้ี โอรสคือพระเจา     

นันทบุเรง หรือ งาสุดายกา 

  2) มเหสีจันทาเทวี พระธิดาพระเจาอังวะ

  3) มเหสีราชเทวี พระธิดาสตุกามณีแหงดีมเยง นาม

เดิมคือ เชงทเวละ โอรสคือ นอรธาสอ ตอมาเปนเจาเมือง

เชียงใหม

 (2) มีพะยาเง (Miphayange) หรือบาทบริจาริกาท่ีมี

โอรสและพระธิดาดวยกัน จํานวน 42 คน เชน 

 อะเม้ียวโยง (A Myo Yong) (แปลวา นางผูเชื่อมั่นใน

เผาพันธุแหงตน) พระพีน่างของพระนริศแหงกรุงศรีอยธุยา 

(ดู สุเนตร ชุตินธรานนท พระสุพรรณกัลยาจากตํานานสู

หนาประวัติศาสตร กรุงเทพ : สํานักพิมพมติชน พิมพครั้ง

ที่สาม, 2546)

 นางเคงเกา (Khin Kank) ชาวเชียงใหมผูใหกําเนิด 

พระธิดาพระนามวา ราชมิตร  

 พระนางสธุรรมโยงอโยงโยง (Yon Ayonyon) จากลานชาง

 พระนางเคง อองคาน (Khin Aung Khan) 

พระธิดาของนรบดีเจาเมืองนาย

 พระนางเกงมยะซาน(Khin Myat San) พระธิดาเจา 

เมืองฆอง พระนัดดาเจาเมืองยองหวย

 ราชธิดาพระเจาเซงโยง (Zinyon)

 ราชธิดาพระเจาโคง (Gon)

 ราชธิดาพระเจาอาจอ (A Kyaw) ฯลฯ (ดู สุเนตร ชุติน

ธรานนท “พระวิสุทธเทวี กษัตรียแหงลานนา” ใน เจาวงศ

สักก ณ เชยีงใหม บรรณาธิการ ขตัติยานศีรลีานนา เชยีงใหม 

: ที่ระลึกวโรกาสสมเด็จพระนางเจาสิริกิ ต์ิ พระบรม

ราชินีนาถทรงพระชนมพรรษา ครบ 6 รอบ, พ.ศ. 2547:   

หนา 65 – 66)

 3.6 รองรอยราชสํานักฝายในสมัยพระเจาบุเรงนอง

 บริเวณกลางเมืองหงสาวดี เปนท่ีต้ังพระราชวังของ

พระเจากรุงหงสาวดี โดยเฉพาะสมัยพระเจาบุเรงนองหรือ

ผูชนะสิบทิศ ซ่ึงมีมเหสี อยางนอย 45 คน (นับเฉพาะท่ีมีลูก

ดวยกัน) แบงเปนมีพะยาจี (Miphayagi) หรือมเหสีใหญ 

จํานวน  3 คนและมีพะยาเง  (Miphayange)  หรือ

บาทบริจาริกาท่ีมีบุตรธิดาดวยกันจํานวน 42 คน ดังน้ัน

ภายในราชสาํนักฝายในกลางกรงุหงสาวดีตองเปนทีอ่ยูของ

มเหสี บริเวณดังกลาวตอมารัฐบาลพมาไดสรางเปน

พระราชวงัอนัยิง่ใหญอยูทางดานใตพระธาตุ เพือ่ใหนกัทอง

เท่ียวเขาชม

 ครอบครัวอองสกุลไดเขาไปบริเวณท่ีต้ังราชสํานัก

ฝายในของกรุงหงสาวดีเม่ือ 10 มีนาคม 2550 เห็นรองรอย

การขุดแตงทางโบราณคดีรอบ ๆ  พระราชวงัท่ีสรางข้ึนใหม

ทัง้สองหลัง (สรางเม่ือตุลาคม ค.ศ. 1997 สรางเสร็จธันวาคม 

2002) รูสึกต่ืนเตนกับรองรอยทางโบราณคดีมากกวา เพราะ

แตละหลุมท่ีเปนเสา มีตอไมสักอยูดวย แทบทุกหลุม และมี
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การรวบรวมเสาไมสักจํานวนมากเก็บไวในโรงเก็บเสาไมสัก

โดยเฉพาะ ทกุเสามีตัวหนังสือเขยีนรอบเสา ซ่ึงมีไมบอยนกั

ที่เราจะพบรองรอยคุมหลวงหรือราชสํานักที่เชื่อวาสราง

ดวยไมสัก ในลานนายุคพญามังรายเรายังไมพบเสาไมทีเ่ปน

คุมหลวงของพญามังรายท้ังท่ีเวียงกุมกาม และท่ีเวียง

เชียงใหมสักตน ยกเวนมีการพบโลงศพไมสักของมนุษยยุค

กอนประวัติศาสตร เช น ที่อําเภอปางมะผา จังหวัด

แมฮองสอน และท่ีกาญจนบุรี  

 แนนอนหลุมท่ีมีตอไมสักคางอยูในหลุมจํานวนมาก

เหลาน้ันคือรองรอยอาคาร ที่อยูอาศัยของคนในราชสํานัก

ฝายในของกษัตริยแหงกรุงหงสาวดี การรักษารองรอยดัง

กลาวเปนความดีงามอยางหน่ึงของวัฒนธรรมมอญและพมา 

ซ่ึงหายากในสยามประเทศ โดยเกือบทุกโครงการกอสราง

ขนาดใหญของสยามประเทศท้ังท่ีเปนฝายฆราวาส ฝายสงฆ

และฝายราชการ เม่ือเปดพื้นท่ีใตดินพบรองรอยโบราณคดี

เชน วัดราง ฯลฯ ตางสรางอาคารทับโบราณสถานหรือรอง

รอยโบราณคดีนั้น เชน อาคารหองสมุดและอาคารเรียนใน

บรเิวณโรงเรียนอนบุาลเชยีงใหม หรอืละเลยแทนทีจ่ะทําให

เกิดคุณคาทางประวัติศาสตรและโบราณคดี  เชน วัดสะดือ

เมือง ฯลฯ 

 3.7 กําแพงเมืองและผังเมืองหงสาวดี

 ในบริเวณพระราชวังพระเจาบุเรงนองท่ีสรางใหมนั้น

มีแผนผงัแสดงกําแพงเมอืงหงสาวด ีโดยตัวเมอืงอยูดานทิศ

ตะวันออกของแมนํ้าหงสาวดีหรือพะโค  ตัวเมืองมีกําแพง

และคูเมืองรูปส่ีเหลี่ยมผืนผาลอมรอบ กําแพงเมืองดาน

ตะวันตกและตะวันออกมปีระตูเมืองดานละ 5 ประตู กาํแพง

เมืองดานใตและดานเหนือมีประตูดานละ 3 ประตู ดาน

ตะวันตกมีแมนํ้าหงสาวดีเปนคูเมืองอีกชั้น 

 ศูนยกลางของเมืองมีอยางนอย 2 อยางคือ (1) พระธาตุ

มุเตาอยูดานเหนือ (2) พระราชวังอยูบริเวณตรงกลาง ซ่ึง

สมัยบุเรงนองเรียกพระราชวังวา กมอสะธานี (Kamboza 

Thadi Palace)

 ขนาดของเมืองหงสาวดีใหญกวาเชียงใหมเพราะประตู

เมืองของหงสาวดีประมาณ 16 ประตู ขณะท่ีประตูเมืองชั้น

ในของเชียงใหมทั้ง 4 ดานมี 5 ประตูเมือง กําแพงช้ันนอกมี

อีก 5 ประตู รวมเชียงใหมมี 10 ประตูเมือง  

 3.8 พระมหาธาตุมุเตา (Shwe Maw Daw Pagoda)

 พระมหาธาตุมุเตาต้ังอยูบนเนิน องคพระธาตุสูง 117 

เมตรหรือ 382 ฟตุ ภาษาพมาเรียกวา ชเวมอดอ(Shwemawdaw 

Pagoda) เปนศูนยกลางทางจิตใจในกรุงหงสาวดีของชาว

มอญ ยิ่งใหญอลังการแบบมอญ กลาวกันวาสูงใหญจน

นกเขาเหินขามไมพน ชาวตะวันตกเรียกวา Great golden 

God Pagoda สามารถมองเห็นจากท่ีไกลหางประมาณ 10 

กิโลเมตร 

 เจาสามลหรือพระเจาสามลผูสถาปนาเมืองหงสาวดี 

เม่ือ พ.ศ. 1116 ไดสถาปนาพระธาตุมุเตาข้ึน มีองคเจดียพระ

มหาธาตุมุเตาเปนศูนยกลาง และมีเจดียประจําทิศท้ังแปด

ตามคติทักษาเมือง ตอมาพระเจาธรรมเจดีย กษัตริยมอญ 

(พ.ศ. 2015 – 2035) โปรดฯ ใหเสริมตอพระธาตุมุเตาจนสูง 

117 เมตร

 พ.ศ. 2082 พระเจาตะเบงชะเวต้ีแหงตองอูไดเขายึด

ครองหงสาวดี ทรงเล่ือมใสพระธาตุมุเตา ทรงกระทําพิธี

ราชาภิเษกใหม ณ กรุงหงสาวดีและถวายมกุฎยอดพระธาตุ 

2 แหงคือ ที่พระธาตุมุเตาและพระเจดียชเวดากอง

 สมัยพระเจาบุเรงนองหรือบะย่ินเนานหรือบายินนอง 

(พ.ศ. 2094 – 2124) ครองกรุงหงสาวดีโปรดฯ ใหแกะมณี

ประดับมหามกุฎพระราชทานไปทํายอดพระเจดียพระธาตุ

มุเตา โปรดฯ ใหขยายกําแพงเมืองหงสาวดีใหกวางข้ึนเพื่อ

ลอมเอาพระธาตุมุเตาไวในเขตกําแพงเมืองหงสาวดี  

 บรเิวณหงสาวดีเปนพืน้ท่ีไดรบัผลกระทบจากแผนดิน

ไหวเปนประจํา สมัยพระเจาปะดงมิตหรือพระเจา ปดุง   

(พ.ศ. 2325 – 2362) เกิดแผนดินไหว ฉตัรท่ีพระเจาบุเรงนอง

สรางถวายพระธาตุมุเตาหัก พระเจาปดุงโปรดฯใหสรางฉัตร

ใหมใน พ.ศ. 2339 และโปรดฯ ใหเสริมความสูงพระธาตุมุ

เตาเปน 297 ฟุต

 วนัท่ี 5 พฤษภาคม พ.ศ. 2473 เกดิแผนดินไหวคร้ังใหญ 

สรางความเสียหายแกพระมหาธาตุมุเตา พระเจดียหกัทะลาย

ลงมาถึงองคระฆัง 

 พ.ศ. 2478 หลังแผนดินไหวคร้ังใหญนั้นประมาณ            

5 – 6 ป สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพและคณะได 

“เที่ยวเมืองพมา” ทรงบันทึกสภาพการพังทลายของพระ

มหาธาตุมุเตา ตอนหน่ึงวา “พอแลเห็นองคพระมุเตาก็แทบ

จะพลั้งปากออกอุทานวา “แมเจาโวย” เพราะเม่ือเห็นมาแต

ไกล สําคัญวาพังเพียงปากระฆังเหนือชั้นทักษิณิ ที่จริงเปน
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เชนน้ัน แตทางดานตะวันตก ทางดานอ่ืนพังลงมาจนช้ัน

ทักษิณ แลเห็นเปนแตกองดินสูงใหญพังทวมถมออกไปจน

พนลานพระมหาธาตุ แลเห็นเปนแตกองดินสูงใหญพงัถวม

ถมออกไปจนพนลานพระมหาธาตุ”

 ครัง้น้ันทรงรวมบรจิาคทรัพยเพือ่บรูณะพระธาตุมุเตา

ในนามเจาจอมมารดากล่ิน เจาจอมมารดาในรัชกาลท่ี 4 ซ่ึง

เปนธิดาของพระยาดํารงราชพลขันธ เจาเมืองพระประแดง 

เช้ือสายเจาพระยามหาโยธา (เจง คชเสนี) ผูนาํกลุมชาวมอญ

ไปสยาม (ดู สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ เที่ยวเมือง

พะมา กรุงเทพ : คุรุสภา, 2494 หนา 100 – 104  และ องค 

บรรจุน ตนทางจากมะละแหมง กรงุเทพ : แพรวสํานักพมิพ, 

2549: หนา 157)

 หลังสงครามโลกคร้ังท่ีสองไดมีการบูรณะพระธาตุ       

มุเตา มีนายอนู ุนายกรัฐมนตรีเปนประธานวางศิลาฤกษ เม่ือ 

พ.ศ. 2494 ไดยกฉัตรข้ึนยอดพระเจดียอีกครั้งในวันท่ี 6 

เมษายน พ.ศ. 2497 พระเจดียมุเตาท่ีสรางใหมสูงกวาพระ   

เจดียชเวดากอง 19 ฟุต (เจดียชเวดากองสูง 363 ฟุต)

 ส่ิงท่ีเปนอนุสรณของการเกิดแผนดินไหวใหญครัง้น้ัน

คือ องคระฆังเจดียทีพ่งัลงมา คณะผูบรูณะก็ปลอยใหคางไว

เหมือนครั้งพังลงมาพรอมจารึกวัน เดือน ป ที่พังลงมา เพื่อ

ใหคนรุนหลงัไดรูวาเคยพงัลงมาเพราะแผนดินไหวใหญเม่ือ 

พ.ศ. 2473 นับเปนความดีงามอีกกรณีหนึ่งของวัฒนธรรม

มอญและพมา

 และคงเปนธรรมเนียมท่ีดีของสงฆสมัยโบราณ ทีร่กัษา

ไวเปนบทเรยีนสําหรบัคนรุนหลงัรวมถงึสงฆในลานนาดวย 

ดังน้ันการพงัทลายของกูหลวง กลางเวยีงเชยีงใหม หลงัเกิด

แผนดินไหวใน พ.ศ. 2088 จึงยังคงสภาพใหคนรุนหลังได

เหน็รองรอยการพงัทลาย โดยเสริมความแข็งแรงใหม่ันใจวา

ไมพังลงมาอีก ซ่ึงบางวัดท่ีกรุงศรีอยุธยาฝงดานอโยธยา        

การบูรณะฯของกรมศิลปากร กร็กัษายอดเจดียทีพ่งัลงท่ีพืน้

ใหคนรุนหลังไดเห็น

  แตคนรุนปจจุบันท้ังฝายสงฆและฝายราชการ คิดตาง

กับคนรุนกอน ชอบของใหมและมีทุนมาก ทุกครั้งหลังเกิด

เหตุภัยพิบัติทําใหเจดียพังทลายลงมา ฝายสงฆและฝาย

ราชการท่ีเกี่ยวของตองมีโครงการสรางข้ึนใหมทันที  เชน 

กรณีพระธาตุนครพนม (พ.ศ. 2518) กรณีเจดียวัดพันอน 

เชียงใหม (พ.ศ. 2549)

3.9 พระพุทธไสยาสน ชเวตาเลือง  (Shwethalyaung Buddha) 

 เปนพระพุทธรูปปางไสยาสนองคใหญมีความยาว 55 

เมตร สูง 16 เมตร คนมอญเรียกวา “กยาจฮะเติจ” (แปลวา 

พระนอน) ซ่ึงเปนรปูแบบท่ีมีในทุกเมืองของเขตวฒันธรรม

มอญและพมา เชนท่ีเมืองยางกุงมีพระนอนองคขนาดใหญ

ที่สุดเรียกวา พระนอนไจทัตจี (Kyaik Htat Gyi) ที่เมืองมะ

ละแหมงมีพระนอนขนาดใหญทีว่ดั Win Sein เปนพระพทุธ

ไสยาสนขนาดใหญ ภายในองคพระมี 182 หอง มีปฏิมากร

รมจํานวนมาก แตพระนอนชเวตาเลือง (Shwethalyaung 

Buddha) ที่หงสาวดีเกาสุด กษัตริยมอญโปรดฯใหสรางข้ึน

เม่ือ พ.ศ. 1538 ตอมาสมัยพระเจาธรรมเจดียกษัตริยมอญอกี

พระองคหนึ่งโปรดฯใหบูรณะและแตงเติมจนงดงาม ตอมา

ถูกท้ิงรางกลางทุงนา จนถึง พ.ศ. 2424 อังกฤษสํารวจเสน

ทางสรางทางรถไฟจึงพบ   มีการตกแตงองคพระอีกครั้งจน

งดงามแบบมอญ-พมาชวงท่ีพวกเราไปนมสัการเปนชวงใกล

เท่ียง พบเห็นคนมอญพมาจํานวนหน่ึงไปนมัสการและต้ัง

วงกนัทานอาหารกลางวนัอยางมีความสุขหลายวงดานหลงั

พระนอน ทําใหเห็นความคึกคักและศรัทธาในวัฒนธรรม

มอญ – พมา (ดู องค บรรจุน ตนทางจากมะละแหมง 

กรุงเทพ:แพรวสํานักพิมพ, 2549: หนา 159)

 3.10 โบสถกัลยาณีสีมา (Kalyani Sima) 

 เ ดินทางออกจากวัด ท่ี มีพระนอนชเวตา เลือง 

(Shwethalyaung Buddha) ดวยเสนทางชนบทผานชุมชน         

ที่คึกคักพักหนึ่งก็ถึงโบสถกัลยาณีสีมา (Kalyani Sima) มี

ศาลายาวสําหรับเดินเขาวัดตามแบบแผนวัฒนธรรมมอญ 

– พมา 

 เม่ือดปูระวติัวดัจึงรูวาเปนวดัทีต้ั่งตามช่ือวดัมหาวิหาร

รมิแมนํา้กัลยาณี (Kalyani) เมืองลังกา เพราะในสมัยพระเจา

ธรรมเจดียกษัตริยมอญไดสงพระสมณทูต 22 รูป ไป

อุปสมบทใหมท่ีลังกา เพื่อชําระพระไตรปฎกใหเปน              

กฎเกณฑเดียวกนัของรามัญสมณวงศ พระสมณฑูตกลับมา

หงสาวดีไดบวชใหมใหคณะสงฆมอญท่ีโบสถวัดกัลยาณี

สีมา โบสถที่เห็นสรางใหมสมัยนายอูนุเปนนายกรัฐมนตรี

พมา กอนหนาน้ันถกูทําลายมาแลวไมต่ํากวา 3 ครัง้ ครัง้แรก

ถูกทําลายโดยเดอปริโต ชาวฝรั่งเศสเม่ือ พ.ศ. 2124 ครั้งท่ี

สองกองทัพพมาทําลายเม่ือ พ.ศ. 2300 และคร้ังท่ีสามเกิด

แผนดินไหวคร้ังใหญเม่ือ พ.ศ. 2497 ปจจุบันยังใชเปนท่ี

อุปสมบทภิกษุสงฆ ในวัดดานทิศตะวันตกมีศิลาจารึก10 
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หลกัจารกึดวยภาษามอญ 7 หลกัและภาษาบาลี 3 หลกัจารกึ 

ต้ังแตสมัยพระเจาธรรมเจดียกษัตริยมอญ ตอมามีการนํามา

แปลเปนภาษาไทยช่ือจารึกกัลยาณี (ดู สมเด็จกรมพระยา

ดํารงราชานุภาพ เที่ยวเมืองพะมา กรุงเทพ:คุรุสภา, 2494: 

หนา83 และ  องค  บรรจุน  ตนทางจากมะละแหมง 

กรุงเทพ:แพรวสํานักพิมพ, 2549: หนา 159)

 3.11 พระสี่ทิศ (Kyaik Pun) 

 ชาวมอญเรียกวา กยาจโปนเตอะฮ ตอมาพมาเรียกวา 

ไจปุน (Kyaik Pun) สรางในสมัยพระเจาธรรมเจดีย กษัตริย

มอญ เม่ือ พ.ศ. 2019 เปนพระพทุธรปูขนาดใหญสูง 30 เมตร 

หนัหลงัชนกนั หนัพระพกัตรไป 4 ทศิ มีเจดียทรงสงูอยูตรง

กลาง พระพุทธรูปองคที่หันพระพักตรไปทางทิศเหนือคือ 

สมเด็จพระสมณโคดม พระพุทธรูปองคที่หันพระพักตรไป

ทางทิศใตคือ พระพทุธโกนาคมน พระพทุธรูปองคทีห่นัพระ

พักตรไปทางทิศตะวันออกคือ พุทธกกุสันธะ พระพุทธรูป

องคที่หันพระพักตรไปทางทิศตะวันตกคือ พระพุทธมหา

กัสสปะ ซ่ึงในเหตุการณแผนดินไหวเม่ือ พ.ศ. 2473 สงผล 

กระทบตอพระสี่ทิศ (Kyaik Pun) ดวย แตปจจุบันบูรณะ

แลว นาสังเกตวาพระสี่ทิศในสยามประเทศก็มีหลายแหง 

เชน ที่อุทยานประวัติศาสตร กําแพงเพชรและวัดภูมินทร 

จังหวัดนาน ฯลฯ แตไมพบวามีการเรียกพระนามพระพุทธ

รปูประจําแตละทิศ (ดู องค บรรจนุ ตนทางจากมะละแหมง 

กรุงเทพ:แพรวสํานักพิมพ, 2549: หนา 160) ขณะเดียวกัน

บรเิวณรอบ ๆ  พระสีท่ศิ (Kyaik Pun) กมี็รปูปนนัตตามความ

เชื่อของวัฒนธรรมมอญและพมาดวย

 3.12 วิทยาลัยสงฆ วัดจักรวาล พะโค

 (เรียกชื่อวัดตาม KoKo คนขับ Taxi ที่พาไปชม) เปน

สํานักเรียนหนังสือของสงฆมอญและพมาในหงสาวดีที่มี

พระสงฆและสามเณรจํานวนมากไมต่ํากวา 1,000 คน นั่ง

สวดมนตในวิหาร อยางต้ังใจและศรัทธาตอพุทธศาสนา 

ภายในวิหารมีรูปพระสงฆชั้นผูใหญที่เปนปญญาชนของ

สงฆทั้งท่ีเปนมอญและพมาเรียงรายาเต็มวิหาร ทําใหเห็น

พลังของสงฆในพมาท่ีส่ังสมมาตอเน่ือง จากการสอบถาม

พบวามีพระสงฆและสามเณรจากฝงแมสอด จ.ตาก ไปเรียน

ดวยเชนสามเณรแสงเมือง (อายุ 16ป) เพราะเปนสํานักการ

เรียนท่ีมีชื่อเสียงมาก 

 3.14 วัดเจ็ดยอดพมา 

 (เรียกชือ่ตามสภาพโบราณสถานท่ีเห็น) วดัสุดทายกอน

เดินทางออกจากหงสาวดีมุงเขาสูยางกุงคือ วัดเจ็ดยอดพมา 

ซ่ึงสมัยพระเจาธรรมเจดียโปรดใหทําการชําระสมณวงศ 

และสงสมณทูตไปพุทธคยาในอินเดีย จําลองแบบวัดมา 

สรางท่ีกรุงหงสาวดี 

 วัดเจ็ดยอดท่ีกรุงหงสาวดีอยูในสภาพวัดราง นักทอง

เท่ียวไมคอยรูจกั ครอบครวัอองสกลุเขาไปสํารวจเมือ่เยน็วนั

ที่ 12 มีนาคม 2550 พบรองรอยสัตตมหาสถานคือโบราณ

สถานท่ีเกี่ยวของกับพุทธประวัติ 7 แหงประกอบดวย 

 (1) โพธิบัลลังก คือตนมหาโพธ์ิ และมีสถูป 7 ยอดเปน

ศูนยกลาง

 (2) อนิมมิสกะ คือสถานท่ีพระพุทธเจาเสด็จออกยืน

ทอดพระเนตรโพธิบัลลังก 7 วัน เรียกวา อนิมิสกะเจดีย

 (3) จงกรมเสฎฐ คือสถานท่ีพระพุทธเจาเสด็จออก

จงกรม 7 วันเรียกวา รตนจงกรมเจดีย

 (4) รตนฆระ คือสถานท่ีพระพุทธเจาประทับน่ัง

พิจารณาอภิธรรมปฎก 7 วันในเรือนแกวท่ีเทพยดานิรมิต

ถวาย เรียกวา รตนฆรเจดีย  

 (5) อชปาลนโิครธ คือสถานทีพ่ระพทุธเจาประทบัเสวย

วิมุตติสุขผลสมาบัติใตตนไทร 7 วัน เรียกวา อชปาลนิโครธ

เจดีย

 (6) มุจลินทร คือสถานท่ีพระพุทธเจาประทับเสวย

วิมุตติสุขผลสมาบัติใตตนจิก 7 วัน เรียกวา มุจจลินท  เจดีย

 (7) ราชายตนะ คือสถานท่ีพระพุทธเจาประทับเสวย

วิมุตติสุขผลสมาบัติใตตนเกต 7 วัน เรียกวา ราชายตนเจดีย 

(ดู พระรัตนปญญาเถระ ชินกาลมาลีปกรณ แปลจากภาษา

บาลีโดย รตท.แสง มนวิทูร อนุสรณงานพระราชทานเพลิง

ศพ รตท.แสง มนวิทูร 20 เมษายน 2517 เชิงอรรถ (3): หนา 

123)

 พวกเราสํารวจอยางรวดเร็วในเวลาอันจํากัดก็เหน็รอง

รอยมูลดินท่ีเคยเปนเจดีย รายรอบสถูปประมาณไดวาเปน

สัตตมหาสถาน ทําใหคิดถึงวัดเจ็ดยอด เชียงใหม เพราะโดย

ทั่วไปมีขอสันนิษฐานถึงท่ีมา 2 กลุมนักวิชาการ คือ

 (1) กลุมท่ีสันนิษฐานวา สถปูวดัเจ็ดยอดเชยีงใหมสราง

โดยเลียนแบบพุทธคยาท่ีอินเดีย ผูสันนิษฐานกลุมน้ีไดแก 

สมเด็จกรมพระยาดาํรงราชานุภาพ เซเดส (George Coedes) 

บัวเซอลิเย (Buisselier) กริสโวลด (A.B.Griswold) ฮัทชิน

สัน (E.W.Hutchinson)



79

 (2) กลุมท่ีสันนิษฐานวาสถูปวดัเจ็ดยอดเชียงใหมสราง

โดยเลียนแบบวิหารมหาโพธิหรอืมหาเจดีย ทีพ่กุาม ซ่ึงพมา

สรางเลียนแบบจากพุทธคยามาไวทีพ่กุาม ผูสันนิษฐานกลุม

นี้ ไดแก เรอจินัล เลอ เมย (Reginald Le May) และหมอม

เจาสุภัทรดิศ ดิศกุล 

 ผูเขียนยงัไมเคยไปพทุธคยาท่ีอนิเดีย และวหิารมหาโพธิ

หรือมหาเจดียที่พุกาม เคยเห็นแตรูปถายซ่ึงถือเปนรูป

ตนแบบของวัดเจ็ดยอดเชียงใหมไดทัง้สองแหง ครัน้เม่ือเหน็

วดัเจ็ดยอดท่ีกรงุหงสาวดีกมี็รปูแบบคลายกนัแตทรุดโทรม

มากกวาท่ีพทุธคยา วหิารมหาโพธิหรอืมหาเจดียและวัดเจ็ด

ยอดเชียงใหม แตกถ็อืเปนอกีตนแบบหน่ึงท่ีอาจเปนตนแบบ

ของการสรางวัดเจ็ดยอด เชยีงใหม ในสมัยพระเจาติโลกราช 

กษัตริยราชวงศมังราย เพราะในยุคน้ันบรรดา 3 แหงคือ 

อินเดีย พุกามและกรุงหงสาวดี แมมีเสนทางบก – ทางเรือ

เชือ่มโยงกันได แตเสนทางท่ีคนในเชยีงใหมคุนเคยและใกล

ที่สุดคือเสนทางเชียงใหม – กรุงหงสาวดี    

 อยางไรก็ตามสําหรับคนเชียงใหม  คนทํางานท่ี

เชียงใหม และคนมาเท่ียวเชียงใหม ควรตองไปรู จัก                

สัตตมหาสถานท่ีวดัเจ็ดยอดเชียงใหมเพราะต้ังแต พ.ศ. 2546 

กรมศิลปากรเปดพืน้ท่ีใตดินพบรองรอยสตัตมหาสถานครบ

ทัง้ 7 แหง แลวพรอมเสนทางเดินเชือ่มระหวางอาคาร เหลอื

แตการทํานุบาํรุงรกัษาหลังการคนพบซ่ึงเปนบทบาทหนาท่ี

ของสํานักงานโบราณคดีที่ 6 เชียงใหม ที่ควรไดรับการ

สนับสนุนจากวัดเจ็ดยอดและจากเทศบาลตําบลชางเผือก

มากกวาท่ีเปนอยู เชน การทําใหสระมุจลินทรมีนํ้าเต็มสระ

ทั้งป การไมอนุญาตใหติดต้ังปายโฆษณาบริเวณหนาวัด ซ่ึง

ปดบังมุมมองอันงดงามของโบราณสถานวัดเจ็ดยอด ฯลฯ  

อนึ่งทองเท่ียวแลว อยากทานอาหารทองถ่ินสักม้ือ ขอ

แนะนํารานท่ีคนไทยนิยมไปทานกันคือ รานเจาสัว    (Kyaw 

Swa) รมิแมนํา้หงสาวดี เปนรานอาหารระดบัภตัราคารของ

หงสาวดี เม่ือพบรานอาหารท่ีถูกใจตองรีบแวะทานใหอิ่ม

กอนเดินทางระหวางเมืองเพราะคอนขางไกลและเสนทาง

อยูในระหวางการปรับปรุงซอมแซม

ตอนท่ีส่ี : ยางกุง (Rangoon) : เมืองหลวงเกาของพมา   

 1. ที่ตั้งทางภูมิศาสตร

  เมืองยางกุงหรอืรางกุง (Rangoon) เขตวัฒนธรรมมอญ 

เดิมเปนเมืองของมอญช่ือเมืองตากอง (Dagon) คนในสยาม

เรียกวา เมืองตะเกิงหรือตะโกง เม่ือพมาสมัยพระเจาอลอง

พญาแหงราชวงศคองบอง (ค.ศ. 1752 – 1885/ พ.ศ. 2295 

– 2428) ยึดเมืองหงสาวดีเมืองหลวงของมอญไดใน พ.ศ. 

2298 ไดแผอํานาจถึงเมืองตากอง (Dagon) ไดก็เปล่ียนชื่อ

เมืองตากองหรือดากอง (Dagon) เปน “ยางกุง” หรอืยางกอง 

(Yan – Gon) แปลวาส้ินสุดสงคราม (No more war) หรือ 

“ศัตรูพนิาศ” (ดู พรพมิล ตรโีชติ ชนกลุมนอยกบัรฐับาลพมา 

กรุงเทพ:โครงการตําราฯ และสํานักงานกองทุนสนับสนุน

การวิจัย, 2542: หนา115) (ตอมาอังกฤษเปล่ียนช่ือเมือง

ยางกุง (Yan – Gon) เปนรางกุงหรือแรงกูน Ranggoon)

 เดิมพมาต้ังยางกุง (Yan – Gon) เปนเมืองหลวงของ

พมา เมืองนี ้ต้ังอยูในท่ีราบลุมปากแมนํา้อริะวดี (The Lower 

Irrawaddy Valley and Delta) ซ่ึงเปนพื้นท่ีอุดมสมบูรณที่

ตอเนื่องต้ังแตปากน้ําอิระวดี ปากน้ําสะโตง และปากน้ําแม

คง (Salween) เปนพื้นท่ีเหมาะในการทําเกษตรกรรม (ชวง 

พ.ศ. 2480 – 2482 พมาเคยปลูกขาวปละ 7 ลานตัน และสง

ออกตางประเทศปละ 3 ลานตัน ปริมานสูงเปนอันดับหนึ่ง

ของโลก)

 ด  านหน  าของ เ มื อ งย  า ง กุ  ง เ ป  นแม นํ้ า ล า ย ง  

(Hlaingหรอืแมนํา้ยางกุง) ไหลมาจากเทือกเขาบะโก ลงทาง

ดานตะวันตกและดานใตของเมืองยางกุง ไหลไปออกอาวมะ

ตะบัน (Gulf of Martaban) ดานตะวันออกเปนหวยปะซุน

ดาวง (Pazundaung Creek) ซ่ึงเปนสาขาของแมนํ้าลายง 

(Hlaing) หรอืแมนํา้ยางกุงไหลไปทางเหนือของยางกุง   เมือง

ยางกุงหรอืรางกุง (Rangoon) จงึเปนทําเลทีต้ั่งเมืองทาสําคัญ

ในการคาทางทะเล ดานหลังเปนเทือกเขาพะโค(The Pegu 

Yumas) ซ่ึงอุดมดวยปาไมและสินแร เทือกเขาพะโคทางทิศ

ใตเปนท่ีต้ังพระเจดียชเวดากองและเมืองยางกุง (ดู พันเอก

สุรชิต กนิษฐานนท อดีตกงสุลใหญประจํารัฐฉาน สหภาพ

พมา สารคดีบางเร่ืองเกี่ยวกับสหภาพพมา อนุสรณงาน

พระราชทานเพลิงศพพระยาสีมาจารย (กวย กนิษฐานนท), 

20 เมษายน 2511: หนา 10 – 11 และ พมา สหภาพเมียนมาร  

กรุงเทพ :หนาตางสูโลกกวาง, 2541: หนา 107) 

 ปจจุบันต้ังแต 6 พฤศจิกายน ค.ศ. 2005 (พ.ศ. 2548) 

พมายายเมืองหลวงจากยางกุง (Yan – Gon) ไปยังเมืองปนมะ

นา ภาคมัณฑเลย ซ่ึงอยูทางเหนือจากยางกุง (Yan – Gon) 

320 กิโลเมตร เรียกชื่ออยางเปนทางการวา เมืองเหนปดอ 

หมายถึงราชธานีหรอืทีอ่ยูของพระมหากษัตริย ในเมืองเหน

ปดอจึงฟนเร่ืองกษัตริย โดยมีอนุสาวรียกษัตริยพมาองค

สําคัญ เชน พระเจาอนรธา ปฐมกษัตริยพมาต้ังแตยุคพุกาม 

พระเจาบุเรงนองกษัตริยผูยิง่ใหญแหงราชวงศตองอู พระเจา

อลองพญาปฐมกษัตริยแหงราชวงศอลองพญา
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 เมืองปนมะนาหรือเมืองเหนปดอเปนเมืองยทุธศาสตร

ทีน่ายพลอองซานเคยไดรบัการสนับสนุนจากกองทัพญีปุ่น

สมัยสงครามโลกคร้ังท่ีสองใชฝกทหารเพือ่ประกาศเอกราช

จากอังกฤษ ตอมานายพลอองซานเห็นวากองทัพญี่ปุ น

ตองการยึดครองพมา จึงหันไปใหความรวมมือกับกองทัพ

ฝายสัมพันธมิตรตอสูกับกองทัพญี่ปุ น เม่ือกองทัพฝาย

สัมพนัธมิตรชนะจงึทําใหเกิดการเจรจาเพือ่เอกราชของพมา

จนสําเร็จ เมืองปนมะนาจึงเปนสัญญลักษณชยัชนะของกอง

ทัพพมาในการขับไลกองทัพญี่ปุนและกองทัพอังกฤษได

สําเร็จ (ดู ธัญญารัตน อภิวงค “เมืองหลวงใหมพมา : เหนป

ดอ” วารสารตะวนัออกปรทิศัน มหาวทิยาลยัเชยีงใหม, ปที่ 

1 ฉบับท่ี 1 กรกฎาคม 2551 – มิถุนายน 2552: หนา 41 – 43)

 

 2. การเดินทางไปเมืองยางกุงหรือรางกุง (Rangoon) 

ของรัชกาลที่ 5 และกรมพระยาดํารงราชานุภาพ 

  2.1 ชวงวันท่ี 16 ธันวาคม ค.ศ. 1871 (พ.ศ. 2414) 

ถึง 16 มีนาคม ค.ศ. 1872 (พ.ศ. 2415) รัชกาลท่ี 5 ขณะทรง

พระชมมายุได 19 พรรษา เสด็จไปอินเดีย  ขาไปทรงแวะ

สิงคโปร มะละกา ปนัง มะละแหมง ยางกุง ทรงใชเวลาอยู

ในพมา 4 วัน ขากลับจากอินเดียทรงแวะภูเก็ต ไทรบุรี 

หาดใหญ สงขลา ครั้งน้ันรัชกาลที่ 5 และคณะผูติดตาม

จาํนวน 40 คน เดินทางถึงมะละแหมงวนัอังคารท่ี 2 มกราคม 

ปลายป พ.ศ. 2414 (ขณะน้ันนับ 1 เมษายนเปนวันปใหม) 

และถึงเมืองยางกุงวันพฤหัสบดีที่ 4 มกราคม ปลายป พ.ศ. 

2414 พันตรี อี.บี สเลเดน และโธมัส จอรช น็อกซ รับเสด็จ 

มร.แอชลีย อีเดน ขาหลวงใหญของบริติชเบอรมา จัดพระ

กระยาหารม้ือคํ่าถวายในคืนวันท่ี 5 มกราคม ปลายป พ.ศ. 

2414 รุงเชาวันท่ี 6 มกราคม รัชกาลท่ี 5 เสด็จนมัสการพระ

มหาเจดียชเวดากอง และเสด็จออกจากทาเรือเมอืงยางกุงใน

วันท่ี 7 มกราคม ปลายป พ.ศ. 2414 

  2.2 หลังเปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 

พระบรมวงศานุวงศเจานายชั้นสูงหลายพระองคตองไป

ประทับตางแดน เชน สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ 

(พ.ศ. 2405 – 2486) เสด็จประทับท่ีเกาะหมาก (Penang) 

ระหวางน้ันทรงใชเวลาในการทองเท่ียวเมืองขางบานไทย 

เชน เขมร ชะวาและพมา ทรงเสด็จพมาในตนป พ.ศ. 2478 

ทรงเร่ิมตนการเดินทางท่ีเกาะหมาก (Penang) เม่ือวันท่ี 18 

มกราคม พ.ศ. 2478 เวลา 10.30 น. โดยเรือไฟเล็กท่ีทา 

Victoria Pier แลวไปตอเรอืเมลชือ่ กะระโคลา Karacola ของ

บริษัทบริติช อินเดีย (British India) ซ่ึงเปนเรือเมลสาย

ประจําระหวางเกาะหมาก (Penang) กับรางกุง มีตารางเดิน

ทางประจําคือ ออกเดินทางจากเกาะหมาก (Penang)    วัน

เสารถึงรางกุงวันอังคาร และกลับจากรางกุงวันพฤหัสบดี

จะถึงเกาะหมาก (Penang) วันอาทิตย 

 บริษัทบริติช อินเดีย (British India) มีเรือกําปนไฟกวา

รอยลํา บริการรับสงคนโดยสารและสินคาหลายสายเชน 

กรงุเทพฯ – สิงคโปร เกาะหมาก (Penang) – รางกุง สิงคโปร 

– อินเดีย และอินเดียกับประเทศตาง ๆ ฯลฯ โดยเรือของ

บรษัิทบรติิช อนิเดีย (British India) มีปลองไฟทาสดํีา มีแถบ

ขาวคาดเสนดําเปนสําคัญ มี 3 แบบ คือ (1)    เรือรับสงคน

โดยสารกับสินคา (Passenger and Cargo Boat) (2) เรือรับ

คนโดยสาร (Passenger Boat) (3) เรอืรบัสินคากับคนโดยสาร 

(Cargo and Passenger Boat) เปนเรือรับสินคาเปนหลักแต

มีหองสําหรับคนโดยสารเพียงส่ีหาคน

 นอกจากเรือโดยสารของบริษัทบริติช อินเดีย (British 

India) แลวยังมีเรือของบริษัทอื่น ๆ  เชน บริษัทอิสตเอเซียติ

ค บริษัทพแีอนดโอ (P&O) คนทํางานในเรือโดยสารของทุก

บรษัิทดังกลาว นอกจากฝรัง่ชาวองักฤษแลวเปนแขกอินเดีย 

ไมมีคนจีนเลย แขกอินเดียกับแบงเปน 2 กลุม 

 (1) พวกกะลาสีใชพวกแขกลัสคาร ซ่ึงนับถืออิสลาม 

ไมด่ืมเหลา พวกนี้แตงกายใสเส้ือสีเขียวครามชายยาวถึงเขา

นุงกางเกงสีเดียวกัน มีผาสีแดงคาดเอวและโพกหัว       

 (2) พวกบอย กุก ใชแขกอินเดียท่ีนับถือคริสตศาสนา 

มาจากเมืองโคว (กวัส) ของโปรตุเกส เพราะไมรงัเกียจอาหาร

พวกเน้ือหมู เน้ือวัว พวกน้ีแตงกายใสเส้ือปดคอนุงกางเกง

ผาขาวอยางฝร่ัง ไมใสหมวกหรือผาโพก

 ใชเวลาเดินทางจากเกาะหมาก (Penang) 2 วนัครึง่ กถ็งึ

ปากน้ําเมืองรางกุง ตองทาํพธีิสําหรบัคนเขาเมือง มีการแจก

แบบพิมพใหผูโดยสารแจงวามีส่ิงของท่ีตองเสียภาษีหรือ

อาวุธหรือไม ทรงเดินทางถึงปากน้ําเมืองรางกุงวันอังคารท่ี 

21 มกราคม 2478 เวลาดึก เรือตองแลนไปตามแมนํ้าอีก 20 

ไมล จงึถึงทาเรอืเมอืงยางกุงหรอืรางกุง (Rangoon) กอนขึน้

เรือมีพนักงานกองตรวจโรคตรวจดวย หมอผูชายสําหรับ

ตรวจผูชาย หมอผูหญิงสําหรับตรวจผูหญิง เม่ือขึ้นบกก็มี

การเปดหีบผาตรวจคนอีกครั้งหนึ่ง กอนขึ้นบกตองให

บําเหน็จแกคนรับใชในเรือ มีบอยประจําหอง 1 คน บอยผู

เลี้ยงอาหารประจําโตะ 1 – 2 คน  คนรักษาหองน้ํา 1 คน (ดู 

สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ เที่ยวเมืองพะมา 

กรุงเทพ:คุรุสภา, 2494: หนา 1 – 6) นับเปนรายละเอียดของ

การเดินทางเรือและธรรมเนียมการเดินทางท่ีคนรุนปจจบุนั
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ไมรูจักแลว บรรดานักเรียนนอกท่ีไปเรียนตางประเทศรุน

เดินทางดวยเรอืโดยสารซึง่ปจจบุนัอยูในวัยประมาณ 70 – 80 

ปขึน้ไป คงนึกถงึภาพในอดีตไดชดั คนรุนเดินทางดวย “เรอื

บิน” จึงยากท่ีจะจินตนาการถึงความโกหรูในการเดินทาง

ดวย “เรอืเมล” ไปตางประเทศของผูโดยสารช้ันหน่ึง หากไม

ไดเห็นจากภาพยนต  

 3. พระเจดียชเวดากอง

 หลักฐานท่ียืนยันวาเมืองตากองหรือดากอง (Dagon) 

ที่ตอมาเปน “ยางกุง” หรือยางกอง (Yan – Gon) และรางกุง 

(Rangoon) เปนเขตวัฒนธรรมมอญท่ีเดนชัดอยางหน่ึงคือ 

พระเจดียชเวดากอง ซ่ึงตํานานกลาววาชาวมอญเปนผูวาง

ศิลาฤกษสรางเม่ือ 2,500 ปมาแลว โดยมอญยุคมีเมืองสะเทิม 

(Thaton) เปนเมืองหลวงไดมีความสัมพันธทางศาสนากับ

พุทธในอินเดียสมัยพระเจาอโศกมหาราช  

 พระเจาอลองพญา (Alaungpaya) กษตัรยิพมาไดเขายดึ

ครองและต้ังเมืองเมืองยางกุงหรอืรางกุง (Rangoon) ข้ึนบน

หมูบานดากองของชาวมอญ เม่ือ พ.ศ. 2298 (ค.ศ. 1755) เดิม

เรียกวา เมืองยางกุง ตอมาหลังจากอังกฤษยึดยางกุงไดเม่ือ 

พ.ศ. 2367 (ค.ศ.1824) อังกฤษเรียกวา รางกุง (Rangoon) 

พมาไดทํานุบํารุงพระเจดียชเวดากองสืบตอมา

 3.1 ตํานานเจดียชเวดากอง

 ตํานานกลาวว าพระเจดียชเวดากองเปนสถานท่ีบรรจุ

พระเกศาธาตุทั้งแปดเสนของพระพุทธเจาและพระบริโภค

เจดียของพระอดีตพุทธเจาท้ังสามองค  องคสถูปหุมดวย

ทองคําท้ังหมด 8,688 แทง ปลายสถูปประดับดวยเพชร 

5,488 เม็ด ทับทิม นิล บุษราคัม อีก 2,307 เม็ด มรกตเม็ด

เข่ืองประดับอยูตรงกลางเพ่ือรับแสงแดดแรกยามเชาและ

แสงแดดสุดทายยามเย็นจากดวงอาทิตย ทั้งหมดประดับ

เหนือฉัตรขนาด 10 เมตร ขอบลางมีระฆังทอง 1,065 ใบ 

ระฆังเงิน 420 ใบ รอบองคเจดียมีวิหารพลับพลาส่ีทิศและ

ส่ิงปลุกสราง เชน เจดียวิหาร เจดียทิศ วิหารรายและศาลา  

ตํานานกลาววา บรรจุพระเกศาธาตุ 8 เสน แสดงวาตอง

สําคัญมากเปนพิเศษ เพราะปกติแตละแหงมีเกศาธาตุเพียง 

1 เสน ดังไดระบุไวในตํานานพระเจาเลียบโลก พระพุทธเจา

ประธานเกศาธาตุแหงละ 1 เสนแก 8 อารามในเชียงใหมคือ 

วัดบุปผาราม วัดเวฬุวันอาราม วัดบุพพาราม วัดอโศการาม 

วดัพชีชอาราม วดัสังฆาอาราม วดันันทอาราม วดัโชติอาราม 

(ดู กตัญู ชชูืน่ พระเจาเลยีบโลกฉบบัลานนา : บทวิเคราะห 

วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิตสาขาวิชาจารึกภาษา

ไทย มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2525)

 3.2 การบูรณะปฏิสังขรณเจดียชเวดากอง

 กษัตริยพมาหลายองค เชน พระเจาอโนรธา พระเจา

บญาอู พระเจาเบียนยาเกียน เคยเสด็จนมัสการพระเจดียชเว

ดากองและโปรดฯ ใหบูรณะ โดยเฉพาะสมัยพระนางเชง

สอบู (Shinsawbu) ไดครองราชยเปนกษัตริยแหงกรุงหงสาว

ดีชวง ค.ศ. 1453 – 1472/พ.ศ. 1996 – 2015 ทรงพระนามท่ี

เปนทางการปรากฎในศิลาจารึกวา ปรวรธัมมเชตรโลกยา

นาถปรวระมหาธมัมราชาธิราชเทว ี(ดู สุเนตร ชติุนธรานนท 

“พระวิสุทธเทวี กษัตรียแหงลานนา” ใน เจาวงศสักก ณ 

เชียงใหม บรรณาธิการ ขัตติยานีศรีลานนา เชียงใหม : ท่ี

ระลึกวโรกาสสมเด็จพระนางเจาสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ

ทรงพระชนมพรรษา ครบ 6 รอบ, พ.ศ.2547: หนา 60)          

โปรดฯ ใหสราง “ขวงพระธาตุ” และกําแพงลอมรอบองค

สถูป พระราชทานทองคําน้ําหนักเทาน้ําหนักพระองค (40 

กิโลกรัม) ใหนําตีเปนแผนทองหุมองคสถูป

 รัชกาลตอมาสมัยพระเจาธรรมเจดีย นอกจากทําการ

ชาํระสมณวงศและสงสมณฑูตไปพุทธคยาในอินเดีย จาํลอง

แบบวัดมาสรางท่ีหงสาวดี ทรงสงฑูตไปลังกาแลวทรง

บริจาคทองคําน้ําหนัก 4 เทาของน้ําหนักพระองคเพือ่บรูณะ

พระเจดยีชเวดากอง ใน พ.ศ. 2028 โปรดฯ ใหสรางศิลาจารึก

เปนภาษามอญ พมา บาลี และโปรดฯ ใหสรางระฆังหนกั 30 

ตันข้ึนดวย ตอมาระฆังถูกทหารรับจางชาวโปรตุเกสปลน

เพื่อนําไปหลอมเปนปนใหญ แตระหวางขนขามแมนํ้าเรือ

ลม ระฆังจึงจมอยูในน้ํา (ดู พมา สหภาพเมียนมาร ์ กรุงเทพ 

: หนาตางสูโลกกวาง, 2541: หนา 125) 

 3.3 เจดียชเวดากองยอดหกัเพราะแผนดินไหว พ.ศ. 2311

 ปจจุบันมีขอมูลทางธรณีวิทยาท่ีระบุวา แผนดินมอญ 

– พมา – ลานนา มีลอยเลื่อนแผนดินไหวพรอมจะเกิดพิบัติ

ภัยแผนดินไหวเปนประจํา ดังน้ันหากเกิดแผนดินไหวสั่น

สะเทือนอยูในระดับสูงต้ังแต 5 ริกเตอรข้ึนไปมีผลกระทบ

ตอสิ่งกอสรางสูง ๆ ตลอดมา เชน พ.ศ. 2088 ยอดกูหลวง

กลางเวียงเชียงใหมพังลงมา พ.ศ.2311ยอดเจดียชะเวดา    

กองในยางกุงพังลงมา พ.ศ. 2473 ยอดเจดียมหามุเตา               

ในหงสาวดีพังลงมา ฯลฯ

  การพังของยอดพระเจดียชเวดากองใน พ.ศ. 2311 ได

รับการบูรณะปฏิสังขรณใหสมบูรณอีกครั้งในสมัยพระเจา

ซินพิวซินแหงราชวงศกงบาวน จนมีความสูงและความ

สมบูรณดังท่ีเห็นในปจจุบัน (ดู พมา สหภาพเมียนมาร 

กรุงเทพ : หนาตางสูโลกกวาง, 2541: หนา 125) 
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 3.4 ระฆังใบท่ีสอง กอกระแสสํานึกชาตินิยมพมา

 หลังจากระฆังใบท่ี 1 ซ่ึงหนัก 30 ตัน ถูกทหารรับจาง

ชาวโปตุเกสขโมยไปแลว ใน พ.ศ. 2322 เจาราชบุตรเซงกู

หรือสิงคุ (Singu) โอรสของพระเจาซินพิวซินแหงราชวงศ

กงบาวนโปรดฯ ใหสรางระฆังใบท่ีสองเปนสําริดหนัก 23 

ตัน เรียกวา ระฆังมหาคันธะ 

 หลังเกิดสงครามระหวางอังกฤษกับพมา ชวง พ.ศ. 

2367 – 2369 พมาแพองักฤษเขายึดพืน้ท่ีพระเจดียชเวดา กอง 

พยายามขนสมบัติเชนระฆังหนัก 23 ตัน ไปไวที่เมืองกัลกัต

ตา อินเดีย ระหวางขนขามแมนํ้าเรือลมระฆังจมในน้ําอีก

คร้ัง อังกฤษพยายามกูหลายครั้งไมสําเร็จ พมาเสนอวาถา

พวกเขาชวยกูระฆังไดสําเร็จ ขอใหนาํระฆังกลับไวทีเ่ดิม เม่ือ

อังกฤษยอมตามเง่ือนไข ชาวพมาก็รวมใจกันกูระฆังดวย

ภูมิปญญาทองถ่ินคือดําน้ําลงไปผูกแพไมไผใตระฆังใหญ 

หนุนใหระฆังลอยขึ้นสูผิวนํ้า นําระฆังไวในลานเจดีย               

ชเวดากองสําเรจ็ การรวมใจคร้ังน้ันประสบความสําเร็จเปน

จุดประกายชาตินิยมพมาใหเกิดข้ึน

 ชวง พ.ศ. 2414 พระเจามินดง กษัตริยพมา ซ่ึงประทับ

ที่มัณฑะเลย ทรงสงฉัตรฝงเพชรอันใหมมาถวายเปนพุทธ

บชูาเจดียชเวดากอง มีงานฉลองสมโภชมีคนจํานวนนบัแสน

มารวมงาน ครั้งน้ันมีการปรารภเร่ืองเอกราชของพมาข้ึน

ครัง้แรก (ดู พมา สหภาพเมยีนมาร กรงุเทพ : หนาตางสูโลก

กวาง, 2541: หนา 125 – 126) 

3.5 พระเจดียชเวดากอง : ศูนยกลางศรัทธาและศูนยกลาง

ตามคติทักษา

 พระเจดียชเวดากองหรือพระธาตุตะโกง เปนพระธาตุ

ประจาํปเกดิของคนเกดิปมะเมีย (คนในลานานเรียกวา ปสะ

งา) คนท่ีเกดิปอืน่ ๆ  ทัง้สงฆและฆราวาส ทัง้คนหลากหลาย

ชาติพันธุในประเทศพมาและคนจากตางประเทศท่ีไปถึง

เมืองยางกุงหรือรางกุง (Rangoon) แลวก็ตองไปนมัสการ

พระเจดียชเวดากอง คนตางประเทศตองจายคนละ 5 USD 

ดูไดทั้งวัน ออกมาแลวเขาใหมไดโดยแสดงต๋ัวใหเจาหนาท่ี

ตรวจ พวกเรา “ครอบครัวอองสกุล” ใชวิธีดู 2 รอบ คือรอบ

เชาและรอบกลางคืน เพราะอากาศชวงเท่ียงวันรอนมาก โดย

ค่ันรายการดวยการไปชมอาคารเกาในเมืองยางกุงหรือราง

กุง (Rangoon) เชน โรงแรมสแตรนด (Strand Hotal) อาคาร

แบบโคโลเนียลสูง 3 ชั้น พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ พระ        

เจดียสุเล (Shwe Sule) กลางเมืองยานธุรกจิ หรอืไปนมัสการ

พระพุทธไสยาสนเฉาทัตยี (Kyauk Htat Gyi) (ความยาว 72 

เมตรหรือ 240 ฟุต) และมหาวิทยาลัยรางกุง ฯลฯ รวมท้ัง

ทานอาหารม้ือคํา่ท่ีภตัตาคารการเวกในทะเลสาปกานดาวจี 

(Kan Daw Gyi Lake) (บุฟเฟตหัวละ 9,900 จาดและคาเขา

พื้นท่ีคนละ 300 จาด อาหารรสชาดไมถูกปากคนไทย) กอน

เดินเขานมัสการพระเจดียชเวดากองอีกรอบชวงกลางคืน ซ่ึง

มีแสงไฟฟาประดับงดงามไปอีกแบบ

 พระเจดียชเวดากองต้ังอยูบนยอดเนินเขาเชียงกุตตระ 

กษัตริยมอญโปรดฯ ใหปรับพื้นท่ีเปนขวงหรือลานกวาง 

รอบพระเจดียชเวดากองมีสถูปบริเวณ 8 ดาน ที่ฐานแตละ

ดานมีสถูปบริวารต้ังอยู 8 องค รวมสถูปมีทั้งหมด 64 องค 

ส่ีองคที่อยูตรงขามบันไดทางข้ึนท้ัง 4 ทิศ มีขนาดใหญกวา

องคอื่น ๆ ที่ส่ีมุมของ “ขวง” หรือลานรอบเจดียมีสิงห        

ทวาบาล (Manokthiha) ต้ังอยู

 เจดียชเวดากองเปนศูนยกลางตามคติทักษา โดยแตละ

ทศิมีเสาศิลาเปนเรือนสถิตดาวนพเคราะห 8 จดุประจําแตละ

ทศิ (ดู พมา สหภาพเมยีนมาร ์กรงุเทพ : หนาตางสูโลกกวาง, 

2541: หนา 129) 

 คติทักษาน้ีปรากฎท้ังท่ีเจดียชเวดากองในยางกุง เจดีย

มหามุเตาในหงสาวดีและกูหลวงในเชียงใหม โดยแตละแหง

มีทักษา 8 ทิศข้ึนกับวันเกิดของแตละเมือง เชน เมือง

เชียงใหมเกิดวันพฤหัสบดี ทิศเหนือจึงเปนเดชเมือง ทิศใต

เปนมนตรีเมือง ทศิตะวันออกเปนมูลเมือง ทศิตะวันตกเปน

บรวิารเมือง ทศิตะวันออกเฉยีงเหนอืเปนศรีเมือง ทศิตะวัน

ออกเฉียงใตเปนอุตสาหเมือง ทิศตะวันตกเฉียงเหนือเปน

อายุเมือง ทิศตะวันตกเฉียงใตเปนกาลกิณีเมือง  

 นอกจากน้ันตามคติพทุธแบบมหายาน ชาวมอญ – พมา 

ถอืวาพระพทุธเจาองคสูงสุดเปนผูสรางโลก ทรงบรรดาลให

เกิดพระธยานิพุทธเจาหรือพระชินะ 5 พระองค คือ               

พระไวโรจนะประทับอยูทิศเบ้ืองบน พระอักโษภยะประจํา

ทิศตะวันออก พระรัตนสัมภวะประจําทิศใต พระอมิตาภะ

ประจําทิศตะวันตก พระอโมฆสิทธะประจําทิศเหนือ 

 พระธยานิพุทธเจาแตละองคทรงบันดาลใหมีพระ

มนุษยพุทธเจาลงมาตรัสรูในมนุษยโลก มีพระโพธิสัตว

ประจําพระองค คือ 

 พระไวโรจนะประทับอยูทิศเบ้ืองบน บันดาลใหเกิด

พระโกนาคมนพุทธเจา 

 พระรัตนสัมภวะประจําทิศใต บันดาลใหเกิดพระ

กัสสัปพุทธเจา

 พระอมิตาภะประจําทิศตะวันตก บนัดาลใหเกิดพระศรี

ศากยะมุนีหรือพระสมณโคดมซ่ึงเปนพระพุทธเจาสมัยเรา 
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 พระอโมฆสิทธะประจําทิศเหนือ บันดาลใหเกิดพระ

ศรีอาริยเมตไตรยข้ึนในกาลอนาคต

 บรเิวณขางขวงรอบเจดียชเวดากองจึงมีวหิารใหญเปน

ทีป่ระดิษฐานพระโกนาคมนพุทธเจา ซ่ึงเปนหน่ึงในส่ีวหิาร

ที่สรางอุทิศพระอดีตพุทธเจาท่ีลวงลับไปแลว 4 พระองค 

ดานหนาของวิหารน้ีเปนเสาพระพุธจุดท่ีต้ังของดาวพุธ มี

พระพุธเปนเทพประจําวันโบหดาฮู (Bohddahu) ซ่ึงเริ่มตน

จากเท่ียงคืนถึงเท่ียงวันของวันพุธทรงชางเปนพาหนะ อีก

ฟากหน่ึงเปนวหิารพระมหากัสสปะพุทธเจา ดานขางเปนท่ี

ต้ังเสาพระพฤหัสบดี มีเทพประจําวันทรงหนูเปนพาหนะ 

ขณะท่ีดานตะวันตกเฉยีงเหนอืเปนจดุท่ีต้ังของดาวราหเูปน

เสาพระราหู มีเทพประจําวันพุธตอนกลางคืนทรงชาง

พิฆเนศเปนพาหนะ (ดู พมา สหภาพเมียนมาร ์ กรุงเทพ : 

หนาตางสูโลกกวาง, 2541: หนา 129)    คติทักษาเมืองท่ีมี

ดาวเคราะหประจําแตละทิศ มีเทพเจารักษาแตละทิศ มี

พระพุทธเจาประจําทิศ ที่ปรากฏรอบเจดีย  ชเวดากองที่

ยางกุง และเจดียมหามุเตาท่ีหงสาวดี ทาํใหความรูเรือ่งทักษา

เมืองของเชียงใหมยิง่แจมชดัมีหลกัฐานรวมสมัยสบืทอดมา

นานนับพันปยืนยัน (ดู สรัสวดี อองสกุล “ทักษาเมืองและ

วัดในทักษาเมืองเชียงใหมมีจริง : บทพิสูจนความจริงโดย

วธิกีารทางประวตัศิาสตร” เชยีงใหม : พงษสวัสด์ิการพมิพ, 

2548)

 วนัสุดทายของการอยูในเมืองยางกุง (14 มีนาคม 2550) 

พวกเราไดใชเวลาชวงเชาและชวงกลางคืนนมัสการพระเจ

ดียชเวดากองอยางซาบซ้ึงในความงดงามท่ีเกิดจากศรัทธา

อยางสูงสุดท้ังองคอุปภัมภและประชาชน ผูคนหลากหลาย

ทั้งสงฆ ชีและฆราวาส ทั้งคนในประเทศและคนจากตาง

ประเทศจํานวนมากเดินรอบพระเจดียชเวดากองตลอดวัน 

ต้ังแตเชาชวงเปดวัดและกลางคืน 22.00 น.ปดวัด โดยท้ังชวง

เชาและชวงกลางคืนมีศรัทธาวัดชวยกันทําความสะอาด

กวาดพ้ืน “ขวง” ที่ปูดวยหินออนดวยใจศรัทธาตอพุทธ

ศาสนาอยางเครงครัด

 ภาพของพระเจดียชเวดากองถูกเผยแพรทางส่ือออกทัว่

โลกอีกครั้งต้ังแตเดือนสิงหาคม 2550 เปนตนมา ในฐานะ

ภาพฉากหลังของการเดินขบวนของพระสงฆในพมา พระ

สงฆไดเปนแกนนําผนึกกําลังท้ังศาสนากับการเมืองเปน

หนึง่เดียว ตอสูอาํนาจรัฐอยางหาญกลาและเปยมดวยศรัทธา 

โดยไดรับความสนใจจากส่ือและนานาชาติ

 3.6 หามสวมเกือก (No Footwear)

 ปจจบัุนหลายอยางทางวัดไดเปล่ียนแปลงเพ่ือเอาใจนัก

ทองเท่ียว เชน มีลิฟต มีบันไดเล่ือน มีรานคาของท่ีระลึก

ระหวางทางเดินข้ึน – ลง จํานวนมาก ฯลฯ แตส่ิงหน่ึงท่ียัง

ไมเปลีย่นแปลงคือ การตองถอดรองเทาเม่ือจะเขาบริเวณวดั 

 เรือ่งถอดรองเทาเขาบริเวณวดัของพมา – มอญ ถอืเปน

ประวัติศาสตรของการกอกระแสชาตินิยมในพมาท่ีไดผล

มาก เพราะแกนนําสําคัญของขบวนการชาตินยิมในพมาเร่ิม

ตนท่ีกลุมพระสงฆ ซ่ึงมีอิทธิพลในการนําประชาชน ผูนํา

สงฆในพมา เชน พระอูวิสารไดเปนผูนําในการเรียกรองให

รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษทํานุบํารุงพุทธศาสนา มีการ

ประทวงดวยการอดอาหาร 166 วัน จนตองมรณภาพ เปน

จดุประกายใหขบวนการชาตินยิมมีการประสานท้ังฝายสงฆ

และฆราวาส มีการต้ังสมาคมชาตินิยมกลุมแรกช่ือ Young 

Men Buddhist Association หรือ YMBA ขึ้นเม่ือ พ.ศ. 2447 

(ค.ศ. 1906) ในยางกุงและขยายสาขาออกไปท่ัวประเทศ 

สรางพลังกดดันใหรฐับาลอาณานิคมอังกฤษชวยเหลือดาน

งบประมาณตอกิจกรรมและการศึกษาพุทธศาสนา เหมือน

ที่อังกฤษสนับสนุนการศึกษาของมิชชันนารีในพมา 

 กิจกรรมสําคัญของสมาคม YMBA ปลุกกระแส

ชาตินิยมใหเกิดข้ึนโดยงาย คือการตอตานชาวตางชาติที่ไม

ยอมถอดรองเทาเขาบริเวณวัด เกิดการประทวงคร้ังใหญใน 

พ.ศ. 2461 ทาํใหคนตางชาติตองยอมถอดรองเทาเขาบริเวณ

วัดต้ังแตนั้นมา 

 กรณีถอดรองเทาเขาวัดของพมา ไมมีขอมลูวามีคนถอด

รองเทาวางไวแลวรองเทาหายหรือไม แตที่เชียงใหมมีกรณี

รองเทาหาย โดยผูเขียนถอดไวบันไดขางวิหารหลวง ในวัน

ทาํบุญคลายวนัเกดิคนสําคัญคนหนึง่ของเมอืงเชยีงใหม เม่ือ

เสร็จงานก็รูวารองเทาคูใหมที่สวมวันแรกหายไปแลว ตอง

ขับรถโดยไมมีรองเทากลับบาน 

 4. ในเมืองยางกุง

  4.1 ริมฝงแมนํ้าลายง (Hlaing หรือแมนํ้ายางกุง)

ชวงใกลเท่ียงอากาศรอน สถานท่ีมีลมพัดดีมากแหงหน่ึงใน

ตัวเมืองยางกุงคือริมฝงแมนํ้าลายง (Hlaing) หรือแมนํ้า

ยางกุง ที่บริเวณทาเรือมีคนพมาจํานวนหน่ึงน่ังรับลมริม

แมนํ้า เพื่อรอเรือโดยสารขามฟาก ขณะท่ีในลําน้ํามีเรือขน

สินคาจํานวนหน่ึง ในอดีตบริเวณทาเรือหนาเมืองยางกุงคง

คึกคักดวยเรือโดยสาร เรอืขนสงสินคาของบริษัทการคาของ

อังกฤษ เชน เรือโดยสาร เรือขนสินคาของบริษัทบริติช 
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อินเดีย (British India) บริษัทอิสตเอเซียติค  และบริษัทพี

แอนดโอ ( P&O) ซ่ึงมีฝรั่งชาวอังกฤษเปนเจาของและผู

ควบคุมเรือ มีคนแขกเปนลูกเรือ โดยการคาทางทะเลคง

คึกคักมากและคงเปนทาเรือรับเสด็จรัชกาลที่ 5 เม่ือ             

พ.ศ. 2414

 แตปจจบุนัทาเรือเมืองยางกุงซบเซา เรอืในแมนํา้ลายง 

(Hlaing หรือแมนํ้ายางกุง) จึงจํานวนนอยลง โดยมีศูนย

ตอนรบัผูโดยสารและสินคาตางประเทศแหงใหมคือ สนาม

บินบิงกลาดอน ซ่ึงใน พ.ศ. 2550 มีการเปดอาคารใหมเพื่อผู

โดยสารขาเขา และใชอาคารหลังเดิมสําหรับผูโดยสารขา

ออก บริเวณทาเรือริมแมนํ้าลายง (Hlaing) หรือหนาเมือง

ยางกุงจึงคอนขางเงียบสงบ

 4.2 เจดียซูเล (Sule Pagoda)

 จุดเดนอยางหน่ึงของอังกฤษในการปกครองดินแดน

อาณานิคมคือ การจัดวางผังเมืองโดยไมทาํลายโบราณสถาน

ที่สําคัญ (แตเอาโบราณวัตถุชิ้นงาม ๆ ไปอังกฤษ) กรณีใน

ยางกุงของพมา องักฤษไดวางระบบถนนท่ีตอกนัเปนตาราง

แบบวิคตอเรีย โดยกําหนดใหเจดียซูเลซ่ึงเปนโบราณสถาน

สําคัญกลางเมืองยางกุงเปนหัวใจของเมือง 

 ตํานานกลาววา พระโสณะและพระอุตระเดินทางมา

จากอินเดียเพื่อเผยแพรพุทธศาสนาในเมืองสะเทิมหรือตะ

โทง (Thaton) เขตวัฒนธรรมมอญ เม่ือราว 230 ปกอน

ครสิตกาล กษัตริยมอญแหงสะเทมิ (Thaton) อนญุาตใหภกิษุ

ทั้งสองรูปกอต้ังศาสนสถานท่ีเชิงเขาเชียงกุตตระ ไดบรรจุ

พระเกศธาตุของพระพุทธเจาท่ีภิกษุทั้งสองรูปนํามาจาก

อนิเดีย เจดียนีเ้รยีกเปนภาษามอญวา ไจอะตก (Kyaik Athok) 

หมายถึงเจดียซ่ึงบรรจุพระเกศธาตุ ตอมาพมาเรียกวา เจดีย

ซูเล (Sule Pagoda) เพราะเก่ียวโยงกับซูเลนัต (Sule Nut) ผี

หลวงผูพิทักษเขาเชียงกุตตระ (ดู พมา สหภาพเมียนมาร 

กรุงเทพ : หนาตางสูโลกกวาง, 2541: หนา 110)

 เจดียซูเล (Sule Pagoda) หรือไจอะตก (Kyaik Athok) 

จงึอยูกลางเมืองยางกุงเหมอืนวดัอนิทขีลและวดัสะดือเมือง

ในเชียงใหมตองขามถนนไปนมัสการพระ

 อยางไรก็ตาม สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพซึ่ง

เสด็จไปพมาเม่ือ พ.ศ. 2478 ทรงยกยองพระเจดียสุเลวาเปน

เจดียที่สวยท่ีสุดในพมา

 4.3 อาคารเกายุคอาณานิคม

 รอบ ๆ เจดียซูเล (Sule Pagoda) หรือไจอะตก (Kyaik 

Athok) เปนอาคารเกายุคอาณานิคมอังกฤษ อาคารหนา

บริเวณเจดียซูเลคือศาลากลางเมืองยางกุง (Yangon City 

Hall) ใกล ๆ  กนัเปนอาคารศาลฎีกา (Supreme Court) อาคาร

ศาลอุทธรณ (High Court) อาคารโรงแรมสแตรนด (Strand 

Hotel) ฯลฯ ลวนเปนอาคารสไตลวคิตอเรยีน ตลาดและสวน

สาธารณะ โดยถนนสายหลักกวางขวางมีทางเทากวาง ฯลฯ 

ลวนเปนมรดกสืบทอดจากยุคอาณานิคมอังกฤษ แตส่ิงท่ี

อังกฤษเจาอาณานิคมไมสามารถครอบงําไดคือ วัฒนธรรม

ในแทบทุกดานยังดํารงอยูแบบพมา – มอญ เชน ภาษา การ

แตงกาย อาหารคาวหวาน การกินหมาก การบวนน้ําหมาก

บนพื้นถนน ฯลฯ 

 4.4 พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ ยางกุ ง (National 

Museum Yangon Myanmar)

 คาเขาชมสําหรับคนจากตางประเทศคนละ 5 USD 

สําหรับคนสนใจประวัติศาสตรคุมคามากเพราะมีของจริง

ทุกยุคสมัยตามพัฒนาการใหไดชมกันเต็มอิ่ม (แตหามถาย

รปู) มีแผนท่ี แผนผงัแสดงท่ีต้ังเมืองโบราณท่ีสํารวจพบ เชน 

Map of Ancient Vishnucity,  Map of Old Tagung Capital, 

Map of Bagan,  Map of Ancient Halincity,  Map of  

Srikhasetra ฯลฯ

 มีโบราณวัตถุยุคกอนประวัติศาสตรจํานวนมาก เชน 

Fossilised Primates อายุประมาณ 40 ลานป โครงกระดูก

สัตวโบราณท้ังบนบกและทะเล เคร่ืองมือยุคหิน เคร่ืองมือ

ยุคโลหะ ฯลฯ จัดไดเปน Natural History Showroom  

 มีหลกัฐานยุคประวัติศาสตรจาํนวนมาก เชน จารกึของ

แตละสมัยที่จารึกในวัสดุตาง ๆ เชน Pyu Period (BC.5 – 

AD.1 C) Bagan Period (10th – 12th C) Taungngu Period 

(6th – 17th C) ฯลฯ  

 มีของจริงท่ีใชในพระราชวัง เชน สีหาสนบัลลังกของ

พระเจาทีบอ (Thibaw) กษัตริยพมาองคสุดทาย ซ่ึงเคย

ประทับในพระมหาปราสาทของพระราชวังมัณฑะเลย 

เครือ่งราชกกธุภณัฑท่ีดวยทาํดวยทองคาํท่ีสวนหนึง่อังกฤษ

นําไปไวที่อื่น ๆ เชน ที่พิพิธภัณฑกัลกัตตา ประเทศอินเดีย 

พิพิธภัณฑวิคตอเรียและอัลเบริตในกรุงลอนดอน มีการ

จําลองผังพระราชวังมัณฑะเลย มีบัลลังกที่ใชในงาน

ประเภทตาง ๆ เชน Peacock Throne ใชในโอกาสออกรับ

เคร่ืองราชบรรณาการ Elephant Throne ใชในโอกาสตอง
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ประกาศพระบรมราชโองการ Deer Throne ใชในโอกาส

ประชุมเสนาบดี Hamsa Throne ใชในโอกาสตอนรับแขก

เมืองชาวตางชาติ ฯลฯ มีบลัลังกและเคร่ืองใชของชายาและ

สนม ฯลฯ

 มีเรื่องราวของปญญาชนพมาพรอมผลงาน เชน U Pe 

Maung Tin ประธานคณะกรรมการประวัติศาสตรของพมา 

Burma Research Society ฯลฯ      

 มีเรื่องราวของทุกกลุมชาติพันธในพมา เชน พมา มอญ 

คะฉ่ิน กะเหรีย่ง คะยาห ยะไข ฉิน่ ฉาน ฯลฯ รวมท้ังหมด 135 

กลุมชาติพนัธุ จดัแสดงเคร่ืองมือ เคร่ืองใชและวัฒนธรรมชน

เผาทุกกลุมชาติพันธุในพมาเต็มหองขนาดใหญ 

  มีพระพุทธรูป อาวุธ เครื่องดนตรี เครื่องมือเครื่องใช

ทั้งของกษัตริย ขุนนางและราษฎรท่ัวไป ฯลฯ โดยเฉพาะ

ของใชของกษตัริยลวนเปนงานศิลปะชัน้สูงท่ีทาํดวยทองคํา

ประดับอญัมณี ซ่ึงของในพพิธิภณัฑสถานแหงชาติของไทย

ทั้งท่ีกรุงเทพฯ อยุธยาและเชียงใหม พอมีใหชมอยูบาง แต

จํานวนนอยเมื่อเทียบกับเคร่ืองทองคําท่ียิ่งใหญที่จัดแสดง

ในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ ยางกุง (National Museum 

Yangon Myanmar)

 มีงานศิลปะของพมาและกลุมชาติพันธตาง ๆ ในพมา 

ที่หลากหลายและตระการตา   

 ชั้นบนสุดของอาคารทําเปนหอศิลปะ แสดงผลงาน

ศิลปะของศิลปนพมาสมัยปจจบุนั มีงานจิตรกรรมจัดแสดง

ถาวรในพ้ืนท่ีหองกวาง ฯลฯ 

 ในเวลาอนัจาํกดัพบ 2 เรือ่ง ท่ีเกีย่วของกบัเชยีงใหมและ

ลําพูน คือ 

 (1) Baw Baw Gyi Pagoda Srikhsetra (BC.5 – AD.1) 

มีรูปรางสถาปตยกรรมเหมือนกูชางท่ีลําพูน

 (2) จารึกภาษามคธ 12 บรรทัด รอบระฆังใหญ (สราง

เม่ือ พ.ศ. 2298/ค.ศ. 1755) มีขอความกลาวถึง Zimme คือ 

เชียงใหม ระบุวากษัตริยองคสุดทายของมอญเปนคนจาก

เชียงใหม (Zimme) ไปเปนคนเล้ียงชางในกรุงหงสาวดี ตอ

มาเปนหัวหนาควาญชาง มีความสามารถเปนท่ียอมรับของ

กษัตริยมอญ เม่ือกษัตริยมอญส้ินพระชนม เขาไดรับเลือก

เปนกษัตริย ทรงพระนามวา King Payamindi Raza 

Naradibati (ลูกสาวคือ นางสาวสิรัศม์ิหรือแมนํ้า อองสกุล 

ผูคัดลอกขอความภาษาอังกฤษท่ีแปลจากภาษามคธแลว เม่ือ 

14 มีนาคม 2550)

 4.5 มหาวิทยาลัยรางกุง (Rangoon University)

  4.5.1 สถาบันอุดมศึกษาของชนชั้นสูงและผูมั่งคั่ง

กอนอังกฤษเขาปกครองพมาและเขตวัฒนธรรมมอญ วัด

เปนศูนยกลางการศึกษาท่ีสําคัญเหมือนในสังคมไทย เม่ือ

อังกฤษเขามาปกครอง มิชชันนารีไดเขามาแพรศาสนาและ

จัดการศึกษา สอนภาษาอังกฤษในโรงเรียนในเมือง ซ่ึง

นักเรียนเปนลูก ๆ เจาฟา และชาวพมาผูม่ังค่ัง ระบบการ

ศึกษาท่ีอังกฤษจัดในพมาแบงเปน 10 ชั้น เม่ือจบชั้น 10 ก็

เขาวิทยาลัย ตอมาใน พ.ศ. 2463 อังกฤษไดต้ังมหาวิทยาลัย

รางกุง (Rangoon University) โดยรวมวิทยาลยัรางกุงเขากับ

วิทยาลัยแบบติสต

 บรรดาลูก ๆ เจาฟาและลูกชาวพมาผูม่ังค่ังไดเขาเรียน

สําเร็จออกเปนปญญาชนพมา หลายคนมีบทบาททางการ

เมืองในเวลาตอมา เชน นายพลอองซาน และอูนุ อดีตนายก

รฐัมนตรีพมา (ดู พนัเอกสุรชติ กนิษฐานนท อดีตกงสุลใหญ

ประจํารัฐฉาน สหภาพพมา สารคดีบางเร่ืองเกีย่วกบัสหภาพ

พมา อนุสรณงานพระราชทานเพลิงศพพระยาสีมาจารย 

(กวย กนิษฐานนท) 20 เมษายน 2511: หนา 37 – 38)

 4.5.2 มหาวิทยาลัยรางกุงจากบันทึกของสมเด็จกรม

พระยาดํารงราชานุภาพ 

 24 มกราคม 2478 สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ 

(พ.ศ. 2405 – 2486) ไดรับเชิญจากอาจารยใหญผูบัญชาการ

มหาวิทยาลัยรางกุง โดยการประสานงานของเจาฉายเมือง

และเจาขุนศึกเม็งราย (พ.ศ. 2457 – 2530)   (ทายาทเจากอน

แกวอินแถลง เจาฟาเชียงตุงกับเจานางจามฟอง) นักศึกษา

มหาวิทยาลัยรางกุง 

 “มหาวิทยาลัยนี้เพิ่งสรางมาไดสัก 10 ป เดิมโรงเรียน

สอนวิชาช้ันสูงมีของรัฐบาลโรงหน่ึง ของพวกมิชชันนารี

โรงหน่ึง ต้ังอยูในเมืองรางกุงเปนอิสระแกกัน คร้ันการเลา

เรียนเจริญมีจํานวนนักเรียกมากข้ึน เกิดลําบากดวยที่ไมพอ

กบันักเรยีนท้ังสองแหง เม่ือรฐับาลขยายเมืองรางกุงใหกวาง

ขวางออกไป จึงชวนโรงเรียนท้ังสองใหรวมกันต้ังเปน

มหาวิทยาลัย ดูเหมือนรฐับาลใหท่ีดินและใหเงินชวยเก้ือกลู 

จึงยายออกไปต้ังมหาวิทยาลัยข้ึนขางนอกเมือง มีพื้นท่ีใหญ

โตรโหฐาน ทําแผนผังแบงท่ีเปนหลายบริเวณตามกิจการตาง ๆ 

ของมหาวิทยาลัยเปนตนวา    ท่ีสอนวิชาก็อยูบริเวณหน่ึง ที่

อยู ของนักเรียนผู ชายอยู บริเวณหนึ่ง วิทยาลัยและที่อยู 

นักเรียนผูหญิงก็อยูบริเวณหน่ึง เน่ืองกันไปมีจนเรือนท่ีอยู

ของพวกครูอาจารย และสนามเลนของพวกนักเรียนอยูใน

เขตมหาวิทยาลัยนั้น สรางตึกกอดวยคอนกรีตหลังใหญ ๆ 
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สูง 2 ชั้น 3 ชั้น อยางสมัยใหม เรียงรายกันเปนถองแถวตาม

แผนผังท่ีคิดในคร้ังเดียวกัน และดูเรียบรอยไมรําคาญตา... 

จํานวนนักเรียนในมหาวิทยาลัยเด๋ียวนี้มีสักหนึ่งพันคน ยัง

เพิ่มข้ึนเสมอ มีคนทุกชาติที่เปนชาวเมืองพะมา ตลอดจน

พวกไทยใหญ ดูเหมือนรัฐบาลอุดหนุนมากท่ีจะใหพวกเจา

ฟาไทยใหญสงลูกหลานมาเรียนในมหาวิทยาลัย

 เม่ือพวกเราไปถึงเขารับท่ีตึกหลังกลางอันเปนหองท่ี

ประชุม พอฉันลงจากรถเขาไปในหองคอย เห็นรูปภาพ

จาํหลักแตโบราณต้ังเรียงอยูตามฝาหลายรูป... ฉนัถามเขาวา

รูปศิลาโบราณท่ีต้ังรายไวนั้นมาแตไหน เขาบอกวารูปเหลา

นัน้เดิมอยู ณ เมืองสะเทิม รฐับาลเอามาไวในพิพธิภัณฑทีร่ือ้

ไปเสียแลว เม่ือสรางมหาวิทยาลัยรัฐบาลเอามาฝากไว จนมี

พิพิธภัณฑสถานข้ึนใหมเม่ือใดจีงจะเอาคืนไป... จึงขอ

อนุญาตเขาพิจารณาดูจนท่ัว ชิ้นดีมีรูปพระศิวะรูปหนึ่ง รูป

พระวิษณุบรรทมสินธุรูปหนึ่ง 

 เม่ือดูของโบราณแลวเขาพาเขาไปในหองประชุม ต้ัง

โตะเตรียมเลี้ยงไวหลายโตะ คนเขาเชิญไปวันน้ันมีทั้งฝรั่ง 

แขกและพมาบรรดามีตําแหนงในมหาวิทยาลัยรวมกวา 30 

คน ทัง้ตัวผูบญัชาการกับภรรยา พวกศาสตราจารยกบัภรรยา 

ตลอดจนพวกลกูเจาฟาไทยใหญในเมืองตาง ๆ  ทีเ่ปนนกัเรยีก

ดวยอีกหลายคน 

 เลี้ยงเสร็จแลวเขาพาเท่ียวดูตึกมหาวิทยาลัย เชน หอง

สมุด... หองแปรธาตุ... แลวก็ลากลับ....” (ดู สมเด็จกรม

พระยาดํารงราชานุภาพ เที่ยวเมืองพะมา กรุงเทพ : คุรุสภา, 

2494: หนา 367 – 368) 

 ตองนําบันทึกของสมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ

เสนออยางละเอียดเพื่อไดเห็นภาพภายในมหาวิทยาลัยราง

กุง ซ่ึงปจจุบันเขาหามไมใหบุคคลภายนอกเขาไป เม่ือพวก

เราไปถึงหนามหาวิทยาลยัรางกุง ติดตอขออนญุาตยามประตู

หนามหาวิทยาลัย ยามยกมือหามพรอมชี้ไปท่ีปายหนา

มหาวิทยาลยัซึง่มีขอความเปนภาษาอังกฤษมีความหมายวา

บคุคลภายนอกหามเขา ซ่ึงภายใตระบบอํานาจนิยม ยามหนา

ประตูมหาวิทยาลยัยอมมอีาํนาจในการกาํกบัผูไมปฏบิติัตาม

คําส่ังอยางแนนอน

 4.5.3 บทบาททางการเมืองของนักศึกษามหาวิทยาลัย

 พมามีมหาวิทยาลัยและสถาบันการศึกษาเทียบเทา

ระดับอุดมศึกษา 35 แหง มีนักศึกษาประมาณ 2 แสนคน 

(สถิติป พ.ศ. 2532) มหาวิทยาลัยชั้นนําของพมาคือ 

มหาวิทยาลัยรางกุง (ต้ัง พ.ศ. 2463) และมหาวิทยาลัย      

มัณฑเลย (แยกตัวเปนอิสระ พ.ศ. 2501)

 นักศึกษามหาวิทยาลัยในพมามีความต่ืนตัวทางการ

เมือง แบงเปน 3 – 4 สมัยคือ (1) สมัยกอนและหลัง

สงครามโลกคร้ังท่ี 1 (2) สมัยกอนและหลังสงครามโลกคร้ัง

ที่ 2 (3) สมัยตอตานรัฐบาลเผด็จการ พ.ศ. 2505 – 2531 (4) 

สมัยปจจุบัน

 (1) ขบวนการนักศึกษาพมาสมัยก อนและหลัง

สงครามโลกครั้งที่ 1

 อังกฤษปกครองพมาอยางเขมงวด มีการปราบปรามผู

ตอตานโดยจงใจสรางความหวาดกลัวตอประชาชน ดังมี

บันทึกหลังการปราบปรามใน พ.ศ. 2429 (ค.ศ. 1886) ตอน

หนึง่วา “พวกเหลารายถกูเจาหนาท่ีจบัยงิท้ิงวันละหลายราย 

ศพพวกโจรถูกแหประจานไปตามถนนเพ่ือใหประชาชน

กลัวเกรง” (ดู นนิเิมียนต พมากบัการตอตานจักรวรรดนิยิม

อังกฤษ ค.ศ. 1885 – 1895 แปลโดยฉลอง สุนทราวาณิชย 

กรุงเทพ :โครงการตําราฯ, 2543: หนา 106)

 ภายใตการปกครองของอังกฤษ คนหนุมสาวใน

วิทยาลัยรางกุงไดรวมกลุมต้ัง “สมาคมชาวพุทธหนุม” 

(Young Men Buddhist Association หรือ YMBA ขึ้นเม่ือ 

พ.ศ. 2447 (ค.ศ. 1906) ในวิทยาลัยรางกุงและขยายสาขาออก

ไปท่ัวประเทศ กอกระแสชาตินิยมในพมาโดยใชวัฒนธรรม 

ประเพณีและเอกลักษณของพมา เปนแนวทางกอกระแส 

เรียกรองใหรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษใหความชวยเหลือ

กิจกรรมและการศึกษาของพุทธศาสนาเหมือนที่รัฐบาล

สนับสนุนโรงเรียนของมิชชันนารี 

 กิจกรรมท่ี Young Men Buddhist Association หรือ 

YMBA ทําไดสําเร็จคือการกอกระแสประทวงฝรั่งไมถอด

รองเทาเขาบริเวณวัด โดยรณรงคกอกระแส No Footwear 

ใน พ.ศ. 2461 ไดรับการสนับสนุนจากชาวพมาอยางกวาง

ขวางทําใหชาวตางประเทศตองยอมถอดรองเทาเขาบริเวณ

วัดในพมา 

 ในสมัยสงครามโลกคร้ังท่ี 1 มีความเปล่ียนแปลง

ทางการเมืองในอินเดีย โดยอังกฤษยอมรับหลักการใหอนิเดีย

ปกครองตนเองไมตองข้ึนกับ Indian Office ซ่ึงอังกฤษต้ัง

เพื่อดูแลอินเดียและพมา เปนการผอนคลายบรรยากาศการ

ตอสูเพื่อเอกราชในอินเดียท่ีนําโดยมหาตมะคานธี กระแส

เรียกรองใหมีการปกครองตนเองจึงเกิดในพมาดวย   

 เม่ือส้ินสงครามโลกคร้ังท่ี 1 องักฤษต้ังมหาวทิยาลัยราง

กุง ใน พ.ศ. 2463 โดยรวมวิทยาลัยรางกุงเขากับวทิยาลัยแบบ

ติสตเขาดวยกัน โดยกอนหนาน้ันคนพมาท่ีจะเรียนระดับ

มหาวิทยาลัยตองไปเรียนท่ีกลักตัตา (ปพ.ศ. 2462/ค.ศ. 1919 

มีนักศึกษาชาวพมาในกัลกัตตาจํานวน 475 คน) 
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 วันที่ 4 ธันวาคม พ.ศ. 2463 สามวันกอนมีพิธีเปด

มหาวิทยาลัยรางกุง นักศึกษา 400 คน ชุมนุมประทวง

ระเบยีบใหมทีอ่งักฤษกาํหนดใหนกัเรยีนระดบัวิทยาลยัเรยีน

เพิ่มอีก 1 ป กอนเขามหาวิทยาลัยนักศึกษาไปชุมนุมกันท่ี

มหาเจดียชเวดากอง ศูนยกลางทางจิตใจของพมา – มอญ 

โดยมี Young Men Buddhist Association หรือ YMBA เปน

แกนนํา ไดรับการสนับสนุนจากพระสงฆ

 การประทวงครัง้น้ัน Young Men Buddhist Association 

หรือ YMBA ไดยุบตัวเปล่ียนเปนองคกรใหมชื่อ General 

Council of Burmese Association หรอื GCBA มีวตัถุประสงค

ทางการเมืองเพื่อเอกราช เปนองคกรกลางของขบวนการ

ชาตินิยมพมา 

 ขณะเดียวกนัพระสงฆกร็วมตัวกนัต้ัง สภาสงฆสามัคคี 

(General Council of Sangha Sametggi หรือ GCSS) กอ

กระแสชาตินิยมในหมูสงฆ ผูนําสงฆบางองค เชน อูวิสาร 

ประทวงรัฐบาลอาณานิคมท่ีจับกุมพระสงฆดวยการ อด

อาหาร 166 วัน ทําใหตองมรณภาพ ตอมามีการสราง

อนุสาวรียและช่ือถนนเปนเกียรติแกทาน

 หลังสงครามโลกครั้งท่ี 1 ขบวนการชาตินิยมของ

นักศึกษาและพระสงฆเรียกรองใหมีการปกครองตนเองใน

พมา องักฤษยอมใหพมามีสมาชิกสภาผูแทนราษฎรของตน

ไดต้ังแต พ.ศ. 2466 โดยในสภามี 103 ที่นั่ง มาจากการเลือก

ต้ัง 79 ที่นั่ง และต้ังแต พ.ศ. 2478 พมาแยกออกจากการ

ปกครองรวมกับอินเดีย (ดู ชาญวิทย เกษตรศิริ พมา : 

ขบวนการนักศึกษากับประวัติศาสตรอันระทึกใจ กรุงเทพ 

: ประพันธสาสนรวมกับมูลนิธิโครงการตําราฯ,2533: หนา 

123 – 127)

  (2) ขบวนการนักศึกษาพมาสมัยกอนและหลัง

สงครามโลก ครั้งที่ 2

 นักศึกษามหาวิทยาลัยรางกุงรุนทะข่ินอองซาน (เกิด 

2458) รุ นทะข่ินอูนุ (เกิด 2460) ไดเปนแกนนําในการ

เคล่ือนไหวเขียนบทความ  และไฮดปาร คกอกระแส 

“ชาตินยิม” โจมตีระบบการศึกษาของตางชาติ ผูนาํนักศึกษา

เรียกตนเองวา “ทะข่ิน” (แปลวา เจานาย) ต้ังพรรคทะข่ิน

และสมาคมเราชาวพมา (Dobama Asiayone หรือ We 

Burman Society) เม่ือ พ.ศ. 2478

 กอนการสอบไล ป พ.ศ. 2479 อองซาน ประธาน

ขบวนการนักศึกษาพมา และอนู ุประธานองคการนกัศึกษา

มหาวิทยาลยัรางกุง ออกบทความและไฮดปารคโจมตีระบบ

การศึกษา ผูบริหารมหาวิทยาลัยสั่งลงโทษทางวินัยตอผูนํา

นกัศึกษาท้ังสอง เพือ่นนกัศึกษาปกปองดวยการนดัประทวง

นอนขวางทางเขาหองสอบ มีผลใหตองงดสอบ และนํา

ขบวนไปรวมกันท่ีเจดียชเวดากองเปดประเด็นเร่ืองเอกราช

ของชาติ ไดรับการสนับสนุนอยางกวางขวาง (ดู ชาญวิทย 

เกษตรศิริ พมา : ขบวนการนักศึกษากับประวัติศาสตรอัน

ระทึกใจ กรุงเทพ : ประพันธสาสนรวมกับมูลนิธิโครงการ

ตําราฯ, 2533: หนา 128 – 131) 

 2.1 อองซาน (Aung San) พ.ศ. 2458 – 2490/                  

ค.ศ. 1915 – 1947)

 อองซานเกิดเม่ือ พ.ศ. 2458 (ค.ศ. 1915) ทีตํ่าบลมะเกว 

(Magwe) เปนผูนํานักศึกษาชาตินิยมในมหาวิทยาลัยยางกุง 

ในทศวรรษ 1930 ในป พ.ศ. 2482 (ค.ศ. 1939) เขากอต้ัง

พรรคคอมมิวนิสตพมาข้ึน ปตอมาไดเดินทางออกนอก

ประเทศทางเรือโดยต้ังใจไปติดตอกบัพรรคคอมมิวนิสตจนี 

เขาเดินทางไปถึงเอหม้ึง (Amoy) ซ่ึงอยูภายใตการยึดครอง

ของกองทัพญี่ปุนและถูกสงตอไปยังโตเกียว เขาไดรับการ

อปุถมัภอยางดีจากรัฐบาลทหารญีปุ่น อองซานลอบเดินทาง

กลับพมาในป พ.ศ. 2484 (ค.ศ. 1941) เพื่อหาเพื่อนรวมชาติ

เขารับการอบรมทางทหารในญ่ีปุน เขาไดนําพรรคพวก 28 

คน จากเดิม 30 คน (“30 วรีชน” The Thirty Comrades) กลบั

มาพมาพรอมกับกองทัพญีปุ่นท่ีรกุรานพมาจากประเทศไทย

ในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2484 (ค.ศ. 1941) และไดต้ังกองทัพ

เอกราชพมา(Burmese Independence Army) ซ่ึงไดตอสูเคียง

ขางกับกองทพัญีปุ่น โดยกองทัพญีปุ่นใหเอกราชแกพมาใน

เดือนสิงหาคม พ.ศ. 2486 (ค.ศ. 1943)

 แตนักชาตินิยมพมาเร่ิมเห็นวา เอกราชท่ีญี่ปุนมอบให

ในเดือนสิงหาคม  พ.ศ. 2486 (ค.ศ. 1943) นั้น ไมเปนจริง จึง

ไดติดตอกับฝายสัมพันธมิตรในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2488 

(ค.ศ. 1945) กองทัพแหงชาติพมาท่ีจัดองคกรใหมภายใต

การนําของอองซานก็ไดประกาศตอสูกับกองทัพญี่ปุน โดย

ไดรับการรับรองจาก ลอรด หลุยสเมานตแบตเตน (Lord 

Louis Mountbatten) ผูบังคับบัญชาการสูงสุดของฝาย

สัมพันธมิตรมในเอเซียอาคเนย 

 ภายหลังสงครามโลกคร้ังท่ีสองยุติ อองซาน ไดเปน

ผู นํ าสันนิบาตเสรีภาพประชาชนต อต านฟาสซิสต                    

(Anti – Fascist People’s Freedom League หรือ AFPFL) 

เพือ่ตอสูเรยีกรองเอกราชโดยมีกองกําลังก่ึงทหารหนุนดวย 

Lord Louis Mountbatten ไดสนับสนุนการตอสูของอองซาน

โดยหวานลอมใหอังกฤษยอมออนขอใหอองซาน 
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 ในวันท่ี 27 มกราคม พ.ศ. 2490 (ค.ศ. 1947) อองซาน

และคลีเมนต แอตตลี (Clement Attlee) นายกรัฐมนตรี

อังกฤษไดลงนามท่ีลอนดอนในขอตกลงท่ีใหเอกราช

สมบูรณแกพมาภายใน 1 ป เขามีความม่ันใจมากเม่ือกอต้ัง

สหภาพพมา (Union of Butma) ที่มีรัฐธรรมนูญแบบ

สหพันธรัฐ

 เชาวันท่ี 19 กรกฎาคม พ.ศ. 2490 (ค.ศ. 1947) ขณะท่ี

กําลังมีการประชุมคณะรัฐมนตรีเฉพาะกาล ชายกลุมหน่ึง

ในเคร่ืองแบบบุกเขาหองนัน้และกราดยิงดวยอาวธุปน ออง

ซานขณะน้ันอายุ 32 ป ถูกยิงเสียชีวิตพรอมรัฐมนตรีอีก 6 

คน เขาถูกสังหารตามคําส่ังคูแขงทางการเมืองคือ อู ซอ        

(U Saw) ผูซ่ึงถูกตัดสินประหารชีวิตโดยการแขวนคอใน

เวลาตอมา ผูสืบทอดอองซานขณะน้ันคือ อูนุ ไดเจรจาจน

พมาไดเอกราชสมบูรณในวันท่ี 4 มกราคม พ.ศ. 2491 (ค.ศ. 

1948) และผูสืบทอดตอมาคืออองซาน ซูจี บุตรสาวของเขา 

( ดู ไมเคิล ลีเฟอร พจนานุกรมการเมืองสมัยใหมในเอเซีย

ตะวันออกเฉียงใต กรุงเทพ : สํานักพิมพมหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร, 2548: หนา 606 – 608)

 อองซานไดรับการยกยองเปนบิดาแหงเอกราชของ 

พมา จึงมีบทกวีและบทเพลงยกยองบทหน่ึงวา

 บิดาและมารดาแหงชาติพมา

 ทานใหกําเนิดวีรชน

 เยี่ยง โบ อองซาน

 เขาจะสรางประวัติศาสตร

 วีรกรรมของเขาจะถูกบันทึกไว

 โบ ออง ซานบุรุษผูกลาหาญ

 (คําวา “โบ” ถาเปนภาษาราชการพมาหมายถึงนายรอย แต

ใชในความหมายท่ัวไปคือนายทหาร ผูบังคับบัญชาและผูนํา ดู 

ออง ซาน ซู จี พันธุมวดี เกตะวันดี ผูแปล, 2540: หนา 232)

 (3) สมัยตอตานรัฐบาลเผด็จการ พ.ศ. 2505 – 2531

 พมาไดเอกราชในวันท่ี 4 มกราคม 2491 ดวยการนํา

ของสันนิบาตเสรีชนตอตานฟาสซิสม (Anti – Fascist 

People’s Freedom League หรือ AFPFL) อองซาน ผูนํา

สันนบิาตเสรีชนตอตานฟาสซสิม (AFPFL) ถกูลอบสงัหาร 

กอนพมาไดเอกราช (19 กรกฎาคม พ.ศ.2490)

 อูนุ รองประธานสันนิบาตเสรีชนตอตานฟาสซิสม 

(AFPFL) ข้ึนเปนผูนําแทน โดยอังกฤษเปนผูเลือก ตอมา     

ต้ังเปนพรรคการเมือง อูนุไดดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรี

คนแรกในยุคพมาไดเอกราช

 ปญหาท่ีอูนุ ตองประสบคือ (1) ปญหาเอกภาพของ

พรรค ความแตกแยกเร่ิมดวยการขับไลสมาชิกท่ีเปน

คอมมิวนิสตหรือ “พวกธงแดง” ออกไป เพราะผูนาํพมาเห็น

วาสมาชิกท่ีเปนคอมมิวนิสต เปนอุปสรรคในการเจรจากับ

อังกฤษ “พวกธงแดง” สายจีนก็เขาปาตอสูกับรัฐบาล อีก

พวกหนึง่สายรัสเซียเรยีกวา “พวกธงขาว” กแ็ยกตัวออก ตอ

มาขับผูนาํพรรคชาวนาและกรรมกรพมา (Burma’s Workers 

and Peasants’ Party : BWPP) ออกไปอกี เพราะ BWPP คาน

อูนุเร่ืองการใหสหประชาชาติเขาแทรกแซงในสงคราม

เกาหลี พ.ศ. 2493

 (2) ปญหาชนกลุมนอย เชน ใน พ.ศ. 2491 กะเหรีย่งกอ

ปฏิกิริยา ตามดวยมอญและไทใหญ  อูนุ เปนนายกรัฐมนตรี

ที่มาจากการเลือกต้ังโดยไดชัยชนะใน พ.ศ. 2494 พ.ศ. 2495 

และพ.ศ. 2499 พยายามหาเสียงสนับสนุนจากกลุมชาวพุทธ 

โดยจัดใหมีการสังคายนาพระไตรปฎกระดับโลกเม่ือ พ.ศ. 

2497 – 2499 และประกาศจัดงานฉลอง 25 พทุธศตวรรษ ใน 

พ.ศ. 2499 (พมานับศักราชเร็วกวาไทย 1 ป) อูนูประกาศ

อุดมการณของประเทศวาเปนพุทธสังคมนิยม (Budhist 

Socialism) ประสานหลักพุทธศาสนากับลัทธมารกซิสม 

 ขณะท่ีผูนาํท่ีมาจากการเลอืกตัง้ ตองเผชญิปญหาหนกั 

กองทัพพมากลับเขมแข็ง 2 มีนาคม พ.ศ. 2505 นายพลเนวนิ 

(General Ne Win) (พ.ศ. 2454 – 2545/ค.ศ. 1911 – 2002) 

(เดิมช่ือ ชุหมอง Shu Maung อดีตนักศึกษามหาวิทยาลัย

ยางกุงหน่ึงในกลุม 30 คน) จึงกอรัฐประหารยึดอํานาจ

รฐับาลอูน ุต้ังสภาปฏิวติัประกาศนโยบายสังคมนิยมเรียกวา 

“เสนทางพมาสูสังคมนิยม” หรือ “วิถีทางของพมาสูระบบ

สังคมนิยม” (Burmese Way to Socialism)  รฐัเขาเปนเจาของ

กิจการใหญ ๆ ทั้งหมด และจํากัดธุรกิจการคาของเอกชน 

พรอมดําเนินการปราบปรามนักการเมือง  นักศึกษา พระ

สงฆและผูนําชนกลุมนอย นายพลเนวินทําหนาท่ีประธาน

พรรคโครงการสังคมนิยมพมา (The Burma Socialist 

Programme Party หรือ BSPP) มีนายพลเสงลวิน เปน

เลขาธิการพรรคดําเนินนโยบายโดดเด่ียวตัวเอง (Self – 

Imposed Isolation) อยางตอเนื่อง 26 ป (พ.ศ. 2505 – 2531)

 นักศึกษาพมาไดเปนแกนนํารวมกับพระสงฆ ในการ

ตอตานรัฐบาลเนวินเปนระยะอยางตอเน่ืองหลายคร้ังโดยถูก

ปราบปรามหนักทุกครั้ง เชน 

 (1) หลังการยึดอํานาจของนายพลเนวิน นักศึกษา

มหาวิทยาลัยยางกุงประทวงในเดือนพฤษภาคม – กรกฎาคม 
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2505 ทหารบุกเขาระเบิดตึกกิจกรรมในมหาวิทยาลัยยางกุง

ยิงนักศึกษาตาย 16 คน สูญหาย 200 คนและส่ังปด

มหาวิทยาลัย จะเปดเม่ือนักศึกษาสัญญาวาจะไมยุงเก่ียวกับ

การเมือง มีการตรวจบัตรเข็มงวด

 (2) พฤศจิกายน พ.ศ. 2517 อูถั่น เลขาธิการองคการ

สหประชาชาติ ชาวพมาผู ที่ได รับเกียรติสูงสุดในวงการ

นานาชาติ ถงึแกอสญักรรมทีน่วิยอรค นาํศพกลบัพมาแตรฐับาล

นายพลเนวินตอนรับอยางไมสมเกียรติ เพราะนายพลเนวินไม

เหน็ดวยกับแนวทางสันติภาพของอถูัน่ ในวันท่ี 6 ธันวาคม 2517 

นกัศึกษาและพระสงฆเขาแยงชงิศพอถูัน่ไปจัดท่ีตึกกจิกรรมใน

มหาวิทยาลัยยางกุง (ที่ถูกระเบิดเม่ือ พ.ศ. 2505) 

 คืนวันท่ี 11 ธันวาคม พ.ศ. 2517 เวลาตี 2 ทหารพมาสง

รถแทรกเตอรเขาพังประตูมหาวิทยาลัยยางกุง ทหารและ

ตํารวจยิงระเบิดน้ําตามเขาไปในหอประชุมใหญ เขาจับกุม

นักศึกษา พระสงฆและประชาชน นําศพนักศึกษา10 ศพใส

รถบรรทุก  จับกุมผู นํ า นักศึกษาเข  า คุก  “อิน เส  ง”                                

นอกเมืองยางกุง

 (3) ป 2530 เปนปที่เศรษฐกิจพมาทรุดหนักท่ีสุดในรอบ

ทศวรรษ 1980 อันเปนผลจากการปกครองของนายพลเนวิน 

ผลผลติมวลรวมลดลงเหลอืเพยีง 3.1 มีหนีต้างประเทศ 3,000 

ลานดอลลาห ชาวนาเดือดรอนมากถูกบังคับขายขาวใหรัฐ

ราคาต่ํากวาทองตลาด ฯลฯ รัฐบาลพมาขอใหองคการ

สหประชาชาติจัดพมาเปนชาติที่พัฒนานอยท่ีสุด (Least 

Developed Country) มีการประทวงเปนระยะต้ังแตกันยายน 

2530 และ มีนาคม 2531 แตถูกทหารและตํารวจปราบหนัก 

นกัศึกษาถูกจบัอดัรถตูจนตายเพราะไมมีอากาศหายใจ   14 คน 

 ในเดือนกรกฎาคม – สิงหาคม – กันยายน 2531 

นกัศึกษาไดรบัการสนับสนุนจากพระสงฆ กรรมกรโรงงาน

เกือบพันแหงและชาวพมาในเมืองตาง ๆ 40 เมือง มีการ

ประทวงใหญในวันท่ี 8 สิงหาคมและ 8 กันยายน พ.ศ. 2531 

มีผูเขารวมเดินขบวนเปนลานคน โจมตีขอบกพรองของ

รฐับาลนายพลเนวนิ โดยเฉพาะเร่ืองการยกเลกิธนบัตรราคา 

25 – 35 – 75 จาต โดยไมมีการชดเชยต้ังแตวันท่ี 5 กันยายน 

2530 หลังจากเคยประกาศยกเลิกธนบัตรชนิดราคา 20 – 50 

จาต ในเดือนตุลาคม 2528 ซ่ึงธนบัตรชนิดราคาดังกลาวสวน

ใหญอยูในมือประชาชนระดับชาวบาน ทําใหเดือดรอนไปท่ัว

 รัฐบาลของนายพลเนวิน ประกาศหามประชาชนออก

นอกเคหะสถานระหวางเวลา 18.00 – 06.00 น. ต้ังแตวันท่ี 

21 มิถุนายน – 19 สิงหาคม 2531 ตอมาต้ังแต 1 กรกฎาคม 

2531 เปล่ียนเวลาเปน 20.00 – 04.00 น. แตก็ไมสามารถแก

ปญหาความขาดแคลนอาหารและความเดือดรอนของ

ประชาชนได จึงตองยกเลิกประกาศหามในเวลาตอมา 

ประกาศหามการชุมนุม การเดินขบวนในสถานท่ีสาธารณะ

และประกาศปดสถานศึกษา การกอการจลาจลไดขยายออก

จากยางกุงไปสูเมืองใหญ ๆ  เชน เมืองมัณฑะเลย (Mandalay) 

เมืองตองยี (Taunggi)  

 การประทวงใหญใน พ.ศ. 2531 สงผลใหนายพลเนวิน 

(วัย 77ป) ประกาศลาออกจากตําแหนงประธานพรรค

โครงการสังคมนิยม (The Burma  Socialist Programme Party 

หรอื BSPP) พรอมการลาออกของประธานาธิบดีซันย ุหรอื

อู ซานยู (นายทหารคนสนิทของนายพลเนวิน) เม่ือ 23 

กรกฎาคม 2531 (นายพลเนวิน ตาย 5 ธันวาคม พ.ศ. 2545/

ค.ศ. 2002 ที่ยางกุง (ดู ไมเคิล ลีเฟอร พจนานุกรมการเมือง

สมัยใหมในเอเซียตะวันออกเฉียงใต, 2548: หนา 318 – 320)

 นายพลเนวินแตงต้ังนายพลเสงลวิน เลขาธิการพรรค

เข าดํารงตําแหนงประธานพรรคแทนตน  และเป น

ประธานาธิบดีแทนอู ซานยู ในชวง 27 กรกฎาคม – 12 

สิงหาคม 2531 นายพลเสงลวินมือปราบนักศึกษาและ

ประชาชน ต้ังแตคร้ังนักศึกษามหาวิทยาลัยรางกุ งกอ

ปฏิกิริยาตอการรัฐประหารของนายพลเนวิน โดยคร้ังน้ัน

สังหารนักศึกษารอยกวาคน เม่ือขึ้นครองอํานาจก็ส่ังปราบ

นักศึกษาอีก 3,000 คน 

 แตนายพลเสงลวินก็ตองลาออกใน 8 สิงหาคม 2531 

ให อู หมองหมอง นักกฎหมายสายนายพลเนวิน ข้ึนเปน

ประธานาธิบดีและประธานพรรค ใน 19 สิงหาคม 2531 แต

การประทวงใหญไมยุติ นักการเมืองฝายคาน เชนอองยี ทิน

อู อูนุ โดยเฉพาะอองซานซูจี (Aung San Suu Kyi) 

 18 กนัยายน 2531 พลเอกซอหมอง (Saw Maung) (อายุ 

69 ป) อดตีรฐัมนตรีวาการกระทรวงกลาโหมและเสนาธิการ

ทหาร กน็าํทหารกอรฐัประหารยึดอํานาจจาก อ ูหมอง หมอง 

จดัต้ังสภาฟนฟกูฎและระเบียบแหงรัฐ (State Law and Order 

Restoration Council หรือ SLORC) พลเอกซอหมอง (Saw 

Maung) ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรี รัฐมนตรีวาการ

กระทรวงกลาโหม และรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตาง

ประเทศ ดําเนินการการปราบผูประทวงครั้งใหญ ส่ังยิง

นักศึกษาและประชาชนกวาพันคน นักศึกษาสวนหนึ่ง

ประมาณ 2 พนัคน หนเีขาปารวมรบกับพวกกะเหร่ียงนําโดย

นายพลโบเม๊ียะ บางสวนหนีออกตางประเทศ เชน ไทย 

ออสเตรเลีย สหรฐัฯ (ดู ชาญวิทย เกษตรศิร ิพมา : ขบวนการ

นกัศกึษากบัประวตัศิาสตรอนัระทกึใจ, 2533: หนา 87 – 105)
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 4.6 การเลือกตั้งทั่วไปครั้งแรกในรอบ 30 ป หลังการ 

 ยึดอํานาจของนายพลเนวิน

 หลังการปราบปรามนักศึกษาประชาชนผูประทวง 

พมาภายในการนําของพลเอกซอหมอง (Saw Maung) ถูก

ตางชาติประนามและงดใหความชวยเหลือ เชน สหรัฐฯ 

ประกาศตัดความชวยเหลอืทัง้หมดใหแกพมาใน พ.ศ. 2531 

มูลคาประมาณ 12.3 ลานเหรียญสหรัฐ และยกเวนความชวย

เหลือดานมนุษยธรรม เชน เรื่องยารักษาโรค  สถานการณ

ระหวางประเทศได “บบี” ใหพมาตองประกาศใหมีการเลือก

ต้ังท่ัวไปใน วันท่ี 27 พฤษภาคม 2533 

 การเลอืกตัง้ท่ัวไปในวันท่ี 27 พฤษภาคม 2533 เปนการ

เลือกต้ังท่ัวไปคร้ังแรกหลังนายพลเนวินครองอํานาจ ใน 

พ.ศ. 2505 มีผูสมัคร 2,209 คน จากพรรคการเมอืง 93 พรรค 

ผูสมัครอสิระอีก 78 คน พรรคการเมอืงสําคัญคือ พรรคของ

รฐับาลคือ พรรค National Unity Party (NUP) ซ่ึงเปล่ียนชือ่

มาจากพรรค The Burma Socialist Programme Party หรือ 

BSPP พรรคฝายคานท่ีสําคัญคือ พรรคสันนิบาตแหงชาติ

เพือ่ประชาธิปไตย (National League for Democracy (NLD) 

มีนายทิน อู เปนประธานพรรค นางอองซาน ซูจี เปน

เลขาธิการ พรรค League for Democracy and Peace ของ     

อูนุ พรรค Party for National Democracy (PND)  มีนายเสง 

วิน เปนประธานพรรค เปนตน

 มีผูมาลงคะแนนเสียงเลือกต้ัง รอยละ 76 จากผูมีสิทธิ

ออกเสียง 20.8 ลานคน จากประชากรท้ังหมด 40.3 ลานคน 

พรรคสันนิบาตแหงชาติเพื่อประชาธิปไตย (National 

League for Democracy (NLD) มีนายทิน อู เปนประธาน

พรรค นางอองซาน ซูจี เปนเลขาธิการพรรค ไดรับเลือก

สูงสุด 396 คน จากจํานวนท่ีนั่งท้ังหมดในสภา 485 ที่นั่ง 

ขณะท่ีพรรคของรัฐบาลคือ พรรค National Unity Party 

(NUP) ไดรับเลือกเพียง 10 ที่นั่ง (ดู ทรายแกว  ชูทรัพย  

“สหภาพพมา” ใน เอเซียรายป 1991 กรุงเทพ : จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย, 2534: หนา 3)

 รัฐบาลพมาภายใตการนําของพลเอกซอหมองไมยอม

มอบอํานาจใหแกพรรคสันนิบาตแหงชาติเพือ่ประชาธิปไตย 

National League for Democracy (NLD) ทีช่นะการเลือกต้ัง

ทั่วไป พรอมดําเนินการจับกุมผู นําทางการเมืองพรรค 

National League for Democracy (NLD) เชน นางอองซาน 

ซูจี ผูนําพรรคอื่น ๆ  นักศึกษา พระสงฆ ประชาชนผูตอตาน 

โดยกักบริเวณนางอองซาน ซูจี ใหอยูในบานพักของนาง

ต้ังแต พ.ศ. 2533 เปนตนมา

 นายเสง วิน ผูนําพรรคประชาธิปไตยแหงชาติ (Party 

for National Democracy (PND) รวมกับสมาชิก พรรค

สันนิบาตแหงชาติเพื่อประชาธิปไตย (National League for 

Democracy (NLD) และสมาชิกกลุมอิสระประกาศต้ัง

รัฐบาลผสมแหงชาติของสหภาพพมา (The National 

Coalition of the Union of Burma หรอืNCGUB) เปนรฐับาล

เฉพาะกาลเม่ือ 18 ธันวาคม 2533 มีสํานักงานใหญอยูที่ คาย

มาเนอปลอว เรยีกรองใหนานาชาติใชมาตรการกดดันรฐับาล

พมา (ดู เวณิกา บุญมาคล่ี พมา : นโยบายตางประเทศไทยสมัย

พลเอกชาติชาย ชุณหะวัณ,   2540: หนา 20 – 22)

 4.7 อองซานซูจี (Aung San Suu Kyi) 

 อองซาน ซูจ ีเกิดเม่ือ 19 มิถนุายน พ.ศ. 2489/ค.ศ. 1945 

เปนลูกสาวนายพลอองซาน (บิดาถูกสังหาร 2490ขณะออง

ซานซูจีอายุ 2 ขวบ) และนางดอคินจี (Daw Khin Kyi) (ตอ

มาเปนผูอํานวยการสวัสดิการสังคมและเปนทูตประจํา

อินเดียในรัฐบาลนายอูนุ (ค.ศ. 1961/พ.ศ. 2504)

 อองซาน ซูจี ศึกษาในเลด้ี ศรีงาม คอลเลจ ในอินเดีย 

เม่ือ ค.ศ. 1964/พ.ศ. 2507 เดินทางไปศึกษาท่ีองักฤษทีเ่ซนต

ฮวิส คอลเลจ มหาวิทยาลัยออกซฟอรด จบปรญิญาตรีสาขา

ปรัชญารัฐศาสตรและเศรษฐศาสตร แตงงานกับไมเคิล         

แอริส (Michael Aris) ชาวอังกฤษผูเชี่ยวชาญทิเบตศึกษา 

(เม่ือ พ.ศ. 2515/ค.ศ. 1972) อยูท่ีอังกฤษ

 ค.ศ. 1988/พ.ศ. 2531 อองซาน ซูจี กลับพมาเพื่อเยี่ยม

มารดาซ่ึงกําลังปวย (เสียชีวิต พ.ศ. 2532/ค.ศ. 1989) ขณะ

การตอตานของนักศึกษาประชาชนตอรฐับาลนายพลเนวิน

ถึงจุดวิกฤต เธอไดรวมประทวงครั้งใหญนั้น ตอมาไดรวม

จัดต้ังพรรคสันนิบาตแหงชาติเพื่อประชาธิปไตย (National 

League for Democracy (NLD) มีนายทิน อู เปนประธาน

พรรค นางอองซาน ซูจี เปนเลขาธิการพรรค  

 อองซาน ซูจี เปนผูนําในการชุมนุมตอตานกฎอัยการ

ศึกในวันท่ี 19 กรกฎาคม พ.ศ. 2532 (ค.ศ. 1989) ซ่ึงเปนวัน

ครบรอบวันเสียชีวติของบิดาเธอ และมีการรําลึกในนามวัน

รําลึกผูเสียสละ (Marty’s Day) เธอประกาศใหยกเลิกการ

ชมุนุมเพราะเกรงจะเกิดการนองเลือดอีก ในวันตอมาเธอถูก

กักบริเวณท่ีบานเพราะ “คุกคามทําลายรัฐ” เธออดขาว

ประทวง 12 วัน ทําใหอุณหภูมิทางการเมืองรอนแรงข้ึน 

  หลังการเลือกต้ังท่ัวไปใน พฤษภาคม พ.ศ. 2533 (ค.ศ. 

1990) พรรคสันนิบาตแหงชาติเพื่อประชาธิปไตย(National 

League for Democracy (NLD) ของนางอองซาน ซูจี ชนะ 
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แต SLORC ไมยอมรับผลการเลือกตั้ง เจรจาจะปลอยเธอ

และใหเธอออกนอกประเทศ แตเธอปฏิเสธ

 ในป พ.ศ. 2534 (ค.ศ. 1991) อองซาน ซูจี ไดรับรางวัล

โนเบลสาขาสันติภาพ (บุตรชายเธอคือ อเล็กซานเดอร          

อาริส เปนผูรับรางวัลแทนแม ณ กรุงออสโล) เธอไดรับ

อนญุาตใหครอบครัวเขาเย่ียมไดอยางจํากัด (สามีเธอตายดวย

มะเร็ง ในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2542/ค.ศ. 1999) และไดรบัการ

ปลอยตัวช่ัวคราวใน 10 กรกฎาคม พ.ศ. 2538 ( ค.ศ. 1995) 

และถูกกักบริเวณในบานท่ียางกุงอีกหลายคร้ังในเดือน

กันยายน พ.ศ. 2543 (ค.ศ. 2000) และ 30 พฤษภาคม พ.ศ. 

2546 (ค.ศ. 2003) เม่ือใกลถึงกําหนดปลดปลอยก็หาเหตุให

ตองส่ังกกักนัตัวในบรเิวณบานตอไปเชน เหตกุารณในตนป          

พ.ศ. 2552

 อองซาน ซูจ ีไดเรยีกรองใหนานาประเทศประณามการ

ใชความรุนแรงของทหารตอพลเมืองชาวพมาท่ีปราศจาก

อาวุธ รวมท้ังเด็ก พระสงฆและนักศึกษา โดยมีหนังสือถึง

เอกอัครราชทูตตางประเทศท่ีประจําในพมา และเลขาธิการ

องคการนิรโทษกรรมสากล โดยเสนอใหแถลงในการประชุม

ขององคการสหประชาชาตใิน 27 กนัยายน พ.ศ. 2531 (ค.ศ. 

1988) (ดู ไมเคิล ลีเฟอร พจนานุกรมการเมืองสมัยใหมใน

เอเชียตะวันออกเฉียงใต, 2548: หนา 608 – 610 และ             

ออง ซาน ซู จี พันธุมวดี เกตะวันดี ผูแปล: หนา 411 – 462) 

อยางไรก็ตามหลังการเลือกตั้งท่ัวไปในวันท่ี 7 พฤศจิกายน 

พ.ศ. 2553 รัฐบาล SLORC ของพมาไดปลอยตัวนางออง

ซาน ซูจี ผูนําพรรคสันนิบาตแหงชาติเพื่อประชาธิปไตย 

(National League for Democracy (NLD) จากบานพักของ

นาง ต้ังแตวันท่ี13 พฤศจิกายน 2553  หลังจากนางอองซาน

ซูจี ถูกส่ังกักบริเวณในบานพักของนางเปนเวลานานถึง 10 

ปเต็ม (พ.ศ. 2533 – 2553)

 4.8 ทาทีของชุมชนนานาชาติหลัง ป พ.ศ. 2533

 สหรัฐฯ ประชาคมยุโรป 12 ประเทศ แคนาดา 

ออสเตรเลีย นิวซีแลนด ญี่ปุน สวีเดน เรียกรองใหรัฐบาล

ของนายพลซอ หมอง (Saw Maung) โอนอํานาจใหผูนํา

พรรคการเมืองที่ชนะการเลือกตั้ง ยกเลิกกฎอัยการศึก  

ปลอยตัวนักโทษการเมืองและลดการละเมิดสิทธิมนุษยชน 

ตอมาอาเซยีน องคกรในภมิูภาคเอเซยีตะวันออกเฉยีงใตเขา

รวมกดดันพมาดวย 

 แรงบีบของตางชาติมีผลแคทําใหเกิดการผลัดเปล่ียน

ผูนําในกลุมอํานาจเบ็ดเสร็จแบบเดิม จากพลเอกซอ หมอง 

(Saw Maung) นายกรัฐมนตรี เปนพลเอกตานฉวย (Than 

Shwe) ผูบัญชาการทหารสูงสุด ประธานสภาฟนฟูกฎและ

ระเบียบแหงรัฐ (SLORC) เปนนายกรัฐมนตรีตอ หลังพล

เอกซอ หมอง (Saw Maung) นายกรัฐมนตรีลาออกเพราะ

ปวยดวยโรคทางจิต โดยมีพลโท ข่ิน ยุนต (Khin Nyunt) 

เลขาธิการคนท่ี 1 สภาฟนฟกูฎและระเบียบแหงรัฐ(SLORC) 

เปนผูคุมอํานาจอยูเบ้ืองหลัง ตอมาผลัดอํานาจจากพลเอก

ตานฉวย (Than Shwe) เปนพลโทเทียน เสง นายกรัฐมนตรี

พมาคนปจจุบัน เปลี่ยนการสะกดช่ือเมือง Rangoon เปน 

Yangon (แยนกอง) ยายเมืองหลวงจากยางกุงไปอยูที่เมือง

เนยปดอร เปล่ียนชือ่ประเทศจากท่ีเรยีกในสมัยนายพลเนวิน

วา สาธารณรัฐสังคมนิยมพมา (Socialist Republic of Burma) 

เปน เมียนมาร เนียงแกน (Myanmar Naingngan) หรือ

สาธารณรัฐสหภาพเมียนมาร (Republic of the Union of 

Myanmar) ฯลฯ แตการปราบปรามนักศึกษา พระสงฆ  

ประชาชนในพมายงัคงอยู การละเมดิสิทธิมนุษยชนในพมา

ยังมากเหมือนเดิม โดยเฉพาะ นางอองซาน ซูจี ผูนําพรรค

สันนิบาตแหงชาติเพื่อประชาธิปไตย      (National League 

for Democracy (NLD) ยังถูกจํากัดบริเวณในบานพักของ

นางเปนชวง ๆ  ผูเขียนขอให KoKo คนขับ TAXI ขับผานไป

หนาบริเวณบานพักของนางอองซาน ซูจี เห็นมีเคร่ือง

กีดขวางสองขางทาง พรอมปดถนนไมใหรถหรือคนผาน 

ชวงน้ันเขาใหรถยนตผานได แต KoKo ทําสัญญานมือหาม

ถายรูป

 แรงบีบของชุมชนนานาชาติตอพมาไมประสบผล

สําเร็จ แมคร้ังลาสุดในการปราบปรามพระสงฆท่ีเดินขบวน 

คร้ังใหญในยางกุงเม่ือเดือนสิงหาคม – กันยายน 2550 เหตุ

ที่ไมสําเร็จ เพราะ

 (1) พมามีลูกพี่ใหญคือ จีนและรัสเซีย กรณีจีนเองก็ได

กอโศกนาฎกรรมคร้ังใหญที่จตุรัสเทียนอันเหมิน เม่ือเดือน

มิถุนายน พ.ศ. 2532 และกรณีรัสเซียก็ใชความรุนแรงอยาง

ทารุณกับบรรดารัฐตาง ๆ ในสหภาพโซเวียตท่ีกอกระแส

ชาตินิยมแยกตัวเปนอิสระ

 เม่ือปญหาการละเมิดสิทธิมนุษยชนในพมาถูกเสนอ

เขาสูสหประชาชาติ  จีนและรัสเซียซ่ึงเปนสมาชิกความ

ม่ันคงองคการสหประชาชาติก็ออกเสียงคาน (Veto) โดย

เฉพาะจนีไดชวยเหลอืดานกาํลงัใจและเงินทุนตอพมาตลอด

มา สินคาจีนมากกวา 2,000 รายการ อยูในตลาดพมา (เห็น

ชัดท่ีตลาดทาข้ีเหล็กฝงตรงขามแมสาย เชียงราย)     อยางไร

ก็ตาม เม่ือพมามีโครงการสรางโรงงานนิวเคลียร จีนก็เริ่มมี
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ทาทีเปล่ียนไปมากข้ึนเพราะกระทบตอความม่ังคงของจีน

 (2) อินเดียประเทศใหญขางพมา ก็มีทาทีหนุนรัฐบาล

พมา เพื่อคานอํานาจกับจีน ซ่ึงอินเดียคิดวาจีนมีแผน

ยทุธศาสตรลอมอนิเดียผานทางพมา และเพือ่แกปญหากลุม

กอการรายชายแดนอินเดียซึ่งมีฐานอยูในพมา 

 (3) ญี่ปุนใหเงินชวยเหลือพมามากเปนอันดับแรก ๆ 

เชน ชวยพมาในการจัดต้ังโทรศัพท 400 ลานเยน ชวยซ้ือ

วัสดุกอสราง 900 ลานเยน ใหเงินกูขยายสนามบินท่ียางกุง

และปรับปรงุการรถไฟในพมาอีก 43 ลานเยน ใหสรางสนาม

กีฬาเยาวชนอีก 5 พันลานเยน ฯลฯ โดยญ่ีปุนเปนผูใหความ

ชวยเหลือพมาถึงรอยละ 80 ของเงินชวยเหลือจากตาง

ประเทศท่ีพมาไดรับ โดยญ่ีปุนเปนประเทศอุตสาหกรรม

ประเทศแรกที่ประกาศรับรองรัฐบาลทหารของนายพลซอ 

หมอง เม่ือ 17 กุมภาพันธ 2532 

 หลังเหตุการณปราบนักศึกษา พ.ศ. 2533 ญี่ปุนระงับ

ความชวยเหลือพมาไป 33 พันลานเยน และหลังการปราบ

การประทวงของพระสงฆในยางกุงเม่ือเดือนกันยายน 2550 

ทําใหผูส่ือขาวชาวญ่ีปุนตาย ก็มีระงับความชวยเหลือระยะ

ส้ัน ๆ  โดยหวังวาจะชวยใหพมายินยอมทําตามความตองการ

ของประชาชน (ดู ชาญวิทย เกษตรศิริ พมา : ขบวนการ

นักศึกษากับประวัติศาสตรอันระทึกใจ: หนา 142 และเวณิ

กา บุญมาคล่ี พมา : นโยบายตางประเทศไทยสมัยพลเอก

ชาติชาย ชณุหะวัณ, 2540: หนา 37)

 (4) เอกชนของนานาชาติเขามีผลประโยชนในพมา เชน 

บริษัทน้ํามันระหวางประเทศ 10 บริษัท ที่เขาทําสัญญา

สํารวจและผลิตน้ํามันและกาซธรรมชาติกบั The Myanmar 

Oil and Gas Enterprise (MOGE) ของรัฐบาลพมามีดังน้ี 

 Yukong Myanmar Oil Exploration Co.Ltd. ของ 

สาธารณรัฐเกาหลี

 Myanmar Shell Exploration ของเนเธอรแลนด

 Idemitsu Myanmar Oil  Exploration ของญ่ีปุน

 Petro – Canada Myanmar Inc. ของแคนาดา

 Amoco Myanmar Petroleum Co ของสหรัฐอเมริกา

 Unocal Myanmar Ltd. ของสหรัฐอเมริกา

 Croft Exploration Myanmar Ltd ของสหราชอาณาจักร 

(อังกฤษ)

 BHP Petroleum (Myanmar) Inc. ของออสเตรเลีย

 Kirkland Resources Myanmar Ltd. ของสหราช 

 อาณาจักร (อังกฤษ)

 Premier Petroleum Myanmar Ltd. ของสหราช 

 อาณาจักร (อังกฤษ)

 (‘Burma’ EIU Country Report 1(1990) : 31 อางใน 

เวณิกา บุญมาคล่ี พมา : นโยบายตางประเทศไทยสมัยพล

เอกชาติชาย ชุณหะวัณ, 2540: หนา 30)

 (5) ประเทศเพ่ือนบานของพมาก็พรอมสนับสนุนการ

ลงทุนในพมา เชนไทย สิงคโปร มาเลเซีย ตางสงเสริมให

เอกชนเขาลงทุนในพมาจํานวนมากท้ังในดานประมง เกษตร 

การทําไม รวมท้ังอตุสาหกรรมทองเท่ียว (โรงแรมท่ีพวกเรา

พกัคืนแรกก็เปนของนักลงทุนชาวสิงคโปร) ท้ังสิงคโปรและ

มาเลเซียใหการสนับสนุนพมาในดานการทหารและอาวุธ

ยุทโธปกรณดวย เชน พ.ศ. 2533 ทางการมาเลเซีย จัดใหมี

การฝกบินดวยเคร่ืองบินแบบ C – 1.3 แกทหารอากาศพมา 

สิงคโปรไดขายอาวุธแกพมา เชน ปลายป พ.ศ. 2531 บริษัท 

Chartered Industries ภายใตการควบคุมของรฐับาลสิงคโปร

ขายจรวดแบบ Carl  Gustaf  84 mm. แกพมา โดยไมไดรับ

อนุญาตจากบริษัท Forenade Fabriksverken (FFV) บริษัท

ผูผลิตอาวุธภายใตการควบคุมของรัฐบาลสวีเดน (ดู เวณิกา 

บุญมาคล่ี พมา : นโยบายตางประเทศไทยสมัยพลเอกชาติ

ชาย ชุณหะวัณ, 2540: หนา 41 – 42) ขณะท่ีผูนํารัฐบาลไทย

สมัย พตท.ทักษิณ ชินวัตร (พ.ศ. 2544 – 2549) อนุมัติเงินกู

ใหรัฐบาลพมา

 (6) อาเซียนมีมติใชนโยบายติดตอแบบสรางสรรค 

(Constructive Engagement) กับพมา เม่ือเดือนสิงหาคม 

2534 ในการประชุมรัฐมนตรีตางประเทศประจําปที่กรุง

กัวลาลัมเปอร ประเทศมาเลเซีย โดยหวังวาการดึงพมาให

เห็นและสัมผัสกับการพัฒนาของประเทศในกลุมอาเซียน

จะทําใหพมาเขาใจถึงประโยชนที่จะเกิดแกพมาเอง และใน

อนาคตจะตองยอมรับวาพมาจะกาวเขามามีบทบาทใน

ภูมิภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใต เพราะพมาเปนประเทศท่ี

อุดมสมบูรณดวยทรัพยากรธรรมชาติ (ดู เวณิกา บุญมาคล่ี 

พมา : นโยบายตางประเทศไทยสมัยพลเอกชาติชาย          

ชุณหะวัณ, 2540: หนา 40 และโกสุมภ สายจันทร พมาใน

ความสัมพันธทางการเมืองกับตางประเทศ เชียงใหม :       

โชตนาพร้ินท, 2549)

 (7) พมาเปนแหลงทรัพยากร โดยเฉพาะทับทิมมี

มากกวารอยละ 90 ของโลก ดังน้ันในงานประมูลพลอยใน

พมาในเดือนพฤศจิกายน 2550 ที่ผานมา มีชาวตางชาติรวม

ประมูลมากกวา 2,300 คน จากนักธุรกิจท่ีเขารวมประมูล

ทั้งหมด 3,680 คน และรอยละ 90 ของนักประมูลคือ ชาว

จีน ประมูลหยก พลอยและไขมุก รวม 3,618 ลอต มูลคา
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มากกวา 150 ลานเหรียญสหรัฐ หรือ 5,100 ลานบาท การ

เปดประมูลแตละคร้ังรัฐบาลพมามีรายไดมากกวา 100 ลาน

ดอลลารสหรฐั หรอื 3,400 ลานบาท แตละมีการเปดประมูล 

2 – 4 ครั้ง ขณะเดียวกันในดานอุตสาหกรรมน้ํามันและกาซ

ธรรมชาติของพมา มีการลงทุนเพิม่ข้ึนในชวงป 2549 – 2550 

มูลคาเพ่ิมข้ึนอยูที่ 471.5 ลานดอลลารสหรัฐ หรือ 16,031 

ลานบาท โดยอังกฤษและสิงคโปรเปนนักลงทุนรายใหญ 

มาตรการคว่ําบาตรรัฐบาลพมาตามมติชุมชนนานาชาติ

ตะวันตกจึงลมเหลวตลอดมา (ดู มตชิน วนัท่ี 29 พฤศจกิายน 

2550 หนา 21 และดู “ชาติตะวันตกหามนําเขาอัญมณีจาก

พมา” หนังสือพิมพพลเมืองเหนือรายสปัดาห ปที่ 6 ฉบับท่ี 

310 วันท่ี10 – 16 ธันวาคม 2550: หนา 53)

 (8) หลงัการปราบปรามการเดินขบวนของพระสงฆใน

พมา ชวงเดือนกันยายน 2550 ที่ประชุมรวมระหวางคณะ

กรรมาธิการของสหภาพยุโรป (EU) และผูนําของสมาคม

ประชาชาติเอเซียตะวันออกเฉียงใต (อาเซียน) ประชุมกันท่ี

ประเทศสิงคโปร เม่ือเดอืนพฤศจกิายน 2550 แถลงการณรวม

กันแสดงความสนับสนุนภารกิจของนายอิบราฮิม กัมบารี   

ผู แทนพิเศษของนายบัน  คี มูน  เลขาธิการองค การ

สหประชาชาติ (UN) คนปจจุบัน วาดวยเร่ืองพมา เพื่อที่จะ

นําไปสูกระบวนการปรองดองและการฟนฟูประชาธิปไตย

ในพมา พรอมเรียกรองใหมีการปลอยตัวนักโทษการเมือง

ทั้งหมดรวมท้ังผูถูกควบคุมตัวทุกคน ซ่ึงรัฐบาลพมาได

สนองตอบระดับหนึง่ดวยการตอนรบันายอบิราฮมิ กมับารี 

ผู แทนพิเศษของนายบัน  คี มูน  เลขาธิการองค การ

สหประชาชาติ (UN) คนปจจบุนัท่ีเมืองเนยปดอร เมืองหลวง

แหงใหมของพมา และมีการเจรจากับนางออง ซาน ซูจี         

ผูนําพรรคสันนิบาตแหงชาติเพื่อประชาธิปไตย (National 

League for Democracy (NLD) (ดู มติชน วันท่ี 24 

พฤศจิกายน 2550 หนา 32) แตขณะเดียวกันพมาก็แสดง

อํานาจเบ็ดเสร็จแบบพมาดวยการประกาศขับไลนายชารล 

ปตรี ผูประสานงานองคการสหประชาชาติประจําพมาออก

จากพมา ฐานมีพฤติกรรมไมเหมาะสมโดยไดวพิากษวจิารณ

ความลมเหลวของรัฐบาลพมาวาไมสามารถแกไขปญหา

เศรษฐกิจ ซ่ึงรัฐบาลพมาเห็นวาคําแถลงนายชารล ปตรี มี

ผลกระตุนใหเกิดการตอตานรัฐบาลพมาในเดือนกันยายน 

2550 (ดู พลเมืองเหนือรายสัปดาห ปที่ 6 ฉบับท่ี 308 วันท่ี 

26 พฤศจิกายน – 2 ธันวาคม 2550: หนา 51)

 อยางไรก็ตาม “แรงบีบ” จากนานาชาติสงผลใหพมา

ประกาศใหมีการเลือกต้ังท่ัวไปในวันอาทิตยที ่7 พฤศจิกายน 

พ.ศ. 2553 เพื่อสรางภาพลักษณประชาธิปไตยในพมาท่ีมีผู

บริหารประเทศมาจากการเลือกต้ังท่ัวไป ยิ่งไปกวาน้ัน

รัฐบาล SLORC ของพมาไดประกาศปลอยตัวนางอองซาน 

ซูจ ีผูนาํพรรคสันนิบาตแหงชาติเพือ่ประชาธิปไตย (National 

League for Democracy (NLD) ชวงหลังการเลือกต้ังท่ัวไป 

โดยรัฐบาลพมาไดปลอยตวันางอองซานซูจจีากบานพกัของ

นาง ต้ังแตวันท่ี 13 พฤศจิกายน พ.ศ. 2553 และอนุญาตให

นางอองซานซูจีมีอิสระในการดํารงชีวิตปกติไดระดับหนึ่ง

 สําหรับพวกเรา “ครอบครัวอองสกุล” แคไดไปเห็น

บริเวณหนามหาวิทยาลัยรางกุงอันเปนพื้นท่ีทางการเมือง

ของนักศึกษาพมา ไดผานบริเวณหนาบานพักของนางออง

ซาน ซูจี ผูนําพรรคสันนิบาตแหงชาติเพ่ือประชาธิปไตย 

(National League for Democracy (NLD) ที่ถูกควบคุมตัว

ในบานพักนานถึง 10 ป ต้ังแต พ.ศ. 2533 ถึง13 พฤศจิกายน 

2553 และไดกลับเขาท่ีพักโดยไมถูกตํารวจทหารพมาเรียก

ตรวจบัตรก็นับวาคุมย่ิงแลว 

 แถมกอนเขาท่ีพักขอให KoKo พาไปรานอาหารพื้น

เมืองของพมา KoKo พาไปรานอาหารพ้ืนเมืองในซอยขาง

วัดชเวดากอง ไดทานอาหารพมา เชน แกงกุงตัวใหญ ๆ สม

ความต้ังใจกอนไป “ยางกุง” นบัเปนรานอาหารของคนพมา

เพื่อคนพมาโดยแท ดีกวาอาหารบุฟเฟตของภัตตาคาร

การเวกกลางทะเลสาปกานดอวจีหลายสิบเทา 

 เม่ือพดูเร่ืองอาหารพมา กข็ออนญุาตยกคําบรรยายของ

ขาราชสํานักพมากอนเสียเมืองแกอังกฤษตอนหน่ึงดังน้ี

  อายอดชีวัน  มากินกันเถิด

 แกงรสเลอเลิศ  ยามสมผลิใบ

 ฉันจะลองเรือ  ลงใตด่ังใจ

 หาเน้ือเค็มไซร   มาใหบังอร    

 (ดู หมอง ทิน ออง ประวัติศาสตรพมา แปลโดย               

เพ็ชรี สุมิตร กรุงเทพ :โครงการตําราฯ, 2519: หนา 136)
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ตอนที่หา ชมเมืองซีเรียม : เมืองทาโบราณใกลเมืองยางกุง

 พมาตอนลางซ่ึงเปนเขตวัฒนธรรมเดิมของมอญ มี

เมืองทาโบราณแหงหนึ่งต้ังอยูไมไกลจากยางกุงคือเมือง

ซีเรียม เม่ือ พ.ศ. 2130 (ค.ศ. 1587) ราฟฟต ชาวอังกฤษเดิน

ทางมาถึงพะโคหรือหงสาวดีไดไปเท่ียวเมืองซีเรยีม เหน็เรือ

กําปนจากเมกกะ มะละกาและสุมาตรา ทอดสมอท่ีเมือง

ซีเรยีม เรอืกาํปนเหลาน้ีบรรทกุฝน เส้ือผา ฝายและใบชาเพ่ือ

นําไปขายแลกเปล่ียนกับเมืองจีนและหมูเกาอินเดียตะวัน

ออก (อนิโดนีเซีย) แสดงวาซีเรยีมเปนเมืองทาแหงหน่ึงของ

การคาระหวางตะวันออกกลางกับประเทศจีนและหมูเกาะ

อินเดียตะวันออก (อินโดนีเซีย) เดิมเปนเขตอิทธิพลของ

โปรตุเกส  ต้ังเปนสถานีการคาแหงหน่ึง ตอมาดัชเขามามี

อิทธิพล และเม่ือทั้งโปรตุเกสและดัชเส่ือมอํานาจทางทะเล 

องักฤษกมี็อาํนาจครองเสนทางการคาแทนโปรตุเกสและดัช 

 15 กันยายน พ.ศ. 2190 (ค.ศ. 1647) เรือกําปนสินคา

ของอังกฤษช่ือ เอนเดียเวอร มีกัปตันชื่อทอมมาส เบรตัน 

ลูกเรือ 2 คน คือ ริชารด ปอตเตอรและริชารด ไนส  บรรทุก

สินคามาเต็มลําแลนเขาสูเมืองซีเรียม ทําการคากับพมาได

กําไรรอยละ 40 ของทุนท่ีลงทุนไป พระเจาอังวะไดอนุญาต

อังกฤษใหสรางโกดังสินคาและอูเรือที่เมืองซีเรียม เปนการ

เริม่ตนการคาทางทะเลระหวางอังกฤษกบัพมา สินคาท่ีพมา

ตองการคอื ฝาย ขาว เครือ่งปนดินเผา กญัชา สินคาออกของ

พมาคือ ทับทิม ทองคํา ดีบุก ครั่ง ข้ีผึ้งและเขาสัตว (ดู พัน

เอกสุรชิต กนิษฐานนท อดีตกงสุลใหญประจํารัฐฉาน 

สหภาพพมา สารคดบีางเรือ่งเกีย่วกบัสหภาพพมา อนสุรณ

งานพระราชทานเพลิงศพพระยาสีมาจารย (กวย กนิษฐา

นนท), 20 เมษายน 2511: หนา 44 – 47)

 เมืองซีเรยีมจึงเปนเมืองหนึง่ท่ีคนไปทองเท่ียวพมาตอน

ลางซ่ึงเปนเขตวัฒนธรรมมอญ ควรแวะไปเพราะระยะทาง

ไมไกลจากยางกุง นั่งรถ TAXI ของ KoKo ไปโดยใชเวลา

ประมาณ 1 ชั่วโมง ก็ถึงซีเรียมเปนเมืองทาต้ังริมแมนํ้าใหญ 

มีสภาพเปนชุมชนขนาดใหญริมแมนํ้า มีกาดริมแมนํ้าเปน

กาดหลวง ขายสินคาเกษตร ของกินตามวัฒนธรรมมอญ – 

พมา คือ หมาก พลู มีคนขายเปนคํา ๆ  สินคาจากการประมง 

เชน ปลาเค็ม โดยเฉพาะหัวปลาเปนกองขนาดใหญ มีแมคา

หาบขนมเสน (Mohinga) และคนกินน่ังเกาอ้ีตัวเต้ียขาง

หาบเร ฯลฯ  

 มีการสรางวัดกลางเกาะในแมนํา้ ตกแตงดวยสสัีนเต็ม

ที่ นักทองเท่ียวทั่วไปคงตองลงเรือไปไหวพระ เพราะริมฝง

มีขายขาวตอกดอกไมเพือ่นาํไปบูชาพระ โดยเฉพาะขาวตอก

มีการปนเปนลกูกลม ๆ  กลายเปนดอกไมสีขาว เสียบไมเปน

มัด ๆ  ใชเปนเครือ่งบชูาพระทีว่ดับนเกาะกลางแมนํา้และวดั

บนเนินสูงรมิแมนํา้ ซ่ึงสงเสียงตามสายประกาศเชิญชวนคน

ข้ึนไปทําบุญ 

 เมืองน้ีเหมาะสําหรับคนตองการสํารวจรองรอยทาง

ประวัติศาสตรเศรษฐกิจ เพือ่ดูทาํเลเมืองทาในอดีตและชีวติ

ชมุชนรมิแมนํา้ พวกเรามเีวลาไมมาก เดินชมกาดและชุมชน

ริมแมนํ้าพักหนึ่งแลว ให KoKo ขับรถวนรอบเมือง  เห็น

รองรอยคนัดินเมืองเกาและรองรอยความเปนเมืองทาท่ีเคย

รุงเรืองทางเศรษฐกิจ แลวกลับยางกุง

ตอนที่หก : ความเคลื่อนไหวสูสาธารณรัฐมอญ 

(The Mon Republic)    

 1. แผนดินมอญ 3 ภาค

 ในพมาตอนลางถือเปนเขตวัฒนธรรมมอญ จงึมีความ

พยายามเสนอต้ัง สาธารณรัฐมอญ (The Mon Republic) ตอ

องคการสหประชาชาติ โดยแบงพื้นท่ีเปน 3 ภาค คือ

  (1) มอญภาคเหนือ พื้นท่ีจรดพะโค (หงสาวดี)           

ตอนบนมัณฑะเลย อิระวดีและรัฐกะเหร่ียง มี 28 อําเภอ       

มีเมืองพะโค (หงสาวดี) เปนศูนยกลาง  

 (2) มอญภาคกลาง คือ รัฐมอญในปจจุบัน มี 10 อําเภอ 

เมืองสําคัญคือ (ก) เมืองสะเทิม (Thaton) เปนเมืองเคย

รุงเรืองในอดีต มีการติดตอการคากับอินเดียและลังกา รับ

อิทธิพลอินเดียเชน อักษรศาสตร ศิลปกรรม พุทธศาสนา

นิกายเถรวาท เคยเปนศูนยกลางของอาณาจักรสะเทิม ของ

มอญ ถูกพมาสมัยพระเจาอนุรุทธ์ิแหงพุกามมาตีเม่ือ           

ค.ศ. 1057 “เทครัว” ปญญาชนมอญ สมณชีพราหมณมอญ 

ชางมอญ ฯลฯ ไปท่ีพุกาม (ข) เมาะตะมะ ตอมามอญฟน

อํานาจอีกคร้ังโดยมะกะโทหรือพระเจาฟารั่ว (Wareru) 

สถาปนาเมาะตะมะเปนเมืองหลวงแหงใหมของมอญใน 

พ.ศ. 1824 (ค.ศ. 1281) จนถึงสมัยพระยาอู (Binnya U) โปรด

ใหยายเมืองหลวงมอญไปท่ีหงสาวดี เม่ือพ.ศ. 1912 (ค.ศ. 

1369) ซ่ึงตอมาถูกพระเจาตะเบ็งชะเวต้ี (Tabinshweti) 

กษัตริยพมาเขายึดครองใน พ.ศ. 2074 (ค.ศ. 1531) (ดู              

พรพิมล ตรีโชติ ชนกลุมนอยกับรัฐบาลพมา กรุงเทพ : 

โครงการตําราฯ และสํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, 

2542: หนา 113 – 114)

 (3) มอญภาคใต เมืองสําคัญคือ เมืองตะนาวศรี เมือง

มะริด เมืองทวาย มี 10 อําเภอ (ดู จําลอง ทองดี สูยอดดอย

ในพมา กรุงเทพ : เอสแอนดเคบุคส, 2539: หนา 135 – 140)
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 2. การเคลื่อนไหวของชาวมอญเพื่อใหมีรัฐมอญ

 หลังพมาไดรับเอกราชจากอังกฤษใน พ.ศ. 2491 (ค.ศ. 

1948) ชนกลุมตาง ๆ ในพมาเร่ิมเคล่ีอนไหวเพื่ออิสระภาพ 

ชาวมอญก็มีการเคล่ือนไหวดวย มีการรวมตัวต้ังองคกรชื่อ 

United Mon Association สังกัดอยูในพรรคการเมืองใหญ

ของพมาคือ Anti – Fascist People Freedom League 

(AFPFL) ทําการประทวงการเลือกต้ังใน พ.ศ. 2490 (ค.ศ. 

1947) วาชาวมอญไมมีสิทธิในสภาเหมือนชนกลุมอื่น ๆ 

ทําใหผูนําพรรค AFPFL เชิญผูแทนชาวมอญเจรจา ผูแทน

ชาวมอญย่ืนขอเสนอเกีย่วกบัสิทธิทางการเมืองของมอญแต

ไมไดรบัการสนองตอบ ผูแทนมอญจึงหนัไปรวมมือกบักลุม

สหภาพแหงชาติกะเหรี่ยง (KNU) เพื่อเรียกรองใหมีการต้ัง

รัฐมอญและรัฐกะเหร่ียง 

 ผูนํามอญในชวงน้ันคือ นายสเว จินหรือนายสเวเจน 

(สวย เจน) เปนผูกอต้ังสมาคมมอญ เพื่อเคล่ือนไหวทางการ

เมือง ในนามพรรคสหแนวรวมมอญ (Mon United Front – 

MUF) เม่ือเดอืนสงิหาคม พ.ศ. 2490 (ค.ศ. 1947) ทีเ่มืองเมาะ

ละแหมง พรอมออกหนังสือพิมพชื่อตะนาวศรี (The 

Tenasserim) เพือ่สือ่สารกบัชาวมอญ รฐับาลพมาส่ังจบันาย

สเว จิน หรือสวย เจน และพรรคพวกในขอหาละเมิด

กฎหมายวาดวยความมีระเบยีบเรยีบรอยและความสงบของ

ประชาชน คุมขังท่ีเรือนจําเมืองมัณฑะเลย 

 ตอมาปลอยจากเรือนจําเมืองมัณฑเลยมากักบริเวณท่ี

เมืองยางกุง อีก 1 ป เม่ือพนจากการกักบริเวณ นายสเว จิน

หรือสวย เจน เขารวมตอสูในปากับพรรคสหแนวรวมมอญ 

 พ.ศ. 2500 (ค.ศ. 1957) พรรคสหแนวรวมมอญรวม

ประสานกับกลุ มสหภาพแหงชาติกะเหรี่ยงและพรรค

คอมมวินสิตพมาใชชือ่วา คณะกรรมการรวมแหงไตรพรรค 

(Jointed Executive Committee of Three Parties) เพื่อตอสู

กบัรฐับาลพมา มีผลใหรฐับาลพมาติดตอลบั ๆ  กบัผูนาํมอญ 

เสนอท่ีจะยอมใหต้ังรัฐมอญ หากชาวมอญยอมมอบอาวุธ 

ทําใหสวนหน่ึงของสหแนวรวมมอญยอมมอบอาวุธใน 19 

กรกฎาคม พ.ศ. 2501 (ค.ศ. 1958) (ดู พรพิมล ตรีโชติ           

ชนกลุมนอยกับรัฐบาลพมา, 2542: หนา 118 – 119)

 3. ความเคลื่อนไหวของพรรคมอญใหม (New Mon 

State Party – NMSP)

 นายสเว จิน หรือสวย เจน (วัย78 ป) ไมยอมจํานน แยก

ตัวออกตั้งพรรคมอญใหม (New Mon State Party – NMSP) 

เคลื่อนไหวในบริเวณรัฐมอญ ดานตะวันออกเฉียงใตของ

พมา ตรงกบัเขตจังหวดักาญจนบุร ีราชบรุ ีประจวบครีขัีนธ 

ซ่ึงบริเวณดานเจดียสามองค จังหวัดกาญจนบุรีมีกองกําลัง

ของมอญอิสระเรียกวา Mon National Liberation Army : 

MNLA) นําโดยนายโนนลา มีศูนยรวมจิตใจท่ีวัดวังกวิเวก

การาม ของหลวงพออุตตะมะ 

 ทุกปวันแรม 1 คํ่าเดือน 3 คือ ประมาณกลางเดือน

กมุภาพันธ ซ่ึงถือเปนวันสถาปนาเมืองหงสาวดี มีงานเฉลิม

ฉลองวันชาติมอญ คนมอญในเขตวัฒนธรรมมอญมารวม

งานจํานวนมากทุกป (ดู จําลอง ทองดี สูยอดดอยในพมา, 

2539: หนา 135 – 140)

 อยางไรก็ดีมีการปราบปรามจากพมาเปนระยะ เชนใน 

ค.ศ. 1990/พ.ศ. 2533 กองทัพพมาหนวยท่ี 106 ไดโจมตีฐาน

ทีม่ั่นในบริเวณดานเจดียสามองค อาํเภอสังขละบุรแีตก คน

มอญชายแดนพมาตองอพยพเขาไทยต้ังบานท่ีหมูบานลอ

โละ มีประชากรประมาณ 8,000 คน (ดู พรพิมล ตรีโชติ     

ชนกลุมนอยกับรัฐบาลพมา, 2542: หนา 122)

 นอกจากพรรคมอญใหม (New Mon State Party – 

NMSP) แลวปจจุบันยังมีกลุมอื่น ๆ อีก เชน กลุมสภากูชาติ

มอญ (Mon Revolutionary Council : MRC) นําโดยนายตะ

ละซอทเจ๊ียะ นักธุรกิจชาวมอญ มีกองกําลัง “หงสา

คอมมาน” เปนหนวยรบติดอาวุธ มีกาํลังพลประมาณ  1 พนั

คน เคลือ่นไหวบรเิวณเทือกเขาตะนาวศรี (ดู พรพมิล ตรีโชติ 

ชนกลุมนอยกับรัฐบาลพมา 2542 หนา 123) ขณะเดียวกัน

รัฐบาลพมาก็พยายามเปดใหมีการเจรจากับผูนําชาวมอญ 

โดยมีการเจรจาแลวอยางนอย 4 คร้ัง คร้ังท่ี 1 ธันวาคม พ.ศ. 

2536 (ค.ศ. 1993) คร้ังท่ี 2 มีนาคม พ.ศ. 2537 (คศ.1994) 

คร้ังท่ี 3 มิถุนายน พ.ศ. 2537 (ค.ศ. 1994) คร้ังท่ี 4 มิถุนายน 

พ.ศ. 2538 (ค.ศ. 1995) ที่เมืองมะละแหมงเมืองหลวงของ

รัฐมอญ มีผลทําใหมีการลงนามในขอตกลงหยุดยิงกับ

รัฐบาลพมาอยางเปนทางการต้ังแต 26 มิถุนายน พ.ศ. 2538 

(ค.ศ. 1995) โดยรัฐบาลพมายอมรบัเง่ือนไขท่ีฝายมอญเสนอ 

(ดู พรพมิล ตรีโชติ  ชนกลุมนอยกบัรฐับาลพมา, 2542: หนา 

124 – 130) ลาสุดพมาทําสัญญาหยุดยิงกับพรรคมอญใหม 

อีกครั้งใน พ.ศ. 2458 ซ่ึงนับเปนโชคดีของพวกเราที่ไดมี

โอกาสเขาไปเขตวัฒนธรรมมอญถึงเมืองมะละแหมงเม่ือ 12 

– 13 มีนาคม 2550  อยางไรก็ตามยังมีกลุมมอญท่ีแยกตัวออก

ไปทําการสูรบกับพมาตอมา ประชาชนจึงถูกเกณฑแรงงาน

และสวยอยางหนัก มีผูอพยพเขาสูดินแดนไทยเปนระยะ 

 สําหรับมอญนักชาตินิยมบทเพลง “บันเด แมททรัม” 
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(Bande Matram) ในนิยายเรื่องอนันดา แมท ที่กลาวสดุดี

เกยีรตภิมิูของอนิเดีย กย็งัสามารถนําใชกบันกัสูชาวมอญได

อยางดี ดังมีความตอนหน่ึงวา

  ผูใดท่ีกลาววาเจาออนแอบนมาตุภูมิของเจา

  เม่ือดาบเปลงประกายเจิดจาในมือของคนนับลาน

  และผูคนนับลานเปลงเสียงรองตะโกนเรียก

  นามท่ีนาสะพรึงกลัวของเจาขามน้ําขามสมุทร 

(ดู ออง ซาน ซู จี พันธุมวดี เกตะวันดี ผูแปล, 2540: หนา 146)

ตอนที่เจ็ด : มอญในสยามประเทศ

 1. รองรอยวัฒนธรรมมอญในลุมน้ําเจาพระยา

และลุมนํ้าแมปง

 นอกจากเขตวัฒนธรรมมอญในพมาตอนลางดังกลาว

แลว จากหลักฐานทางโบราณคดียังพบรองรอยวัฒนธรรม

มอญในเขตลุมน้ําเจาพระยาและลุมน้ําแมปงตอนบน โดย

จารึกที่พบในลุมน้ําเจาพระยาบริเวณท่ีเคยเปนอาณาจักร   

ทวาราวดีและลุมน้ําแมปงอาณาจักรที่เคยเปนอาณาจักร      

หรภิญุไชย เปนจารึกภาษามอญ สะทอนใหเหน็วาภาษามอญ

เปนภาษาช้ันสูงใน 2 อาณาจักรท่ีอยูในสยามประเทศ เขต

วัฒนธรรมมอญในพมาตอนลางกับเขตวัฒนธรรมมอญใน

สยามประเทศจึงมีความสัมพนัธกนัมายาวนาน ดังมีรองรอย

ปรากฏในตํานานวาดวยการลอยกระทง

 2. การอพยพเขามาสูสยามประเทศ

 การไปมาหาสูกันของคนมอญในสองเขตวัฒนธรรม

ดังกลาว มีเสนทางโบราณท้ังทางน้ําและทางบกเช่ือมโยงให

สามารถติดตอกนัไดทัง้ในดานการคา การศาสนา การอพยพ

ยายถิ่น ฯลฯ ซ่ึงตลอดประวัติศาสตรอันยาวนาน คนมอญ

จากเขตวัฒนธรรมมอญในพมาตอนลางเดินทางเขามาต้ัง

ถิ่นฐานในสยามประเทศหลายระลอกดังน้ี

 (1) การอพยพของคนมอญระลอกแรก ที่ปรากฏใน

หลักฐานของมอญคือสมัยตะเบ็งชะเวต้ี (Tabinshweti) 

กษัตริยพมาตีกรุงหงสาวดีแตกใน พ.ศ. 2082 มีชาวมอญ

จํานวนมากอพยพจากหงสาวดีเขาสูเขตอาณาจักรกรุง

ศรีอยุธยา มอญชั้นสูงไดเริ่มเขารับราชการในกรุงศรีอยุธยา

 (2) เม่ือกษัตริยราชวงศตองอขูองพมาตีเมาะตะมะแตก 

ใน พ.ศ. 2084 มีการฆาคนมอญจํานวนมาก คนมอญสวน

หนึ่งไดอพยพเขาเขตกรุงศรีอยุธยา

 (3) ครั้งสมเด็จพระนเรศวรไปพมาคราวพระเจาบุเรง

นองสวรรคต และไดประกาศอิสรภาพใน พ.ศ. 2127 นั้นได

ทรงเกลี้ยกล อมมอญจํานวนหนึ่ง เข าสวามิภัก ด์ิต อ                      

กรุงศรีอยุธยา ต้ังเปนกองอาทมาตมอญ มีหนาท่ีเปน

พนักงานตรวจตะเวณชายแดนเพ่ือสืบขาวขาศึก (ดู พิสันห 

ปลัดสิงห คนมอญ กรุงเทพ : สํานักพิมพแสงแดด, 2530:  

หนา 103)

 (4) พวกยะไขบุกเขาตีกรุงหงสาวดี ใน พ.ศ. 2138 คน

มอญท่ีเหลืออยูในกรุงหงสาวดี ซ่ึงยอมอยูใตปกครองของ

พมาระยะหน่ึง ก็ตองอพยพเขาเขตกรุงศรีอยุธยาอีกรอบ

 (5) เม่ือราชวงศตองอยูายเมืองหลวงจากหงสาวดไีปอยู

ที่อังวะแลว ที่หงสาวดีก็มีมอญฟนอํานาจอีกรอบ ดังน้ันใน 

พ.ศ. 2156 สมัยพระเจาอนอกเปตลนุ (นยองยาน) (พ.ศ. 2148 

– 2171) แหงราชวงศตองอูหรือนยองยานก็แผอํานาจเขา     

หงสาวดีและเชียงใหม ลําปาง คนมอญในหงสาวดีก็ตอง

อพยพเขาเขตกรุงศรีอยุธยาอีกครั้ง ขณะท่ี “คนเมือง” จาก

เชียงใหมและลําปางก็ถูก “เทครัว” ไปไวที่หงสาวดี ใน พ.ศ. 

2158 ดังปรากฏในโครงมังทรารบเชียงใหม 

 (6) มอญท่ีเมืองเมาะตะมะกอกบฏใน พ.ศ. 2204 – 2205 

พมาปราบสําเร็จ คนมอญเมาะตะมะตองหนีเขาเขตกรุง

ศรีอยธุยา ผานทางดานเจดียสามองค ซ่ึงคงไดรบัอนุญาตให

ต้ังภูมิลําเนาบริเวณดานเจดียสามองค 

 (7) ปลายราชวงศตองอู มอญสามารถรวมตัวกันไดอีก 

ยกกําลังไปตีพมาท่ีอังวะ ตอมาพมาสมัยอลองพญาไดฟน

อาํนาจเขาตีมอญท่ีหงสาวดี เม่ือ พ.ศ. 2300 ปราบมอญอยาง

รุนแรง คนมอญตองหนีเขาเขตกรุงศรีอยุธยาและลานนา 

รองรอยมอญในลานนารุนน้ีจึงปรากฎท่ีริมแมนํ้าปงเขต

ลําพูน

 (8) พ.ศ. 2316 มอญในยางกุงกอกบฏ พมาปราบไดแลว

เผาเมืองยางกุง ปราบมอญหนัก มอญตองอพยพเขาเขต

กรุงธนบุรีในสมัยพระเจาตากสิน เกิดเปนกลุมมอญเกา 

(สมัยกรุงศรีอยุธยา) กับกลุมมอญใหม (สมัยกรุงธนบุรี) 

สืบสายตระกูลในสยาม

 (9) พ.ศ. 2336 สมัยรัชกาลท่ี 1 แหงกรุงรัตนโกสินทร 

ยึดเมืองทวายได แตรักษาไวไมได ตองอพยพคนมอญเมือง

ทวายเขาเขตกรุงเทพฯ 

 (10) พ.ศ. 2357 สมัยรัชกาลท่ี 2 แหงกรุงรัตนโกสินทร 

มอญท่ีเมืองเมาะตะมะกอกบฏ พมาปราบไดตองหนีจาก

เมาะตะมะเขาไทยจํานวนมาก รชักาลท่ี 2 โปรดฯ ใหต้ังบาน

เรือนที่ปากเกร็ดและพระประแดง (ดู นิธิ เอียวศรีวงศ 

ปาฐกถาเร่ืองมอญศึกษาในสยามประเทศ ท่ีโรงละครแหง

ชาติ 9 ตุลาคม 2546 ตีพมิพในประวตัศิาสตรชาติพันธุ “เครอื

ญาติ” มอญลุมนํ้าแมกลอง กรุงเทพ : สํานักพิมพมติชน, 

2547: หนา 12 – 16)
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 (11) นอกจากน้ันคนมอญอีกจํานวนมาก อพยพเขาสู

สยามประเทศสมัยใหมในยุคตอสู กับพมาอย างเป น

ขบวนการของชนกลุมนอยในพมา เชน ใน ค.ศ. 1990 

กองทัพพมาหนวยที่ 106 ไดโจมตีฐานท่ีม่ันในบริเวณดาน

เจดียสามองค อําเภอสังขละบุรีแตก คนมอญชายแดนพมา

ตองอพยพเขาไทยต้ังบานท่ีหมูบานลอโละ มีประชากร

ประมาณ 8,000 คน (ดู พรพิมล ตรีโชติ ชนกลุมนอยกับ

รัฐบาลพมา, 2542: หนา 122)

 3. หญิงชาวมอญกับราชสํานักสมัยกรุงศรีอยุธยาและ

การคาระหวางประเทศ

 จากการศึกษาเอกสารจดหมายเหตุภาษาดัตชของ

บริษัทอินเดียตะวันออก (Verenigde Oost – Indishe 

Compagnie หรอื VOC) โดย ดร.ธีรวตั ณ ปอมเพชร พบเรือ่ง

ราวของหญิงสาวชาวมอญในกรุงศรีอยุธยาช่ือนางออสุต 

(Osoet) ออสตุ พะโค (Osoet Pegua) หรอืเจาสุต (Tjau Soet)

 นางออสุต (Osoet) หญงิสาวชาวมอญในกรุงศรีอยธุยา

มีชวีติชวงรชัสมยัพระเจาปราสาททองถึงตนแผนดินสมเด็จ

พระนารายณ หลักฐานภาษาดัตชระบุวาเธอมีสามีเปนพอคา

ชาวดัตช 3 คนมีบุตร 4 คน เปนชาย 1 คน หญิง 3 คน

 ในสมัยกรุงศรีอยุธยา แมมีกฎหมาย เชน กฎหมายตรา

สามดวง กําหนดเก่ียวกับสตรีไทยมอญ ลาว อยูรวมกับชาว

ตางชาติ 2 มาตรา คือ 

 (1) พระไอยการ อาชญาหลวง (พ.ศ. 1895) มีขอความ

ดังน้ี “มาตราหน่ึง ราษฎรขาแผนดินชายหญงิไทมอน บมิยาํ

บมิกลัวพระราชอาญา พระราชกําหนดกฎหมาย เหนพัสดุ

ขาวของเปนทองของมฤฉาทิฐิอนัมาคาขายแตนานาประเทศ

นอกดานตางแดน แลยกลูกสาวยกหลานสาวใหเปนเมียฝา

รงั องักฤษ วลินัดา ฉวา มลายูอนัตางสาศนา แลใหเขารตีถือ

หยางมฤฉาทิฐินอกพระศาสนา ทานวาผูนัน้เปนเส้ียนหนาม

ในแผนดิน แลมันเอาใจไปแผเผื่อแกประจามิตฆาศึก ษัตรู

หมูรายทานใหลงโทษ 6 สถาน..อยาใหดูเย่ียงกัน” (กรม

ศิลปากร เรือ่งกฎหมายตราสามดวง กรงุเทพ : กรมศิลปากร, 

หนา 480)

 (2) พระราชกาํหนดเกา มีกฎหมายฉบับหนึง่ตราข้ึนใน

รัชสมัยสมเด็จพระนารายณ (ในป ค.ศ. 1663/พ.ศ. 2206) 

หาม “อยาใหไทมอญลาวลอบลักไปซองเสพเมถุนณธรรม

ดวยแขกฝร่ังอังกฤษคุลามลายูซ่ึงถือฝายมิดฉาทิฐ..ใหอยูตาม

สัมมาทิฐิอยาใหระคนปนกัน..” (กรมศิลปากร เรือ่งกฎหมาย

ตราสามดวง กรุงเทพ : กรมศิลปากร, หนา 664)

 แตจากบันทึกของผูรวมสมัยพบวาในกรุงศรีอยุธยา       

ผูหญงิสวนหน่ึงมีอาชีพเปนเมียลบั (concubine) เมียช่ัวคราว 

(temporary wife) เปนเพือ่นคูนอนของพอคา (sexual partner 

for itinerant trader) และเปนโสเภณี(prostitute) มองซิเออร 

เดอ ลาลูแบร เอกอัครราชทูตฝรั่งเศสท่ีเขามากรุงศรีอยุธยา

ชวงปลายรัชสมัยพระนารายณระบุวา ในกรุงศรีอยธุยามีโรง

นครโสเภณีหรอืซองขนาดใหญท่ีมีหญงิในสังกัดมากถึง 600 

นาง และชายเจาของซอง “ตองเสียเงนิภาษีถวายแกพระมหา

กษัตริย” (จากคําใหการขุนหลวงหาวัดประดูทรงธรรม

เอกสารหอหลวง  จัดพิมพ โดยคณะกรรมการชําระ

ประวัติศาสตรไทย สํานักเลขาธิการนายกรัฐมนตรี 2534 

ระบุวา ปากคลองขุนละคอนไชยมีหญิงละครโสเภณีต้ังโรง

อยูทายตลาดบานจีน 4โรงรับจางทําชําเราแกบรุษุ (ดู มตชิน

รายวัน วันท่ี 11 ก.พ. 2553: หนา 20)

 ในสายตาของพอคาชาวยุโรป อาชพีโสเภณี (Prostitute) 

มีฐานะต่ํากวาหญิงท่ีมีอาชีพเปนเมียลับ (concubine) เมีย

ชั่วคราว (temporary wife) เปนเพื่อนคูนอนของพอคา 

(sexual partner for itinerant trader) โดยพอคาชาวยุโรปเห็น

วา การแตงงานช่ัวคราว (temporary marriage) ระหวางพอคา

ชาวยุโรปกับผูหญิงพื้นเมือง ทั้งฝายชายและฝายหญิงไดรับ

ประโยชนจากกันและกัน

 อเลก็ซานเดอร แฮมิลตัน (Alexander Hamillton) พอคา

และกัปตันเรือชาวสกอตบันทึกวา การท่ีผูหญิงพื้นเมืองอยู

กนิกับพอคาชาวยุโรปในสถานะ “เมียชัว่คราว” นัน้ เปนการ

เพ่ิมโอกาสทางเศรษฐกิจและเพ่ิมพูนประสบการณทางการ

คาใหฝายหญิง ผูหญิงท่ีมีอาชีพเปน “เมียช่ัวคราว” จะไมถูก

ประฌามวาเปนพวก “แพศยา”หรอืไรศีลธรรม ตรงกันขาม

ผูหญิงท่ีสามารถหาพอคาชาวยุโรปคนใหมมาเปน “สามี

ชั่วคราว” ไดหลังจากส้ินสุดสัญญากับ “สามีชั่วคราว” คน

เกา กลับจะไดรับการช่ืนชมจากคนในชุมชนของเธอ 

 หญิงท่ีมีอาชีพเปนเมียลับ (concubine) เมียชั่วคราว 

(temporary wife) เปนเพือ่นคูนอนของพอคา (sexual partner 

for itinerant trader) มีสตรีชาวมอญมากกวาสตรีชาวสยาม 

ดังปรากฎในจดหมายเหตุลาลูแบร ดังน้ี “อนึ่งน้ันหญิงชาว

สยามก็ทะนงตนมากพอท่ีจะไมยอมทอดเน้ือทอดตัวใหแก

คนตางประเทศโดยงาย หรอือยางนอยกไ็มเจรจาวิสาสะดวย 

หญงิชาวพะโคท่ีอยูในประเทศสยาม ซ่ึงตนเองก็เปนคนตาง

ประเทศอยูแลว ยงัติดตอกบัคนตางประเทศดวยกนัมากกวา 

(หญงิชาวสยาม) จงึถอืวาเปนแพศยา ในทรรศนะของบุคคล

ที่ไมเล็งเห็นวานางปรารถนาท่ีจะสามีสักคนหนึ่งดวย
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ประการฉะน้ีนาง (หญิงชาวพะโค) จงึมีความซ่ือตรงตอสามี

จนกวาเขาจะทอดท้ิงนางไปและเม่ือนางต้ังครรภข้ึน ก็มิได

รบัการดูหมิน่ถิน่แคลนจากชาวพะโคดวยกนัแตประการใด 

นางกลับภูมิใจเสียอีกท่ีไดสามีเปนคนผิวขาว ...” (ดู ลาลูแบร 

ราชอาณาจักรสยามโดย มร.เดอะ ลา ลูแบร แปลโดยสันต 

ท.โกมลบุตร กรุงเทพ : กาวหนา เลม 1, 2510: หนา 234 – 238)

 อเล็กซานเดอร แฮมิลตัน บนัทึกถึงบทบาทหนาท่ีของ

หญิงท่ีมีอาชีพเปน “เมียชั่วคราว” ของพอคาตางชาติวา 

“พวกเธอเปนภรรยาที่อยูในโอวาทของสามีและจะจัดการ

กจิการตาง ๆ  ทกุอยางในบาน พวกเธอไปตลาดเพ่ือซือ้ผลไม 

จัดเตรียมอาหาร ทําความสะอาดและซอมแซมเสื้อผาของ

สามี ถาพวกเขามีสินคาท่ีตองการขาย พวกเธอกจ็ะเปดหนา

บานเพ่ือการขายปลีก สินคาพวกน้ันซ่ึงไดราคาดีกวาการขาย

แบบเหมามาก บางคนขนสินคาเหลาน้ันไปในเมืองเพือ่แลก

กับสินคาชนิดอ่ืนท่ีเปนท่ีตองการของตลาดตางประเทศท่ี

สามีของพวกเธอทําการคาขายดวย และโดยท่ัวไปแลวจะได

กําไรจากการเจรจาการคาของพวกเธอ” 

 “หากสามีตองการใหความสัมพันธดํารงตอไปในชวง

ที่สามีตองเดินทางไปคาขายตางเมือง สามีตองจายเงิน

จํานวนหน่ึงไวกับฝายภรรยาเปนหลักประกัน หากไมมีการ

จายเงินดังกลาว ฝายหญงิอาจไปแตงงานช่ัวคราวกบัชายอืน่

ได” ดังน้ันจึงปรากฎวามีหญิงบางสวนในกรุงศรีอยุธยาทํา

ธุรกจิมีอาชีพเปน “เมียชัว่คราว” ของพอคาชาวยุโรป ซ่ึงนาย

แพทยชาวดัตชชื่อ Gijsbert Heecq เขามาสยามเม่ือ ค.ศ. 

1655/พ.ศ. 2198 บันทึกวาชุมชนพอคาของ VOC ในกรุง

ศรีอยุธยาซ่ึงต้ังอยูริมฝงตะวันออกของแมนํ้าเจาพระยา ซ่ึง

พระเจาปราสาททองพระราชทานใหบรษัิท VOC มีจํานวน

ประมาณ 40 คน ทัง้ระดับหวัหนา พอคา ผูชวยพอคา แพทย 

ทหาร นกัเปาแตร (trompetter) และกะลาสี ทกุคนอยูกนิกับ

หญงิพืน้เมืองท้ังส้ินเพือ่หลกีเล่ียงการไปใชบรกิารของซอง

โสเภณี

 นางออสุต (Osoet) หญิงสาวชาวมอญในกรุงศรีอยธุยา

จงึเปนหญงิพืน้เมืองคนหนึง่ท่ีทาํธุรกจิดานน้ี โดยมีสามีเปน

พอคาชาวดัตชเรียงตามลําดับจํานวน 3 คน คือ (1) นายยาน 

ฟาน เมียรไวค (Jan van Meerwijck) พอคาเอกชน (2) นาย

เรเมียส ฟาน ฟลตีหรือวัน วลติ (Jeremias van Vliet) หวัหนา

สถานีการคา VOC ในอยุธยาระหวาง ค.ศ. 1636 – ค.ศ. 1641/ 

พ.ศ. 2179 – 2184 (3) นายยาน ฟาน เมาเดน (Jan van 

Muijden) หวัหนาสถานีการคา VOC ในอยธุยาระหวาง ค.ศ. 

1646 – ค.ศ. 1650/พ.ศ. 2189 – 2193

 พเีตอร เดอ โกเยอร (Pieter de Goijer) ผูแทนพิเศษของ

บริษัทอินเดียตะวันออก (Verenigde Oost – Indishe 

Compagnie หรือ VOC) เขามากรุงศรีอยุธยาเม่ือ ค.ศ. 1649/

พ.ศ. 2192 บันทึกวา การท่ีนายฟาน เมาเดน หัวหนาสถานี

การคาของ VOC ทีอ่ยธุยา อยูกนิกบันางออสุตน้ันไมใชความ

รักหรือความสวยงามของนางออสุต แตเพื่อท่ีจะใชความรู

ของนางออสุตเก่ียวกับสยามและการทําการคาในอยุธยา 

ระหวางท่ีนายฟาน เมาเดน อยูกินกับนางออสุตน้ัน เขาพึง

พอใจกบัการใหนางออสตุดําเนินธุรกจิการคาแทน เขาถือวา

นางออสุตเปน “เมียลับ” และเรียกนางออสุตแบบดูถูกวา 

“นังหญิงช่ัวรายคนน้ี” 

 ฐานะ “เมียลับ” พอคาชาวยุโรปของนางออสุตไมได

เปนท่ีรังเกียจของราชสํานักกรุงศรีอยุธยา เห็นไดจากเครือ

ขายผลประโยชนของนางออสุตมีทั้งพระมเหสี พระสนม 

นางกํานัล ภรรยาของขุนนางระดับสูงอยางออกญาสมบัติ   

ธิบาลและพระคลัง นางออสุตจึงสามารถขอพระราชทาน

ตําแหนง “ออกญา” ใหกับนายฟาน เมาเดน “สามีชั่วคราว” 

ของเธอ และทําใหบริษัท VOC ชวงท่ีนายฟาน เมาเดน เปน

หัวหนาสถานีการคา ไดสัมปทานผูกขาดการสงออกหนัง

สัตวจากสยามแตเพียงผูเดียว

 ชวงท่ีนางออสุตอยูกนิเปน “เมียลบั” ของนายฟาน เมา

เดน หัวหนาสถานีการคา นางไดอาศัยอํานาจของนายฟาน 

เมาเดน ทํากําไรใหตัวเองดวยการผูกขาดการเปนผูจัดหา

สินคาบางประเภท เชน นํ้ามันมะพราวและขาวใหบริษัท 

VOC แตผูเดียวและดวยราคาท่ีสูงกวาผูจัดหารายอ่ืน

 “สามีชั่วคราว” อีกคนหน่ึงของนางออสุตคือ นายเยเร

เมียส ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) หัวหนาสถานีการคา

ที่กรุงศรีอยุธยา (คนไทยรูจักในนาม “วันวลิต” ผูบันทึก

จดหมายเหตุวันวลิต) และมีลูกสาวดวยกัน 3 คน 

 กอนที่นายเยเรเมียส  ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) 

เขามากรุงศรีอยุธยา สถานะความสัมพันธของบริษัท VOC 

กับราชสํานักกรุงศรีอยุธยาตกต่ํา ซ่ึงนายโยส เซาเต็น 

หวัหนาสถานีการคาของ VOC ทีอ่ยธุยาคนเดิมบอกกบันาย

เยเรเมียส ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) วา สาเหตุของ

ความตกต่ํามาจากการท่ีบริษัท VOC ไมรูเรื่อง “ธรรมเนียม

ปฏบิติัในการติดตอกบัราชสํานัก” เขาแนะนํานายเยเรเมียส 

ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) วา “อยามุงแตทําการให

พระเจาแผนดินโปรดปรานอยางเดียว แตตองใหความสําคัญ

กับบรรดาขาทาสบริวารของพระองคดวย”
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 นางออสุตไดเขามีบทบาทเปน “ตัวเชื่อม” ของบริษัท 

VOC กับราชสํานักกรุงศรีอยุธยา ใน ค.ศ. 1636/พ.ศ. 2179 

เม่ือบริษัท VOC ตองการกําจัดออกหลวงศรียศ (Okluang 

Siyot) เจากรมทาใหพนทางเพราะไมเปนมิตรกับบริษัท 

VOC

 นายเยเรเมียส ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) ได

พยายามเขาถึงราชสํานักกรุงศรีอยุธยาโดยใชเครือขายของ

นางออสตุ ผานทางนางกํานัลของพระมเหสพีระเจาปราสาท

ทอง มเหสีองคนีมี้พีช่ายเปนเสนาบดีคลัง (Phra khlang) ดวย

ความสามารถของนางออสุตทําใหพระมเหสไีดใหนางกํานัล

จัดนําพอคาไดพบปะกับพระคลัง

 ใน ค.ศ. 1637/พ.ศ. 2180 นายเยเรเมียส ฟาน ฟลีต 

(Jeremias van Vliet) ไดสงนางออสุตพรอม “ของกํานัลท่ี

เหมาะสม” ไปขอยืมเงินตราสยามจากออกญาตะนาว อดีต

ผูควบคมุการผลติเหรยีญกษาปณของพระเจาแผนดินสยาม

ค.ศ. 1651/พ.ศ. 2194 นายเยเรเมียส ฟาน ฟลีต (Jeremias 

van Vliet) สงนางออสุตซ่ึงมีความสัมพันธกับภรรยาคน

โปรดของออกญาสมบัติธิบาล ผูมีอิทธิพลสูงในราชสํานัก

เปนตัวเช่ือมทําใหบริษัท VOC ไดรับใบอนุญาตจากราช

สํานักอยธุยาในการสงออกขาวและสินคาอ่ืน ๆ  จาํนวนมาก

โดยไมตองนํา “ของขวัญ” ไปเขาหาเสนาบดีคลัง ซ่ึงมีอาํนาจ

โดยตรงในการออกใบอนุญาต

 นอกจากน้ันนางออสุตไดดําเนินการคาแบบ “ใตโตะ” 

ผานทางเครือขายของเธอในราชสํานักอกีดวย ดังปรากฎใน

รายงานของนายเยเรเมียส ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) 

วานางออสุตสัญญาวาจะลักลอบนําแรดีบุกซ่ึงเปนสินคา

ผูกขาดของหลวงมาขายใหบริษัท VOC

 นางออสุต หญิงชาวมอญ มีเครือขายการคานอกราช

สํานักดวย ดังปรากฏในหลักฐานของบริษัท VOC วานาง

ออสุตไดสัญญากับ VOC วาเธอจะหากํายานท่ีพอคาทองถ่ิน

นํามาจากลานชางมาขายใหกับทาง VOC นอกจากนั้นนาง

ออสุตยังจัดหาสินคาอื่น ๆ เชน นํ้ามันมะพราว ขาว มาขาย

ใหกับ VOC และซ้ือสินคาประเภททองแดงและเคร่ืองลาย

ครามจากบริษัท VOC มาจําหนายในตลาดทองถิน่ในอยธุยา

แมทางบริษัท VOC พบวาราคาสินคาตาง ๆ ที่นางออสุต

จัดหาใหบริษัท VOC นั้นมีราคาสูงกวาราคาในตลาดถึง        

50 % แตบริษัท VOC ก็ตองยอมรับซ้ือ และส่ังใหเอาใจนาง

ออสุตเพราะนางออสุตสามารถจัดหางาชาง ซ่ึงเปนสินคา

ผูกขาดของหลวงมาขายใหบริษัท VOC ได

 ในเดือนธันวาคม ค.ศ. 1651/พ.ศ. 2194 นางออสุต

แสดงฐานะพิเศษของนางในราชสํานักอยุธยาอีกคร้ังดวย

การสงชาง 1 เชือก ไปเปนของขวัญใหขาหลวงใหญเมือง

ปตตะเวีย ซ่ึงปกติผูมอบชางเปนของขวัญไดนั้นตองเปน

กษัตริย  อุปราชหรือขุนนางระดับสูง เชน พระคลังและ

ออกญาสมบัติธิบาล ผูโปรดปรานของพระเจาปราสาททอง

เทาน้ัน   

 ใน ค.ศ. 1641/พ.ศ. 2184 บริษัท VOC ยายนายเยเรเมียส 

ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) ไปดํารงตําแหนงผูวาการ

เมืองมะละกา นายเยเรเมียส ฟาน ฟลตี (Jeremias van Vliet) 

ตองการนําลูกสาว 3 คน ทีเ่กดิจากนางออสุตไปดวย แตนาง

ออสุตไมยอมใหลูก ท้ังสองตองตอสูกันเพื่อแยงชิงลูกเปน

เวลาหลายป นายเยเรเมียส ฟาน ฟลีต(Jeremias van Vliet) 

ไดสง “ของขวัญ” คือ สรอยทองคํา 2 เสน เครื่องเคลือบฝง

เพชรพลอยมาถวายพระเจาปราสาททอง สงแหวนเพชรกบั

แพรพรรณมาเปน “ของขวัญ” พระคลัง เพื่อใหชวยเรื่อง

ลูกสาวของเขา 

 นางออสุตไดอาศัยความสนิทสนมกับนางกํานัลของ

ภรรยาของออกญาสมบัติธิบาล ผูโปรดปรานของพระเจา

ปราสาททอง ทําใหนางออสุตสามารถจัดสงชางไปให

ขาหลวงใหญเมืองปตตะเวีย ถึง 2 ครั้ง ครั้งแรก 1 เชือก ใน 

ค.ศ. 1651/พ.ศ. 2194  คร้ังท่ีสอง 2 เชือก เม่ือเมษายน ค.ศ. 

1655/พ.ศ. 2198 ทําใหบริษัท VOC ตองส่ังใหหัวหนาสถานี

การคาของ VOC ที่กรุงศรีอยุธยารักษาสัมพันธภาพกับนาง

ออสตุใหดีตอไปเพือ่ผลประโยชนทางการคาของบรษัิท ทัง้ ๆ  

ทีบ่รษัิทไดต้ังงบประมาณ 600 – 800 เรยีล สําหรับเปนคาใช

จายในการดําเนินการนําลูกสาวท้ังสามคนของนายเยเรเมีย

ส ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) ไปปตตาเวีย    

 นอกจากความสามารถในการ “ซ้ือ” ใจขาหลวงใหญ

เมืองปตตะเวียดวยชาง 3 เชือกแลว นางออสุตยังสามารถ

ทําใหราชสํานักอยุธยาไมอนุญาตใหลูกสาวไปอยูกับนายเยเร

เมียส ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) ดวยเหตุผลเพื่อใหลูก ๆ  

พนจาก “เง้ือมมือของคนนอกศาสนา” ทําใหนางออสุตยัง

สามารถอยูกับลูกสาวท้ังสามคนท่ีเกิดจากนายเยเรเมียส 

ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) ไวไดตราบจนเธอส้ินชีวิต

ใน ค.ศ. 1658/พ.ศ. 2201ในแผนดินพระนารายณ 

 หลังจากนายเยเรเมียส ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) 

ยายไปแลว นางออสุตก็ไดเปน “ภรรยาช่ัวคราว” ของนาย

ฟาน เมียรไวค พอคาชาวดัตชของบริษัท VOC และมีลกูชาย

ดวยกัน 1 คน บั้นปลายชีวิตไดพักอยูในบริเวณบานวิลันดา 
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ใกลบานพักของหัวหนาสถานีการคาและอาคารอ่ืน ๆ เชน 

โกดังและคอกมาของบริษัท หลงัส้ินชวีติใน ค.ศ. 1658/พ.ศ. 

2201 ศพของเธอถูกนําฝงท่ีสุสานของบริษัท VOC ใน

หมูบานวิลนัดา ฝากเร่ืองราวของเธอเปนตํานานหญิงสามัญ

ชนชาวมอญในสยามที่มีเครือขายท้ังในและนอกราชสํานัก

กรงุศรีอยธุยา จนมบีารมีแกกลาเปนที ่“ตองการ” ของบรษัิท

อินเดียตะวันออก (Verenigde Oost – Indishe Compagnie 

หรือ VOC)

 อยางไรก็ตาม หลังจากนางออสุตถึงแกกรรมใน ค.ศ. 

1658/พ.ศ. 2201 แลว ขาหลวงใหญของ VOC ที่ปตตาเวีย ก็

มีหนังสือถึงราชสํานักสยามขอบุตรสาวของนายเยเรเมียส 

ฟาน ฟลีต (Jeremias van Vliet) 3 คน ไปอยูกับบิดาท่ีปตตะ

เวีย ราชสํานักสยามสมัยสมเด็จพระนารายณไดยอมใหบุตร

สาว 3 คน ของนายเยเรเมียส ฟาน ฟลีต(Jeremias van Vliet) 

และบุตรชายอีก 1 คน ที่เกิดจากฟาน เมียรไวค เดินทางไป

อยูที่ปตตะเวีย (ดู สุภัตรา ภูมิประภาส “นางออสุต : เมียลับ 

ผูทรงอิทธิพลแหงการคาเมืองสยาม” ใน ศลิปวฒันธรรม ป

ที่ 30 ฉบับท่ี 11 กันยายน 2552: หนา 85 – 97 และธีรวัต ณ 

ปอมเพชร  “ออสตุ : ภาพสะทอนความสัมพนัธระหวางสตรี

ในสังคมอยุธยากับพอคาชาวดัตช” ใน สตรีแถวหนาใน

ประวัติศาสตรเอเชีย สุวดี เจริญพงศและปยนาถ บุนนาค 

บรรณาธิการ กรุงเทพ : สํานักพิมพบานพิทักษอักษร, 

2550:หนา 240 – 266 ) 

 4. มอญกับราชสํานักรัตนโกสินทร

 สมัยกรงุศรอียธุยาและสมัยตนรตันโกสินทรใหหวัหนา

กลุมคนมอญดูแลกันเอง โดยใหบรรดาศักด์ิและตําแหนง

ราชการรบัผดิชอบ กลุมหวัหนามอญจงึถูกกลนืเขาสูระบบ

ราชการไทย สืบสายตระกูลขุนนางกองมอญ 

 ชาวมอญบางคนไดรบัราชการฝายใน มีโอกาสเปนพระ

สนมและ เจาจอมมารดา เชน รชักาลท่ี 3 มีพระสนมเปนชาว

มอญ พระโอรสองคหนึ่งคือ พระองคเจาศิริวงศ ตอมา

พระองคเจาศิริวงศเสกสมรสกับคนมอญชั้นสูง มีบุตรธิดา 

7 องค โดยพระธิดาเช้ือสายมอญ 2 องค รับราชการฝายใน

สมยัรชักาลที ่4 องคหนึง่ไดรบัการสถาปนา   เปนกรมสมเดจ็

พระเทพศิรินทรามาตย พระราชมารดาของรัชกาลท่ี 5 (ดู 

นธิิ เอยีวศรวีงศ ปาฐกถาเร่ืองมอญศึกษาในสยามประเทศ 9 

ตุลาคม 2546 ตีพมิพในประวตัศิาสตรชาตพัินธุ “เครอืญาติ” 

มอญลุมนํ้าแมกลอง, 2547: หนา 17)

 กลาวไดวารชักาลท่ี 5 แหงกรงุรตันโกสินทรทรงมีสาย

แมสืบสายจากมอญ ดังน้ันบรรดาเจานายทุกพระองคที่

สืบสายจากรัชกาลท่ี 5 จึงมีสวนผสมของมอญดวย

 หากประวัติของบรรพบุรุษของราชวงศจักรีเปนจริง

ตามท่ีรัชกาลท่ี 4 ทรงพระราชนิพนธไวในปฐมวงศ ตน

ตระกูลเปนมอญมอพยพเขากรุงศรีอยุธยาพรอมสมเด็จพระ

นเรศวร นอกจากนั้นนายทองดวงซ่ึงตอมาคือ รัชกาลที่ 1 

แหงกรุงรัตนโกสินทรก็แตงงานกับหญิงสาวชาวมอญ (ตอ

มาคือสมเด็จพระอมรนิทรฯ) มีหญงิมอญเปนพีเ่ลีย้งนางนม

ดวย (ดู นิธิ เอียวศรีวงศ ปาฐกถาเร่ืองมอญศึกษาในสยาม

ประเทศ 9 ตุลาคม 2546 ตีพิมพในประวัติศาสตรชาติพันธุ 

“เครือญาติ” มอญลุมน้ําแมกลอง, 2547: หนา 17) ความ

สัมพันธของราชวงศจักรีกับชาวมอญจึงแนบแนนยาวนาน

 เม่ือครั้งปลายรัชกาลพระเจากรุงธนบุรี ใน พ.ศ. 2324 

ขณะท่ี 2 แมทัพแหงกรุงธนบุรีคือ เจาพระยาจักรีและ

เจาพระยาสุรสีหฯ ไปราชการสงครามท่ีเขมร พระยาสิงห

กับพระยาสัน กอรัฐประหารยึดอํานาจพระเจากรุงธนบุรี  

เจาศรีอโนชา นองสาวของพระเจากาวิละแหงเชียงใหมผูลง

ไปเปนทานผูหญิงของเจาพระยาสุรสีหฯ พํานักใกลปอม

พระสเุมรุ ไดระดมกําลังคนเมืองจากปากเพรียวประสานกับ

กองกาํลังมอญของพระยาเจงซ่ึงมีทพัเรอืเข็มแข็ง ดังบันทึก

ของกรมหลวงนรินทรเทวี หลักฐานช้ันตนสมัยกรุงธนบุรี

บันทึกวา “เจารดจาแตงกองมอญเปนทัพเรือตีกระหนาบ

หนนุพระราชวังหลัง” (ดู จดหมายเหตุความทรงจําของกรม

หลวงนรินทรเทวีพิมพพรอมกับฉบับเพ่ิมเติม (พ.ศ. 2310 

– 2381) และพระราชวิจารณในพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกลาเจาอยูหัว กรุงเทพ : คุรุสภา, 2516)

 ขณะท่ีตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหมขยายความเพ่ิมเติมวา 

“ชาวปากเพรียวอาษาเขายับเอาพระยาสิงหพระยาสันไดแลว

ฆาเสีย เจาคอกศรีอโนชา หงายเมืองไดไวแลว ใหไปเชิญเอา

เจาพระยาจักรี เจาพระยาสุรสีหสององคพี่นองเขามาผาน

พิภพขึ้นเสวยราชย เจาพระยาจักรีเปนพี่เปนกษัตริยวัง

หลวง” จากหลักฐานดังกลาวเจาศรีอโนชานองสาวพระเจา

กาวิละเจาหลวงเชียงใหมคนท่ี 1 (พ.ศ. 2325 – 2358) รวม

กบักองกาํลัง “คนเมือง” จากปากเพรียว (สระบุร)ี    และกอง

กําลังชาวมอญ “ยึดอํานาจซอน” แลวใหสององคพี่นองเขา

มาผานพิภพ สถาปนาราชวงศจักรี ใน พ.ศ. 2325    (ดู สม

โชติ อองสกุล “ความรักเพื่อแผนดิน จากลานนาถึงทาพระ

จันทร” ศิลปวัฒนธรรม มีนาคม 2545: หนา 164 – 169 และ 

ขวัญดี อัตวาวุฒิชัย “เจาศรีอโนชา มหาสุรสีหนาทราช

ปฏิพัทธ” ใน ขัตติยานีศรีลานนา เจาวงศสักก ณ เชียงใหม 

บรรณาธิการ, 2547: หนา 89 – 108) 
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 หากเปนจริงคนมอญก็มีสวนในการสถาปนากรุง
รัตนโกสินทร ขุนนางมอญในราชสํานักรัตนโกสินทร เชน 
พระยาเจง อดีตเจาเมืองเตริน (อัตรัน) จึงไดรับความดีความ
ชอบในคร้ังน้ันเปนพระยามหาโยธาท่ีจักรีมอญ เปนตน
ตระกูล “คชเสนี” สืบมา ตอมาบุตรชายก็สืบทอดเปน
เจาพระยามหาโยธา (ทอเรียะ) คุมกองมอญสมัยรัชกาลท่ี 2 
– 3 ความสัมพันธ ของผู นําชาวมอญกับราชสํานัก
รัตนโกสินทรจึงซับซอนยิ่งข้ึน

5. เมืองไทยในฐานะแหลงวัฒนธรรมมอญ

 5.1 ภาษา

 คนมอญท่ีเขามาสยามประเทศหลายระลอกไดนํา

วัฒนธรรมมอญท้ังท่ีเปนลายลักษณและไมเปนลายลักษณ

มาดวย ในอดีตยาวนานยุคทวารวดีและหริภุญไชยมีจารึก

ภาษามอญ และอดีตยุคกรงุศรีอยธุยาเปนตนมามีเอกสารใบ

ลานจารดวยภาษามอญอยูในวัดท่ีเปนศูนยกลางชาวมอญใน

ภาคกลางประมาณ 200 วดั ซ่ึงนักภาษาผูรูภาษามอญอธิบาย

วา คาํไทยประมาณ 700 คํามีรากมาจากภาษามอญ เชน ทลาย 

มาจากภาษามอญวา เตะลาย เบียด มาจากภาษามอญวาเบ็ด 

ประเคน มาจากภาษามอญวา ปยะเคน พลาด มาจากภาษา

มอญวา เปลด พวก มาจากภาษามอญวา โปก  มะนาว มาจาก

ภาษามอญวา ปะนาว หาน มาจากภาษามอญวา หาน เชือก 

มาจากภาษามอญวา เจิก เช็ด มาจากภาษามอญวา เจิด โรง 

มาจากภาษามอญวา เริง ขนมจีน มาจากภาษามอญวา           

หนอมจินระ (หนอม แปลวา ขนม จินระ แปลวา สุกแลว) 

(ดู พิสันห ปลัดสิงห คนมอญ 2530 หนา 131 – 132) 

 ปญญาชนชาวมอญในไทยเชน มหาพวน รามญัวงศ ได

รวบรวมคํามอญ – ไทย เปนพจนานุกรมมอญ – ไทย ต้ังแต

ก อน  พ .ศ .  2519 ตอมาพระมหาจรูญ  ญาณจารี  วัด

ชนะสงครามและคณะผู รู ภาษามอญไดร วมกันชําระ

พจนานุกรมมอญ – ไทย ของมหาพวน รามัญวงศ จดัทําเปน

พจนานุกรมมอญ – ไทย ฉบับมอญสยาม เผยแพรใน            

พ.ศ. 2548 (ดู พจนานุกรมมอญ – ไทย ฉบับมอญสยาม 

กรุงเทพ : สํานักพิมพมติชน, 2548)

 5.2 พุทธศาสนา – ธรรมยุตินิกาย เปนนิกายท่ีรัชกาล

ที่ 4 สถาปนาเพราะเลื่อมใสในพระชาวมอญ เม่ือธรรมยุติ

นกิายเติบใหญในสมัยรชักาลที ่5 พระมอญไดนาํกลบัไปพมา

ต้ังเปนนิกายชื่อ Maha Yen มีวัดสําคัญอยูที่ยางกุง อนึ่งการ

สวดพระปริตร ซ่ึงเปนการสวดเพ่ือคุ มครองปองกัน

ภยันตรายตาง ๆ  เปนธรรมเนียมอยางหน่ึงของสงหรามัญท่ี

มีมาต้ังแตโบราณ

 5.3 กฎหมาย รากฐานของกฎหมายตราสามดวงท่ีใช

กันมาต้ังแต กรุงศรีอยุธยามาจากพระธรรมศาสตร                       

จากรามัญ – ธัมมะสัตถัม

  5.4 ดนตรี เชน ปพาทยมอญ และ “ทาง” ของเพลงท่ี 

เรียกวา ลกูมอญในเพลงไทย สมัยกรงุธนบุรไีดโปรดฯใหนาํ

ดนตรีมอญมาบรรเลงในงานฉลองพระแกวมรกต ปพาทย

มอญไดแสดงงานหลวงคร้ังแรกในงานศพสมเด็จพระเทพ

ศิรินทราบรมราชินีในรัชกาลท่ี 4 เพราะทรงมีเชื้อสายมอญ

และในงานพระศพของพระเจาลูกเธอในรัชกาลท่ี 5 ก็โปรด

ใหมีปพาทยมอญเพิ่มข้ึน 

 เครือ่งดนตรปีพาทยมอญในสมัยรตันโกสินทรตอนตน

มีชนิดของเคร่ืองดนตรีไมมากช้ิน มีเพียง 5 ชิ้น คือ ปมอญ 

ระนาดเอก ตะโพนมอญ เปงมางคอกและฆองวง (เรียกวา

นางหงส ฆองมอญมี 15 ลูก ฆองไทยมี 16 ลูก) (ดู พิสันห 

ปลัดสิงห คนมอญ, 2530: หนา 125 – 128)

 5.5 วรรณกรรมประวัติศาสตร เชน ราชาธิราช 

พงศาวดารมอญ ฯลฯ เฉพาะเร่ืองราชาธิราชมีถึง 3 สํานวน

คือ (1) ราชาธิราชฉบับทูลเกลาฯ ถวายสมเด็จพระบวรราช

เจาในรัชกาลท่ี 1 (2) ราชาธิราชฉบับเจาพระยาพระคลัง 

(หน) (3) ราชาธิราชฉบับสมเด็จพระวันรัตน วดัเชตุพน เรือ่ง

มหายุทธการวงศ แตงเปนภาษาบาลี โดยฉบับของเจาพระยา

พระคลัง (หน) ไดรับการตีพิมพหลายครั้ง ต้ังแต พ.ศ. 2423 

พมิพคร้ังแรกโดยโรงพิมพหมอบรัดเลย เม่ือ จ.ศ. 1242 (พ.ศ. 

2423) และถูกนําเผยแพรในรูปบทละคร ตีพมิพโดยโรงพิมพ

สะพานยศเส เม่ือ พ.ศ. 2457 ตอมามีผูนําเร่ืองราชาธิราชมา

ประกอบเขากับทารําทาฟอนแบบพมาและแบบมอญ เรียก

วาฟอนมานรามัญ ซ่ึงในพมาก็นาํเร่ืองน้ีแปลเปนภาษาพมา

เรียกวา อเยดอโปง แปลโดยพระยาดาละ ขุนนางชาวมอญท่ี

รบัราชการในสมัยพระเจาบุเรงนอง (ดู สุเนตร ชติุนธรานนท 

“ประเด็นปญหาทางประวัติศาสตรจากการประชุมคณะ

กรรมการชําระประวัติศาสตรไทย คร้ังท่ี 6/2550 อเยดอโปง

หรือราชาธิราชฉบับภาษาพมา ) 

 สวนพงศาวดารมอญน้ัน จากการคนควาเอกสาร

โบราณในหอสมุดแหงชาติของบุษบา ประภาสพงศและ

กรรณิการ ศาสตรปรุง พบวา มีพงศาวดารมอญจํานวนมาก 

แตมีเพยีง 3 ฉบับ ทีมี่เน้ือหาครบสมบูรณคือ พงศาวดารมอญ

เลขท่ี 49,49/ษ,001.5/38 ก ซ่ึงนาจะเปนตนฉบับเดิมของ

ราชาธิราชฉบับเจาพระยาพระคลัง (หน) กอนมีการแตง

เสริมเติม (ดู สุเนตร ชุตินธรานนท “ประเด็นปญหาทาง

ประวัติศาสตร จากการประชุมคณะกรรมการชําระ

ประวัติศาสตรไทย คร้ังท่ี 6/2550 อเยดอโปงหรือราชาธิราช

ฉบับภาษาพมา) 
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 5.6 ชุมชนชาวมอญในไทย 

  5.6.1 จํานวนคนมอญในไทยสมัยรัชกาลที่ 5 

 สมัยรัชกาลที่  5  กระทรวงนครบาลได จัด ทํา

สํามะโนครัวหัวเมืองมณฑลกรุงเทพ พ.ศ. 2441 – 2442 

ปรากฏวามีคนมอญอยูหนาแนนใน 4 เมือง คือ ปทุมธานี 

นนทบุรี นครเข่ือนขันธ (พระประแดง) และสมุทรปราการ 

รวมคนมอญ 21,302 คน จากประชากร 4 จังหวัดรวม 

143,909 คน

 ตอมาใน พ.ศ. 2446 กระทรวงมหาดไทยไดทําการ

สํารวจสํามะโนครัว ใน 12 มณฑล มีประชากรทั้งหมด 

3,308,032 คน เปนชาวมอญรวม 29,156 คน แยกอยูใน

มณฑลตอไปน้ี

 มณฑลราชบุรี มีชาวมอญ         12,806   คน 

 จากพลเมืองท้ังหมด        344,402 คน

 มณฑลนครไชยศรี มีชาวมอญ         6,822   คน 

 จากพลเมืองท้ังหมด        246,734 คน

 มณฑลนครสวรรคมีชาวมอญ         2,943  คน  

 จากพลเมืองท้ังหมด        228,497 คน

 มณฑลกรุงเกา มีชาวมอญ               2,532  คน  

 จากพลเมืองท้ังหมด       484,236 คน

 มณฑลนครราชสีมา มีชาวมอ        2,259  คน  

 จากพลเมืองท้ังหมด       402,068   คน

 มณฑลปราจีนบุรี มีชาวมอญ          1,715  คน 

 จากพลเมืองท้ังหมด       282,053 คน

 ทั้งน้ีสํารวจเฉพาะ 12 มณฑล และยังไมนับบรรพชิต 

อีกจํานวนมาก เม่ือนับรวมก็ประมาณไดวาสมัยรัชกาลท่ี 5 

มีคนมอญในไทยไมต่ํากวา 50,000 คน (ดู สุภรณ โอเจริญ 

มอญในเมืองไทย ชาญวิทย เกษตรศิริและกาญจนี ละออง

ศรีบรรณาธิการ กรุงเทพ : โครงการตําราฯและสํานักงาน

กองทุนสนับสนุนการวิจัย, 2541: หนา 101 – 103) ตอมามี

การสํารวจประชากรชาวมอญในไทยพบวาใน พ.ศ. 2512 – 

2515 มีคนมอญในไทยรวม 94,229 คนกระจายอยูใน 17 

จังหวัด ตอไปน้ี 

 เชียงใหม  มีประชากรชาวมอญ 2      หมูบาน 

   222 ครัว           948     คน

 ลําพูน  มีประชากรชาวมอญ 1      หมูบาน 

   125 ครัว           739      คน

 ลพบุรี มีประชากรชาวมอญ 11   หมูบาน 

   616 ครัว          4,378   คน

 อุทัยธานี มีประชากรชาวมอญ 15   หมูบาน 

   292 ครัว          1,514   คน

 ตาก มีประชากรชาวมอญ   1   หมูบาน 

   22 ครัว              112   คน

 สระบุรี มีประชากรชาวมอญ   8   หมูบาน 

   83 ครัว              419   คน

 พระนครศรีอยุธยา มีประชากรชาวมอญ18 หมูบาน 

   303 ครัว           2,071   คน

 ปทุมธานี มีประชากรชาวมอญ        151  หมูบาน 

   3,216 ครัว         22,230   คน

 นนทบุรี มีประชากรชาวมอญ 18    หมูบาน 

   958 ครัว          6,734    คน

 กรุงเทพฯ    มีประชากรชาวมอญ 33    หมูบาน 

   1,187 ครัว         8,212     คน

 ธนบุรี มีประชากรชาวมอญ  9     หมูบาน 

   527 ครัว          3,54      คน

 สมุทรปราการ มีประชากรชาวมอญ 27   หมูบาน 

   699 ครัว         3,486    คน

 สมุทรสาคร มีประชากรชาวมอญ        44    หมูบาน 

   2,793 ครัว        20,312    คน

 ราชบุรี มีประชากรชาวมอญ  47   หมูบาน 

   2,378 ครัว       15,480     คน

 เพชรบุรี มีประชากรชาวมอญ  5    หมูบาน 

   149 ครัว            991    คน

 นครปฐม มีประชากรชาวมอญ   7    หมูบาน 

   267 ครัว        1,869     คน

 (ดู สุจริตลักษณ ดีผดุง วิจิตร เกิดวิสิษฐ อรรถจินดา ดี

ผดงุ สุเอด็ คชเสน ีมอญ บทบาทดานสังคม วฒันธรรม ความ

เปนมาและความเปลี่ยนแปลงในรอบ 200 ป ของกรุง

รัตนโกสินทร นครปฐม : สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม

เพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล, 2542: หนา 15)  

 อนึ่งที่จังหวัดสุพรรณบุรีมีชุมชนมอญที่บริเวณวัดทุง

เข็น ตําบลทุงคอก อําเภอสองพี่นอง จังหวัดสุพรรณบุรี         

(ดู วารสารเสียงรามัญ ปที่ 2 ฉบับท่ี 11 กันยายน – ตุลาคม 

2550: หนา 14 – 18) 

 5.6.2 เมืองรามัญท้ังเจ็ด

 สมัยรัชกาลท่ี 4 และรัชกาลท่ี 5 แตงต้ังผูนําชาวมอญท่ี

อยูชายแดนเมืองกาญจนบุรี เปนเจาเมือง 7 เมือง ดังน้ี
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  (1) เมืองทองผาภูมิ พระทองผาภูมิ  

 เปนพระเสละภูมาธิการ

  (2) เมืองทาขนุน พระทาขนุน  

 เปนพระบัณณศดิฐบดี

  (3) เมืองไทรโยค พระไทรโยค  

 เปนพระนิโคธาพิโยค

  (4) เมืองทาตะก่ัว พระทาตะก่ัว  

เปนพระชินดิษฐบดี

  (5) เมืองลุมสุม พระลุมสุม   

เปนพระนิลนะภูมิบดี

  (6) เมืองสมิงสิงหบุรี พระสมิงสิงหบุรี 

 เปนพระสมิงสิงหบุรินทร

  (7) เมืองทากระดาน พระทากระดาน  

เปนพระกติธนดี

 เมืองรามัญของชาวมอญท้ัง 6 แหง ๆ แรกอยูริมแมนํ้า

แควนอย สวนเมืองทากระดานอยูริมแมนํ้าแควใหญ แตละ

เมืองมีกรมการเมืองซ่ึงลวนเปนชาวมอญ คนมอญในเมืองท้ัง

เจ็ดมีฐานะเปนไพรหลวงทําหนาท่ีรอนทองที่คลองปลอก 

คลองหวยมูล เขตเมืองทองผาภูมิ จังหวัดกาญจนบุรี ในฤดู

แลงราวเดือนธันวาคมถึงมกราคม ไพรชาวมอญจึงถกูเรยีกวา 

“ไพรสวยทอง” บางปมีการเกณฑอฐิจากมอญมณฑลราชบุรี 

เพือ่สรางพระราชวังท่ีเพชรบรุ ีนอกจากน้ันทําหนาท่ีสืบขาว

คราวชายแดน ลาดตระเวนรักษาชายแดน ฯลฯ

 เจาเมืองรามัญท้ัง 7 มีการสรางวัดและปฏิสังขรณวัด

หลายวัด เชน พระทาขนุนไดปฏิสังขรณวัดคงคาราม ซ่ึง

เรยีกวัดคงคารามเปนภาษามอญวา “เภีย่โต” แปลวา วดักลาง 

เปนวัดศูนยกลางของวัดมอญสองฝงน้ําแมกลอง ต้ังแต

บานโปงถึงโพธาราม วัดน้ีตอมาเจาอาวาสมีสมณศักด์ิเปน 

พระครูรามัญญาธิบดี

 ตอมาใน พ.ศ. 2438 รชักาลที ่5 ปฏริปูการปกครองเปน

ระบบมณฑลเทศาภิบาล โปรดฯ ใหยบุเลิกเมืองรามัญท้ังเจ็ด

เปนอาํเภอ กิง่อาํเภอ ตําบล หมูบาน ตามแบบแผนใหม เมือง

รามัญท้ังเจ็ดจึงถูกเปล่ียนเปนดังน้ี

 (1) เมืองทองผาภูมิ ของพระเสละภูมาธิการ ยุบเปน

หมูบานในก่ิงอาํเภอสงัขละบุร ีจงัหวดักาญจนบุร ีทายาทได

สืบสายตระกูลเสลานนทและเสลาคุณ

 (2) เมืองทาขนุน ของพระบัณณศดิฐบดี ยุบเปนก่ิง

อําเภอสังขละบุรี ข้ึนกับอําเภอวังกะ จังหวัดกาญจนบุรี 

ทายาทไดสืบสายตระกูลหลักคงคา

 (3) เมืองไทรโยค ของพระนิโคธาพิโยค ยุบเปนกิ่ง

อําเภอไทรโยค อําเภอวังกะ จังหวัดกาญจนบุรี ทายาทได

สืบสายตระกูลนิโชยโยค นิโครธา นิไทรโยค พระไทรโยค

และมะมม

 (4) เมอืงทาตะกัว่ ของพระชินดิษฐบดี ยบุเปนหมูบาน

ในก่ิงอําเภอไทรโยค อําเภอวังกะ จังหวัดกาญจนบุรี ทายาท

ไดสืบสายตระกูลชนิอกัษร ชนิบดี ชนิหงษา มัญญหงษและ

ทาก่ัว

  (5) เมอืงลุมสุม ของพระนลินะภมิูบดี ยบุเปนหมูบาน

ในก่ิงอําเภอไทรโยค อําเภอวังกะ จังหวัดกาญจนบุรี ทายาท

ไดสืบสายตระกูลนินบดี นิลบดี นินทบดี จาเมือง หลวง

บรรเทา หลวงพันเทาและพระบรรเทา

 (6) เมืองสมิงสิงหบุร ี ของพระสมิงสิงหบุรินทร ยุบ

เปนหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดกาญจนบุรี ทายาทได

สืบสายตระกูลสิงคิบุรินทรและธํารงโชติ 

 (7) เมอืงทากระดาน ของพระกติธนดี ยบุเปนหมูบานใน

กิง่อาํเภอศรีสวัสด์ิ จงัหวัดกาญจนบุร ีทายาทไดสืบสายตระกูล

พลบดีและตุลานนท   ( ดู  สุภาภรณ  จินดามณีโรจน  

ประวัติศาสตรชาติพันธุ “เครือญาติ” มอญ ลุมนํ้าแมกลอง, 

2547: หนา 171 – 181)

 5.6.3 มอญบานโปง – บานโพธารามแหงลุมนํา้แมกลอง

 ชาวมอญสองฝงน้ําแมกลองต้ังแตบานโปงถึงบาน

โพธาราม จังหวัดราชบุรี อพยพเขามาต้ังถ่ินฐานหลาย

ระลอก ต้ังแตสมัยกรุงศรีอยุธยา กรุงธนบุรีและกรุง

รัตนโกสินทร แตละกลุมไดมาสรางชุมชน สรางวัดนําชื่อ

ชมุชนเดิม วัดเดิมในเมืองมอญมาต้ัง เชน วดัตาล วดัมะขาม 

วดัมวง วดันครชุมน วดัคงคาราม นาํคัมภรใบลานท่ีจารดวย

ภาษามอญติดตัวมาดวยจํานวนไมนอย เก็บไวท่ีวัด

 คัมภีรใบลานของวัดมวงจารเมื่อ พ.ศ. 2181 ตรงกับ

สมัยกรุงศรีอยุธยา สมัยรัชกาลพระเจาปราสาททอง (พ.ศ. 

2173 – 2198) เปนฉบับเกาท่ีสุดท่ีพบในวัดมวง บันทึกเรื่อง

ราววาบรรพบุรุษเขามาอยูบริเวณวัดมวงต้ังแตสมัยสมเด็จ

พระนเรศวร (พ.ศ. 2133 – 2148) นอกจากน้ันมีการบันทึก

เหตุการณเพิ่มเติม เชน ใน พ.ศ. 2428 มีการสรางโบสถวัด

มวงใน พ.ศ. 2428 ซ่ึงตรงกับสมัยรัชกาลท่ี 5 (พ.ศ. 2411 – 

2453) 

 วัดท่ีอยูใกลเคียง เชน วัดมะขาม (สราง พ.ศ. 2311) วัด

ตาล (สราง พ.ศ. 2323) เปนวัดสมัยกรุงธนบุร ีมีชาวมอญอยู

หนาแนนเปนกลุมมอญท่ีใหญบนฝงตะวันตกของน้ําแมกลอง
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 ฝงตะวันออกของน้ําแมกลอง คือ บริเวณวัดคงคาราม 

(สราง พ.ศ. 2320) วัดโชค (สราง พ.ศ. 2323) เปนกลุมชาว

มอญที่ขยายชุมชนลงมาตอนลางคือ บานโพธาราม ต้ังแต

สมัยกรงธนบุร ีคร้ันสมัยรตันโกสินทร ชมุชนมอญขยายเพิม่

ที่วัดปาไผ (สราง พ.ศ. 2334 สมัยรัชกาลท่ี 1) วัดบานหมอ 

(สราง พ.ศ. 2338 สมัยรัชกาลท่ี 1) วัดไทรอารีรักษ (สราง 

พ.ศ. 2353 สมัยรัชกาลท่ี 2) วัดโพธาราม (สราง พ.ศ. 2404 

สมัยรัชกาลท่ี 4) และฝงตรงกันขามกับวัดคงคาราม ทางฝง

ตะวันตกของน้ําแมกลองคือ วดัเกาะ (สราง พ.ศ. 2393 สมัย

รชักาลท่ี 3) วดัมวงราษฎรศรัทธา (สราง พ.ศ. 2403 สมัยรชักาล

ที่ 4) วัดเฉลิมอาสน (สราง พ.ศ. 2410 ปลายรัชกาลท่ี 4) 

 ชาวมอญบริเวณลุมน้ําแมกลองต้ังแตบานโปงถึง

โพธารามน้ีอยูรวมกับกลุมชาวไทย ลาว เขมรและจีน แตไม

พบความขัดแยงกนั อาจเปนเพราะนับถอืพทุธศาสนาเหมอืน

กนั (ดู สุภาภรณ จนิดามณีโรจน ประวตัศิาสตรชาติพันธุ “เครอื

ญาติ” มอญ ลุมนํ้าแมกลอง, 2547: หนา 166 – 169)

 5.6.3.1 การสํารวจพ้ืนที่แหลงเรียนรูวัฒนธรรมมอญ

ลุมนํ้าแมกลอง

 ชวงเทศกาลสงทายปเกาตอนรับปใหม 30 ธันวาคม 

2550 ถึง 1 มกราคม 2551 ครอบครัวอองสกุล แวะชมแหลง

เรียนรูวัฒนธรรมมอญลุมน้ําแมกลอง 3 แหง ในเขตจังหวัด

ราชบุรี คือ 

 (1) วัดนครชุมนหรือวัดใหญ อําเภอบานโปง จังหวัด

ราชบุรี พบชุมชนมอญท้ังในอดีตและปจจุบัน  กลาวคือ 

มอญในปจจบุนัไดพบพระสงฆชาวมอญท่ียงัรกัษาแบบแผน

วัฒนธรรมชาวมอญ สวดแบบมอญ เปนท่ีพึ่งชาวบานท่ีไป

ทาํบุญปดเปาทุกขรอนในอุโบสถเกาท่ีมีรอยราวรอบอโุบสถ 

รอบอุโบสถเกามีลายปูนปนสวยงาม มีเจดียทรงมอญแบบ

พระมุเตาท่ีหงสาวดีรายรอบ มีพระนอนแบบมอญ มีตนไม

ใหญรมรื่น กุฎิสงฆ ศาลเจา ฯลฯ

 อุโบสถหลังเกาน้ีบูรณะคร้ังสุดทายสมัยรัชกาลที่ 5 

สวยงามมาก แตเต็มดวยรอยราวรอบผนังอุโบสถ แมจะกําลัง

สรางอุโบสถใหมคางอยู หนวยงานท่ีเกี่ยวของ เชน  กรม        

ศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม อบต.นครชุมน อบจ.ราชบุร ีรวม

ทั้ งจังหวัดราชบุรีและมหาวิทยาลัยศิลปากรวิทยาเขต

พระราชวังสนามจันทร ไมควรละเลยปลอยจนพังทะลายลงมา

แบบวดัหลวงราชสณัฐานท่ีกลางเมืองพะเยาเมือ่ทศวรรษ 2530

  (2) ขามน้ําแมกลองไปอีกฝงถึงวดัมวง ตาํบลบานมวง 

อําเภอบานโปง จังหวัดราชบุรี ชุมชนมอญริมน้ําแมกลองท่ี

ไดรับการศึกษาวิจัยและจัดการพิพิธภัณฑจากนักวิชาการ

ของมหาวิทยาลัยศิลปากร ดวยความรวมมือของสงฆและ

ฆราวาสในชุมชน จัดต้ังเปนพิพิธภัณฑพื้นบานวัดมวง

เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจาพระบรมราชินนีาถ เจริญ

พระชมมพรรษา 5 รอบ (12 สิงหาคม 2535) สมเด็จพระเทพ

รตันราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีเสด็จพระราชดําเนินเปด

อาคารพิพิธภัณฑเม่ือ 26 กุมภาพันธ 2536 เปนแหลงเรียนรู

วฒันธรรมมอญในประเทศไทยท่ีผูสนใจเร่ืองมอญท้ังหลาย

ตองไปชมใหได  

 ภายในอาคารพิพธิภัณฑฯมีการจัดแสดงเร่ืองราวเก่ียว

กับมอญในตํานาน มอญในประวัติศาสตร ภาษามอญและ

จารึกมอญ ประเพณีและวัฒนธรรมมอญ การอพยพเขาไทย

ของมอญ มอญในไทยและผูนาํทางวัฒนธรรมมีของจรงิของ

มอญจัดแสดงจํานวนมากและอลังการ โดยเฉพาะผาหอ

คัมภีรและคัมภีรภาษามอญ พิพิธภัณฑแหงน้ีเขาชมฟรี ที่

สําคัญถายรูปได เหมือนพิพิธภัณฑมอญท่ีมะละแหมง แต

แทบไมตองถายรูปวัตถุใด ๆ เลยเพราะแทบทุกอยางมีรูป

สวยงามพรอมเรื่องประกอบอยูในหนังสือเรื่อง ลุมนํ้าแม

กลอง : พฒันาการทางสังคมและวัฒนธรรม ท่ีมหาวิทยาลัย

ศิลปากรจัดพิมพในวโรกาสสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชดําเนินเปดอาคาร

พิพิธภัณฑเม่ือ 26 กุมภาพันธ 2536 และหนังสือนําชม

พิพิธภัณฑพื้นบานวัดมวง ซ่ึงกระทรวงวัฒนธรรมจัดพิมพ

และมีจําหนายในอาคารแหงน้ีเรียบรอยแลว ในอาคารหลัง

นี้ยังเปนท่ีต้ังศูนยมอญศึกษา ซ่ึงเปนเรื่องนายินดียิ่ง

 นอกจากพิพิธภัณฑฯ  ในบริเวณวัดมีงานศิลป

สถาปตยกรรมของมอญเต็มเปยม เชน จิตรกรรมรอบผนัง

วิหารหลังเกาซ่ึงมีภาษามอญกํากับ พระเจดีย ฯลฯ และ

บานมวงชุมชนมอญเกาแกที่อยูรอบวัด (ดู ลุมนํ้าแมกลอง : 

พัฒนาการทางสังคมและวฒันธรรม ท่ีมหาวิทยาลัยศิลปากร

จดัพมิพในวโรกาสสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรม

ราชกุมารีเสด็จพระราชดําเนินเปดอาคารพิพิธภัณฑเม่ือ 26 

กุมภาพันธ 2536 และหนังสือนําชมพิพิธภัณฑพื้นบานวัด

มวง กระทรวงวัฒนธรรมจัดพิมพ คร้ังท่ีสอง 2550)

 (3) วัดคงคาราม อําเภอโพธาราม จังหวัดราชบุรี ยอน

กลบัฝงเดิมดานวัดนครชมุนลงใตไปตามริมน้ําแมกลอง ผาน

ชุมชนมอญไปถึงอําเภอโพธาราม ก็ไดพบวัดท่ีมีจิตรกรรม

ลอืชือ่สมัยรชักาลท่ี 3 และรัชกาลท่ี 4 แหงกรุงรตันโกสินทร 

ซ่ึงเมืองโบราณนําตีพมิพเปนชดุแลว รายรอบดวยเจดียหลาย

ทรงท้ังมอญ ลาว จีน สะทอนความเปนชุมชนหลายหลาย
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ทางวัฒนธรรม ทีว่ดัน้ีไดใชกฎิุเกาหองเปนพพิธิภัณฑแสดง

ผลงานทางวัฒนธรรมของมอญโดยมีมัคคุเทศกนอยและ

พระสงฆนําชม (ดู สันติ เล็กสุขุม “บางวัดในชุมชนมอญ

และชุมชนลาวอาํเภอโพธาราม จงัหวดัราชบรุ”ี ใน ลุมนํา้แม
กลอง : พัฒนาการทางสังคมและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัย

ศิลปากรจัดพิมพในวโรกาสสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชดําเนินเปดอาคาร

พิพิธภัณฑเม่ือ 26 กุมภาพันธ 2536: หนา 164 – 172)

 นอกจากสามวัดดังกลาว ยังมีวัดในชุมชนมอญอีก

หลายแหงตามริมน้ําแมกลองเชน วัดบัวงา วัดมะขาม วัด

โพธ์ิโสภาราม วดัตาล วดัไทรอารีรกัษ วดัชัยรตัน (เดิมชือ่วดั

ชําแระ) ฯลฯ (ดู นิวัตน ฉิมพาลี “บานโปง – โพธาราม 

ประชากรและโครงสรางสังคม” ใน ลุ มนํ้าแมกลอง : 

พัฒนาการทางสังคมและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยศิลปากร

จดัพมิพในวโรกาสสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรม

ราชกมุารีเสด็จพระราชดาํเนินเปดอาคารพพิธิภณัฑ เม่ือ 26 

กมุภาพันธ 2536: หนา 201 – 219) โดยริมน้ําแมกลองในเขต

อําเภอโพธารามและอําเภอบานโปง จังหวัดราชบุรีมีวัด

รามัญนิกาย จํานวน 24 วัด (ดู “ทําเนียบวัดรามัญนิกายเดิม

ของจังหวัดราชบุรี” โสภณ นิไชยโยค บรรณาธิการ ใน 80 ป 

ศาสตราจารยเกียรติคณุนายแพทยสุเอด็ คชเสนี 48 ป สมาคม

ไทยรามัญ กรุงเทพ : สมาคมไทยรามัญ, 2547: หนา 197)

 5.6.4 มอญที่สามโคก เมืองปทุมธานี

 สามโคกเปนแหลงเตาเผา เปนชมุชนมอญมาต้ังแตสมัย

กรุงศรีอยุธยา สมัยพระนารายณมีมอญจากเมืองเมาะตะมะ

เขามาพึ่งพระบรมโพธิสัมภาร โปรดฯ ใหอยูที่สามโคกถือ

เปนมอญเกา ตอมาสมัยรัชกาลท่ี 2 มอญภายใตการนําของ

สมิงสอดเบา รชักาลที ่2 โปรดฯ ใหต้ังบานเมืองทีแ่ขวงเมือง

ปทุมธานี เมืองนนทบุรี และนครเข่ือนขันธ โปรดฯ ใหสมิง

สอดเบาเปนพระยารัตนจักร ดูแลชาวมอญ พวกนี้ถือเปน

มอญใหม

 ในอําเภอสามโคกมีชุมชนมอญท่ีบานกลาง บานเจดีย

ทอง บานบางโพธ์ิ บานศาลาแดง บานสวนมะมวงบน 

บานตากแดด บานสะตือเปนตน ที่อําเภอเมืองท่ีบานบาง     

ปรอก บานคลองพิกุล บานวัดหงส บานวัดโคก บานปาก

คลองโพธ  ที่อําเภอลาดหลุมแกว มีที่ตําบลคูขวาง ตําบล

ระแหง ตําบลลาดหลุมแกว ตําบลหนาไม ตําบลบอเงิน (ดู  

“ประวัติมอญเมืองปทุมธานี” โสภณ นไิชยโยค บรรณาธิการ 

ใน  80 ปศาสตราจารยเกยีรตคิณุนายแพทยสุเอด็ คชเสน ี48 

ป สมาคมไทยรามัญ กรุงเทพ : สมาคมไทยรามัญ, 2547:       

หนา 149 – 156)

 ที่บานสามโคก มีวัดมอญ 9 วัด ระยะหางแตละวัด

ประมาณ 300 เมตร คือวัดตําหนัก วัดสะแก วัดสามโคก 

วัดสิงห วัดชองลม วัดแจงนอก วัดแจงใน วัดปาฝาย วัดไก

เต้ีย มีลําคลองจากแมนํ้าเจาพระยาผานแตละวัด 9 สายคือ

คลองวดัตําหนกั คลองเกาะปน คลองบานทาส คลองวดัสิงห 

คลองวัดแจง คลองวัดแจง คลองขนอน คลองวัดปาฝาย ชื่อ

ชมุชนมอญบานสามโคกปรากฏในแผนทีส่มยักรงุศรอียธุยา

ที่ชาวตะวันตกทําไว แตปจจุบันเปล่ียนช่ือหลายแหงเชน 

บานเตร็จใหญ เปล่ียนเปนบานใหม บานปากเตร็จใหญเปน

บานกระแซง บานเหนือเปนบานปทุม (ดู วีรวัฒน วงศคุป

ไทย “ประวัติศาสตรและถ่ินฐานบานเรือนชาวมอญ

สามโคก” โสภณ นิไชยโยค บรรณาธิการ ใน  80 ป 

ศาสตราจารยเกียรติคุณนายแพทยสุเอ็ด คชเสนี 48 ป สมาคม

ไทยรามญั กรงุเทพ : สมาคมไทยรามัญ, 2547: หนา 157 – 170)

 5.6.5 มอญปากลัด

 สมัยรชักาลท่ี 2 โปรดใหสรางเมืองสรางปอม เม่ือ พ.ศ. 

2358 เรยีกวา เมืองนครเขือ่นขนัธ โปรดฯ ใหมอญพวกพญา

เจงท่ีอาศัยในเขตปทุมธานี ต้ังแตสมัยพระเจาตากสิน มาทํา

หนาท่ีกองทหารประจาํเมือง ทรงแตงต้ังมอญตระกูลคชเสนี

เปนเจาเมือง 

 มอญในนครเข่ือนขันธต้ังครัวเรอืนเปนหมู ๆ  เรยีกเปน

ภาษามอญวา “กวาน” จาํนวน 17 กวาน เชน กวานดงฮะนอง 

กวานโรงเกล้ิง กวานอะมาง กวานเซย กวานตองอุ ฯลฯ ครัน้ 

พ.ศ. 2458 สมัยรัชกาลท่ี 6 เปล่ียนช่ือเมืองเปนจังหวัด

พระประแดง (ดู “ประวติัศาสตรและถิน่ฐานบานเรอืนมอญ

ปากลัด” โสภณ นไิชยโยค บรรณาธิการใน 80 ปศาสตราจารย

เกียรติคุณนายแพทยสุเอ็ด คชเสนี 48 ป สมาคมไทยรามัญ 

กรุงเทพ : สมาคมไทยรามัญ 2547 หนา 171 – 181)

 5.6.6 มอญที่สมุทรสาคร

 เปนมอญท่ีเขามาต้ังแตสมัยกรุงศรีอยุธยา ต้ังบานท่ี

บานใหมมะขามหยอง บางล่ีและบางขาม  ในสมัยรัชกาลท่ี 

2 แหงกรุงรัตนโกสินทรมีมอญเขามาต้ังบานท่ีตําบลบาน

เกาะ และตําบลทาทราย มีวัดสําคัญคือ วัดบางปลา วัดเกาะ

และวัดคลองครุ ในชวง พ.ศ. 2512 – 2514 สํารวจพบวามี

ประชากรมอญในสมุทรสาครจํานวน 20,312 คน (ดู องค 
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บรรจุน “ประวัติศาสตรและถ่ินฐานชาวมอญสมุทรสาคร” 

โสภณ นิไชยโยค บรรณาธิการ ใน 80 ปศาสตราจารย

เกียรติคุณนายแพทยสุเอ็ด คชเสนี 48 ป สมาคมไทยรามัญ 

กรุงเทพ  : สมาคมไทยรามัญ, 2547: หนา 198 – 220)

 5.6.7 มอญที่ลพบุรี

 ที่ตําบลบางขันหมาก อําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีมีชาว

มอญ 11 หมูบาน ๆ ละรอยกวาหลังคาเรือน มีวัดสําคัญคือ 

วดัหนองแกว วดัโพธ์ิระหตั วดัสิงหทอง วดัอมัพวนั วดัทอง

แทง วัดเทพกุญชรวราราม เขามาต้ังแตสมัยกรุงศรีอยุธยา 

โดยเฉพาะสมัยสมเด็จพระนารายณ ซ่ึงมีการกอสรางในเมือง

ลพบรุมีาก ตองการอฐิซ่ึงชาวมอญมคีวามสามารถในการทํา

อิฐ (ดู “ประวัติศาสตรและถิ่นฐานชาวมอญบางขันหมาก 

จังหวัดลพบุรี” โสภณ นิไชยโยค บรรณาธิการ ใน 80 ป 

ศาสตราจารยเกียรติคุณนายแพทยสุเอ็ด คชเสนี 48 ป สมาคม

ไทยรามัญ กรุงเทพ : สมาคมไทยรามัญ, 2547: หนา 229 – 235 

และดู อิฐมอญกับชุมชนชาวมอญในอําเภอบางขันหมาก 

จังหวัดลพบุรี ใน สยามอารยะ ปที่ 2 ฉบับท่ี 23 เดือน

พฤศจิกายน พศ.2537: หนา 40 – 42)

 

 5.6.8 มอญชุมชนกระทุมมืด จังหวัดนนทบุรี

 คลองหมอมแชมเปนคลองท่ีขุดเช่ือมคลองใหญที่อยู

ในเขตนนทบุรีกับลุมน้ําเจาพระยาและเขตนครปฐม ลุม

นํ้าทาจีน เริ่มขุดจากคลองขุนศรี อําเภอไทรนอย นนทบุรี 

ผานทางหนาวัดหมอมแชม (ปจจุบนัเรียกวัดสโมสร)ตรงไป

หนาวัดบึงลาดสวาย อาํเภอบางเลน นครปฐม มีคนมอญจาก

พระประแดงและสมุทรสาครมาต้ังบานท่ีกระทุมมืด มีวัด

สําคัญคือ วัดหมอมแชม (วัดสโมสร) วัดยอดพระพิมล วัด

ไทรนอย วัดราษฏรนิยม วัดบึงลาดสวาย วัดเกษตราราม วัด

บอนใหญ 

 หมอมแชม กฤษดากร  เกดิท่ีสมุทรสาครเม่ือ พ.ศ. 2413 

ตอมาอายุ 17 ป ไดเปนหมอมในพระเจาบรมวงศเธอกรม

พระนเรศวรฤทธ์ิ มีโอรสธิดาดวยกัน 6 องค (ดู พิศาล บุญ

ผูก “ประวัติศาสตรและถ่ินฐานบานเรือนชาวมอญกระทุม

มืด” โสภณ นิไชยโยค บรรณาธิการ ใน 80 ป ศาสตราจารย

เกียรติคุณนายแพทยสุเอ็ด คชเสนี 48 ป สมาคมไทยรามัญ 

กรุงเทพ : สมาคมไทยรามัญ, 2547: หนา 226 – 228)

 5.6.9 มอญท่ีเกาะเกร็ดและปากเกร็ด อ.ปากเกร็ด 

จ.นนทบุรี

 เดิมเปนแผนดินรูปโคงริมแมนํ้าเจาพระยา เรียกวา 

“บานแหลม” ใน พ.ศ. 2265 สมัยพระเจาทายสระแหงกรุง

ศรีอยธุยาโปรดฯ ใหพระธนบุรเีปนแมกองขุดคลองลัดเกร็ด

นอยเพื่อไมตองออม “บานแหลม” เรียกวา “คลองลัดเกร็ด

นอย” คลองกวาง 6 วา จากตําบลปากอาว (ปากเกร็ดปจจุบัน) 

ไปถึงแองน้ําซ่ึงอยูระหวางวัดกลางเกร็ดและปาฝาย และจาก

แองน้ําผานไปตามลําคลองเดิมซ่ึงอยูระหวางบานปากดาน

และวัดชมพูราย (ราง) ทําใหแผนดินโคงเดิมท่ีบานแหลม

กลายเปนเกาะ เดิมเรียกวา “เกาะศาลากุน” ตามช่ือวัดบน

เกาะน้ี ตอมายกฐานะเปนตําบลเกาะเกร็ด แบงเปน 7 หมูบาน

คือ (1) บานลัดเกร็ด (2) บานศาลากุนนอก (3) บานศาลากุน

ใน (4) บานคลองสระน้ําออย (5) บานทาน้ํา (6) บานเสาธง

ทอง (7) บานโองอาง โดยหมู 1 หมู 6 หมู 7 และบางสวน

ของหมู 5 เปนมอญ หมู 2 หมู 3 เปนมุสลิมรอยละ 8  เปน

มอญท่ีมาต้ังแตสมัยกรุงธนบุรี

 สมัยกรุงศรีอยธุยา บานปากเกร็ดเปนที่ต้ังดานขนอน 

ซ่ึงหนังสืออักขราภิธานศับทของหมอบลัดเลย พิมพเม่ือ 

พ.ศ. 2416 อธิบายวา “ดานขนอน คือดานท่ีเขาทําหลังคา

เปนกระดจมมียอดสาํหรบัดูแลสิง่ของตองหามเหมือนดาน

ปากเกร็ด” เม่ือพมายึดกรงุศรีอยธุยาใน 7 เมษายน พ.ศ. 2310 

ตอมาพมาไดมายึดนนทบุรี บานปากเกร็ด เมืองสามโคก ตั้ง

คายที่หลังวัดกลางเกร็ด ตอมาชาวบานเรียกบริเวณนั้นวา 

คันพมาหรือคายพมา

 สมัยกรุงธนบุรี มอญภายใตการนําของพระยาเจง เขา

มาพึ่งพระบรมโพธิสมภาร ต้ังบานเรือนท่ีปากคลองบาง

ตลาดดานใตที่บานทาทรายและวัดเชิงทา ป พ.ศ. 2317 โป

รดฯ ใหมอญมาอยูทีป่ากเกร็ดทําหนาท่ีเปนทหารและทํานา

ในพื้นท่ีบางตลาด ทาทราย หลังวัดสนามเหนือ หลังวัดบอ 

ไปจนถึงคลองเกลือ บางพูด หลักสี บางเขน ทุงสีกันและ

ดอนเมือง

 พ.ศ. 2322 สมเด็จเจาพระยามหากษัตริยศึกตีเมืองเวียง

จันทได อัญเชิญพระพุทธรูปองคสําคัญ 2 รูป คือ  พระแกว

มรกตและพระบางมาดวย พระเจากรุงธนบุรีโปรดฯ ใหเจา

ฟากรมขุนอินทรพิทักษไปรับท่ีพระตําหนักบางธรณี (ที่ต้ัง

กระทรวงพาณิชยปจจุบัน) เขตบานปากเกร็ด โปรดฯ ใหมี

พิธีสมโภชใหญ 7 วัน 7 คืน มีเรือเสด็จพยุหยาตราทาง

ชลมารคของพระเจากรุงธนุบรีและเรือรวมขบวนถึง 246 ลาํ

สมัยตนรัตนโกสินทร พ.ศ. 2358 สมัยรัชกาลท่ี 2 คนมอญ

อพยพเขามาพ่ึงพระบรมโพธิสมภารอีก โปรดฯใหอยู ที่

ปทุมธานี ปากเกร็ด เมืองนนทบุรี สมัยรัชกาลท่ี 3 ราว พ.ศ. 

2367 โปรดฯ ใหพระยามหาโยธา (ทอเรี่ยะ) นําครอบครัว

มอญมาเสริมกําลังรักษาดานปากเกร็ด ปากเกร็ดจึงเปน
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ชุมชนมอญหนาแนน ราว พ.ศ. 2371สุนทรภูกลาวถึงเกาะ 

เกร็ดไวในนิราศภูเขาทอง ดังน้ี

  “ถึงเกร็ดยานบานมอญแตกอนเกา

  ผูหญิงเกลามวยงามตามภาษา

  เด๋ียวนี้มอญถอนไรจุกเหมือนตุกตา

  ทั้งผัดหนาจับเขมาเหมือนชาวไทย” 

  ที่เกาะเกร็ดมีวัดสําคัญแหงหนึ่งเดิมมอญเรียก ชื่อ 

เภี่ยมุเกี๊ยะเต้ิง แปลวา “วัดหัวแหลม” ไทยเรียกวา “วัดปาก

อาว” ใน พ.ศ. 2417 รัชกาลท่ี 5 เสด็จไปทอดกฐินทรงมีพระ

ราชศรัทธาทํานุบํารุงเพื่อระลึกถึงพระเจาบรมหัยยิกาเธอ 

กรมสมเด็จพระสุดารัตนราชประยูร ผูทรงอภิบาลเล้ียงดู

พระราชมารดาและพระองคต้ังแตทรงพระเยาว ทรงตรัส

พระราชดําริที่จะปฏิสังขรณพระอารามนี้แกพระคุณวงศ 

(สน) เจาอาวาสวัดปากอาว และไดเริม่ปฎิสังขรณต้ังแต จ.ศ. 

1236 (พ.ศ.2417) และไดโปรดฯ ใหเปล่ียนชื่อวัดปากอาว

เปน “วัดปรมัยยิกาวาศ” (บรม – อัยยิกา – อาวาศ) แปลวา 

“วัดของยาย” เปนการเฉลิมพระเกียรติพระเจาบรมหัยยิกา

เธอ กรมสมเด็จพระสุดารัตนราชประยูร (ตอมาเขียนชื่อวัด

เปนวัดปรมัยยกิาวาส) ทีว่ดัแหงน้ียงัมีการสวดแบบมอญสืบ

มาถึงปจจุบัน วัดน้ีมีพิพิธภัณฑที่รวบรวมวัตถุโบราณ พระ

ไตรปฎกภาษามอญฉบับหลวง และเครื่องใชของพระสงฆ

ในอดีตจํานวนมากจัดไวบนหอไตร

 นอกจากวัดปากอาว บนเกาะเกร็ดยังมีวัดสมัยกรุง

ศรีอยุธยาและสมัยกรุงธนบุรีอีกหลายวัด เชน วัดปา

ฝาย(รัชกาลท่ี 2 โปรดฯ ใหเปล่ียนชื่อเปนวัดฉิมพลี

สุทธาวาส) วดัปาเลไลยก (ราง – ตอมาถูกรวมกับวัดฉิมพล)ี 

วัดศาลากุน วัดเสาธงทอง (เดิมชื่อ วัดสวนหมาก รัชกาลท่ี 

4 โปรดฯ ใหเปล่ียนชื่อเปนวัดเสาธงทอง) วัดไผลอม (มอญ

เรียก เพี๊ยะโต) ระหวางทางไปวัดตาง ๆ ตองเดินผานชุมชน

มอญ ซ่ึงสวนหนึ่งยังทําเคร่ืองป นดินเผาซ่ึงมอญเรียก

หมูบานชางปนวา “กวานอามาน” โดยยังรักษารูปแบบ

ด้ังเดิมของมอญไว (ดู สนชัย ศุขอัจจะสกุล “กวานอามาน 

อนาคตชุมชนเกาะเกร็ด” ใน สยามอารยะ ปที่ 2 ฉบับท่ี 23 

เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2537: หนา 59 – 66)

 สมัยรัชกาลท่ี 5 เม่ือทรงปฏิรูปการปกครองแลว ท่ี

ปากเกร็ดมีคนมอญเปนนายอําเภอคนแรกคือ หลวงรามัญ

นนทเขตคดี (เนียม ตนสกุล นนทนาคร) ทําหนาท่ี ในชวง 

พ.ศ. 2427 – 2452 (ตอมาเล่ือนบรรดาศักด์ิเปนพระรามัญน

นทเขตคดี) (ดู พิศาล บุญผูก ภูมินามอําเภอปากเกร็ด 

นนทบุรี : โครงการการจัดการสารสนเทศจากภูมิปญญา 

ทองถิน่ ดานนนทบุรศึีกษาเพ่ือสงเสรมิบริการหองสมุดสูชมุชน 

สํานักบรรณสารสนเทศ มหาวิทยาลัย สุโขทัยธรรมาธิราช, 2550)  

 ตลอดทางเดินบนเกาะเกร็ด มีรานอาหารท้ังรานอาหารมอญ

และรานอาหารสูตรชาววังใหลิ้มรส มีผักท่ีมีชื่อเสียงคือ 

“หนอกะลา” ผสมเปนอาหารหลายอยางเชน ทอดมันหนอ

กะลา กวยเต๋ียวหนอกะลา แกงเลียงหนอกะลา ฯลฯ ผูคนไป

ทองเท่ียวจํานวนไมนอย เปนตัวอยาง “ถนนคนเดิน” ที่

ประสบผลสําเร็จอีกแหงหน่ึง (สรัสวดี – สม โชติ ไปเม่ือ 31 

สิงหาคม 2551)

 5.6.10 มอญในกรุงเทพมหานคร

 ในกรุงเทพมหานครก็มีคนมอญต้ังถิ่นฐานต้ังแตสมัย

ตนรตันโกสินทร เหตุผลสาํคัญเพราะ เจานายในราชวงศจกัรี

ลวนมีความสัมพันธกับชาวมอญต้ังแตสมัยรัชกาลท่ี 1 

เปนตนมา คร้ันรัชกาลท่ี 3  ก็มีพระสนมเปนชาวมอญ พระ

โอรสองคหนึ่งคือ พระองคเจาศิริวงศ ตอมาพระองคเจาศิริ

วงศเสกสมรสกับคนมอญช้ันสูง มีบุตรธิดา 7 องค โดยพระ

ธิดาเช้ือสายมอญ 2 องค รับราชการฝายในสมัยรัชกาลท่ี 4 

องคหนึ่งไดรับการสถาปนาเปนกรมสมเด็จพระเทพศิรินท

รามาตย พระราชมารดาของรัชกาลท่ี 5 (ดู นิธิ เอียวศรีวงศ 

ปาฐกถาเร่ืองมอญศึกษาในสยามประเทศ ท่ีโรงละครแหง

ชาติ 9 ตุลาคม 2546 ตีพิมพใน ประวัติศาสตรชาติพันธุ 

“เครือญาติ” มอญลุมนํ้าแมกลอง, 2547: หนา 17) ชุมชน

มอญในกรงเทพฯ จึงมีหลายแหงดังน้ี 

 (1) เจาจอมมารดาซอนกลิน่ ในรัชกาลท่ี 4 เปนคนมอญ

เพราะเปนลูกสาวของพระยาดํารงคราชพลขันธ บุตรของ

พระยามหาโยธา (ทอเรียะ) โอรสของรัชกาลท่ี 4 กับเจาจอม

มารดาคือ พระเจาบรมวงศเธอกรมพระนเรศวรฤทธ์ิ มีวงัอยู

รมิแมนํา้เจาพระยาท่ีถนนพระอาทิตยต้ังแตปากคลองตลาด

บางลําภูบน ตรงขามวัดสังเวชวิชยาราม หรือตรงกับปอม

กาํแพงเมืองพระนครมาจนถึงสะพานพระปนเกลา ปจจุบนั

ตัววังคือตึกท่ีต้ังสํานักงานองคการอาหารและเกษตรแหง

ชาติ (FAO) ประจําภูมิภาคเอเซียและแปซิฟค บริเวณน้ีเปน

ชุมชนของคนมอญในกรุงเทพฯ คนเกา ๆ ในตรอกไกแจ 

ตรอกเขยีนนวิาส ลวนมเีชือ้สายมอญ วดัสําคัญยานน้ีคือ วดั

ตองปุหรือวัดชนะสงคราม  ภิกษุในวัดน้ีสวนหนึ่งก็มีเชื้อ

สายมอญ ซ่ึงต อมาวัดน้ีเปนแหลงชําระพจนานุกรม          

ภาษามอญ – สยาม 

 (2) ขามคลองบางลําภไูปทางวดัสังเวชวชิยาราม เกอืบ

ถึงวังบางขุนพรหม ก็เปนชุมชนเกาของคนมอญ ตนกําเนิด
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เพลงมอญบางขุนพรหม อดีตเจาอาวาสวัดสังเวชวิชยาราม

คือ พระรัตนราชโสภณก็เปนคนมอญ

 (3) บรเิวณสะพานมอญ ต้ังแตรมิฝงคลองหลอดไปตาม

ถนนเจริญกรุง ตัดกับถนนบานหมอ ถนนเฟองนครท่ีเรียก

วา ส่ีกั๊กพระยาศรี ก็เปนชุมชนเกาของมอญ โดยเฉพาะ 

“พระยาศรี” กคื็อ พระยาศรีสหเทพ (ทองเพ็ง) บตุรของนาย

ทองขวัญ (ตอมาช่ือนายชํานาญ) และนางทองขอน ซึ่งนาง

ทองขอนเปนบุตรีของพระยานครอนิทร (สมิงนรเดชะ) และ

พระยานคราอินทร (สมิงนรเดชะ) เปนลูกชายของพระยา

รามจัตุรงค (มะโดด) ซ่ึงเปนเจาพระยาจักรีรามัญสมัย

กรุงธนบุรี คนมอญในยานน้ันชวยกันสรางสะพานขาม

คลองหลอดจึงไดชือ่วา สะพานมอญ ระยะแรกเปนไมตอมา

กอสรางใหมเปนอิฐถือปูน

 (4) บริเวณวัดมอญ คลองบางไสไก ที่เจริญพาสฝงธน

บร ีเปนชุมชนมอญพวกฝพายเรอืหลวง เดิมโรงเรือหลวงอยู

ตรงขามวัดสังขจาย ตอมายายไปอยูทีค่ลองบางกอกนอย เช่ือ

กันวาคําวา บางไสไก มาจากคํามอญวา “จักกาย” เรียกเพี้ยน

เปน “บางสะกาย” ตอมาเปน บางไสไก เปนคลองขุดแยก

จากคลองบางหลวงมุงเขาสูวัดใหญศรีสุพรรณ ขุดสมัย

สมเด็จเจาพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ (ชวง บุนนาค) เปน

จม่ืนไวยวรนารถ ยานน้ีมีวดัสําคัญคอื    วดัมอญ (ตอมาเรยีก

วาวัดประดิษฐาราม)

 (5) หัวถนนสาธร นับจากตลาดบางรักออกไปเปน

ชุมชนมอญ เปนกลุมมอญท่ีมีฐานะทางเศรษฐกิจดีโดยยาย

มาจากฝงธนบุร ีแถบคลองบางหลวงหรอืคลองบางกอกนอย 

 (6) ตลาดบานทะวาย ที่ถนนเจริญกรุงตรงขามวัด

สุทธิวรารามก็เปนชุมชนเกาของมอญในกรุงเทพฯ

 (7) วัดบวรมงคล สมัยรัชกาลที่ 3 มีพระมอญองคหนึ่ง

ชื่อ ซาย นามฉายาวา พุทธวงศ มาจากเมืองมอญ เปนเจา

อาวาสวัดบวรมงคล เปนพระสุเมธมุนี แตกฐานในพระ

ไตรปฎก เจาฟามงกุฎ (ตอมาคือรัชกาลท่ี 4) ครั้งทรงผนวช

เปนวชิรญานเถร ทรงไปทําวิสาสะดวยและเปนท่ีพอพระทยั 

ตอมาทรงโปรดฯ ใหสถาปนาธรรมยุตินิกายตามสายพระ

มอญท่ีวัดสมอราย

 (8) วดัสมอรายหรอืวดัราชาธวิาส วชริญาณเถร (ตอมา

คือรัชกาลที่ 4) โปรดฯ ใหพระสุเมธมุนี เจาอาวาสวัด

บวรมงคลนําพระมอญจํานวน 18 รูป ซ่ึงอุปสมบทมาแต

สีมากัลยานี เมืองหงสาวดี มาอยูที่วัดสมอรายและสถาปนา

สงฆฝายธรรมยุตินิกาย และใหเรียกวัดสมอรายวา วัดราชา   

ธิวาส ถือเปนวัดมอญต้ังแตนั้นมา (ดู พิสันห ปลัดสิงห คน

มอญ, 2530: หนา 119 – 123)

 (9) ยานวัดราชคฤห (วัดบางย่ีเรือใน) สมัยรัชกาลท่ี 1 

มีพระมอญเปนเจาอาวาสวัดฝายรามัญ ชาวบานจึงเรียกวัด

นี้วา “วัดมอญ” ทางการเรียกวัดบางย่ีเรือใน ตอมาเรียก วัด

ราชคฤห

 (10) วัดอินทราราม (วัดบางย่ีเรือนอก) เอกสารรวม

สมัยเรียก วัดบางย่ีเรือใต ชาวบานเรียก “วัดใต” สมัย

กรุงธนบุรี สมเด็จพระเจาตากสินทรงมาบําเพ็ญวิปสสนาท่ี

วัดน้ี เชื่อกันวามีการนําพระบรมศพมาประดิษฐานท่ีวัดน้ี

ดวย ในสมัยรชักาลท่ี 3 พระยาศรีสหเทพ (ทองเพง็) ตนสกุล

ศรีเพ็ญ ซ่ึงเปนคนมอญไดมาบูรณะปฏิสังขรณ

 (11) บางกระด่ี หมูที ่2 หมูที ่8 หมูที ่9 แขวงแสมดํา เขต

บางขุนเทียน กรุงเทพฯ มีชาวมอญมาต้ังบานต้ังแตสมัย

รัชกาลท่ี 3 มีอาชีพผลิตจากและฟนสงใหมอญปากเกร็ด มี

วดับางกระด่ีเปนศูนยกลาง (ดู พศิาล บญูผกุ “ประวัติศาสตร

และถ่ินฐานชาวมอญบางกระด่ี” โสภณ  นิไชยโยค 

บรรณาธิการ ใน 80 ป ศาสตราจารยเกียรติคุณนายแพทยสุ

เอ็ด คชเสนี 48 ป สมาคมไทยรามัญ กรุงเทพ : สมาคมไทย

รามัญ, 2547: หนา 221 – 225)

 นอกจากชุมชนมอญดังกลาวแลว ยังมีชุมชนมอญอีก

หลายแหง เชน ชุมชนมอญท่ีอําเภอเกาเล้ียว จังหวัด

นครสวรรค ชุมชนมอญบานเกา อําเภอหนองฉาง จังหวัด

อุทัยธานี ฯลฯ ทุกชุมชนมอญดังกลาวยังสืบทอดวัฒนธรร

รมมอญ (ดู จวน เครือวิชฌยาจารย ประเพณีมอญที่สําคัญ 

กรุงเทพ : ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร พิมพครั้งท่ี 2, 2548)

 5.6.11 มอญในจารึกวัดโพธ์ิ  ที่วัดเชตุพนวิมล

มังคลาราม มีภาพมอญและจารึกเปนโคลงส่ีสุภาพ ดังน้ี 

  นี้ภาพเตลงเขตรแควน  หงสา  วดีแฮ

 คือเหลารามัญฉมัง   หมูนี้

 ไวหวังเพื่อประชา   ชมเลน

 เผื่อวาภายหนาล้ี   ลับหาย

  นุงผาตรางร้ิวเชน  ชาวอัง วะแฮ

 พันโพกเกลาแตงกาย  ใสเส้ือ

 มอญมักสักไหลหลัง   ลงเลข ยันตนา

 พลอยทับทิมน้ําเน้ือ   นับถือ 

(ขุนมหาสิทธิโวหาร ผูแตง) 
(คําแปล : พวกรามัญอยูในเมืองหงสาวดีนีท้าํไวเพ่ือคน “ชม

เลน” เผื่อวาตอไปคนมอญจะ “ลี้ ลับหาย” ไปจากโลก นุงผา

เปนลายตาราง (หมากรุก) เหมือชาวอังวะโพกศีรษะ ใสเส้ือ 

ชอบสักยันตบนหลังไหล ชอบพลอยทับทิม) (ดู ทวีศักด์ิ 
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เผอืกสม คนแปลกหนานานาชาติของกรงุสยามในโคลงตาง

ภาษาท่ีวดัโพธ์ิ สุจติต วงษเทศ บรรณาธิการ กรงุเทพ : สํานัก

พมิพมติชน, 2546: หนา 37 – 38 และ 123 – 124 สุจรติลักษณ 

ดีผดุง วจิติร เกดิวิสิษฐ อรรถจนิดา ดีผดงุ สุเอด็ คชเสน ีมอญ 

บทบาทดานสังคม วัฒนธรรม ความเปนมาและความ

เปล่ียนแปลงในรอบ 200 ป ของกรุงรัตนโกสินทร, 2542: 

หนา 17 – 33 และ Michael Smithies “Village Mons of 

Bangkok” in THE MON Collected articles from The 

Journal of Siam Society Bangkok : The Siam Society, 1986)

 จารึกวัดโพธ์ิ ที่วัดเชตุพลวิมลมังคลารามริมแมนํ้า

เจาพระยา กรุงเทพฯ เปนจารึกในสมัยรัชกาลท่ี 3 แหงกรุง

รัตนโกสินทร เวลาน้ัน “พมายังไมเสียเมือง” (พมาเสีย

เอกราชถูกรวมดินแดนเขากับเขตปกครองอินเดียของ

อังกฤษ (British India) ต้ังแต กุมภาพันธ พ.ศ. 2428)

 แตกวีก็ไดแสดงความหวงใยคนมอญ จึงจารึกไววา 

“หวงัเพ่ือประชา ชมเลน เผือ่วาภายหนาล้ี ลบัหาย”  ซ่ึงก็เปน

จริงเพราะรองรอยมอญหลายแหงเหลือแตชื่อ 

 อยางไรก็ตาม กลาวโดยรวมสังคมไทยมีแหลงเรียนรู

เรื่องวัฒนธรรมมอญท้ังท่ีเปนตัวหนังสือและไมเปนตัว

หนังสือจํานวนมาก แตองคความรูเกี่ยวกับมอญในสังคม

ไทยยังมีนอยมาก โดยเฉพาะผูรูภาษามอญท่ีสามารถอาน 

เขียนภาษามอญโบราณได แตก็มีคนมอญพยายามสืบทอด

วัฒนธรรมดวยการรวมกลุมกัน เชน การรวมตัวกันเปน

สมาคมไทยรามัญต้ังแต พ.ศ. 2501 

ตอนที่แปด : มอญและเม็งในลุมนํ้าแมปง

 จารึกภาษามอญในพมา จารึกเม่ือ พ.ศ. 1644 – 1615 

กลาวถึงกลุมชาติพันธุทั้งหลายท่ีมาชวยสรางปราสาทของ

พระเจาครรชิต มีกลุมหน่ึงเรียกวา “men” 

 ผูรูภาษามอญเห็นวา คาํเขียนวา “รเมญ” จะอานออกเสียง

เปน “เมรญ” ตัวสะกด ญ ออกเสียงเปน ง จึงอานเปน 

“เมร็ง”หรือเม็ง (ดู วิธูร บัวแดง “มายาคติของประวัติศาสตร

ลานนา กรณีศึกษาเม็งในหริภุญไชย” เอกสารประกอบการ

สัมมนากาวใหมพพิธิภัณฑหรภิญุไชย ครัง้ท่ี 2, พ.ศ. 2545 : หนา 

41) ซ่ึงในบันทึกรวมสมัยของคนในลานนาไดกลาวถึง “เม็ง” 

หรอื “เมง” ไวหลายแหง เชน นริาศหรภิญุชยั ซ่ึงเขียนประมาณ 

พ.ศ. 1960 กลาววา “เม็ง แมนภุมโมเม็ด เนตรบาง” และ “ เม็ง

แมนวันจันทรศรี บเศรา” (โคลงนิราศหริภุญชัย ประเสริฐ           

ณ นคร ตรวจสอบ กรุงเทพ:โรงพิมพพระจันทร, 2516)

  ตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม บันทึกวา “พระเจาเชียงใหม

หื้อสงครัวเมงลงไป” “ษก 1113 ตัว (พ.ศ. 2294) ปลีเม็ด ลื้อ 

เขิน แมน เปนกับดวยกัน ฟนพยะนะรักแลเมง” (ดู ตํานาน

พ้ืนเมืองเชียงใหม ฉบับเชียงใหม 700 ป เชียงใหม:               

คณะอนุกรรมการตรวจสอบและชําระตํานานพ้ืนเมือง

เชียงใหม, 2538)

 ขณะท่ีตํานานจามเทวีเรียกคนพ้ืนเมืองลุมน้ําปงวา 

“เมงคบุตร” ไดทลูขอพระเกศธาตุจากพระพุทธเจา “พระองค

ทรงลบูพระเสยีรดวยพระหตัถขวา ทองดึงพระเกสาธาตุเสน

หนึ่งออกมาแลวประทานใหเขาเอาใสกระบอกไมรวก แลว

ใสในโกษฐแกวหนึ่งใหญ 3 กํา บรรจุไวในถ้ําใตแผนหินท่ี

พระพุทธเจาประทับน่ังเสวยหมากสมอน้ัน” (ดู พระโพธิ

รังสี คําแปลจามเทวีวงศ พงศาวดารเมืองหริภุญไชย 

กรุงเทพ : โรงพิมพรุงวัฒนา, 2516)

 ในชวง พ.ศ. 2416 สมัยพระเจาอนิทวชิยานนทเจาหลวง

เชียงใหมองคที่ 7 (พ.ศ. 2416 – 2439) ระดม “กําลังคน” ใน

เวียงเชียงใหมทํางานโยธาซอมถนนรอบคูเมืองทั้งส่ีดานก็

กลาวถึง “คนเม็ง” ซ่ึงอายุมากและเมาสุราไมชวยทาํงานโยธา 

จึงถูกจับลงโทษดวยการใสข่ือคาดังความปรากฎใน “คราว

ซอสรางถนนในเมืองเชียงใหม” ตอนหน่ึงวา

 กลางเวียงเถิง  ทาแพเลิศลน  เวียงอาจกวาง  ถมดี

แถมผูหนึ่งน้ัน มิจฉาทิฎฐิ  ศรัทธาบมี   พวกเม็งเฒาดาน  

กินสุรา  คําจาใหญกวาง  จาทะยาน  ดารด

 ทาวพระยา  เจาทยานยศ  ปรากฎโทษห้ือ  ตัวมัน

ใสคาโกงชัก  ตอกแสลงหลัง   คระแชกในคลัง  

แถมสายเต่ืยมโส

 เผื่อรูคิง   อยูหนิมหนาโหว  อกพุทโธ  ลวงลํ้า 

 (ดู ไพฑูรย ดอกบัวแกว “คราวซอสรางถนนในเมือง

เชียงใหม” ใน พลเมืองเหนือรายสัปดาห ปที่ 6 ฉบับท่ี310, 

วันท่ี 10 – 16 ธันวาคม 2550: หนา 29)

 แมในเอกสารสมัยกรุงศรีอยุธยากลาวถึงเม็งกับมอญ

วาเปนคนละกลุมกันดังความตอนหน่ึงวา “อนึ่งพิริยะหมู

แขก ขอม ลาว พมา เมง มอญ  มสุม  แสง  จนี จาม ชวา นานา

ประเทศท้ังปวง” ก็มีผูพยายามเช่ือมโยงวา “เม็ง”หรือเมง

เปนกลุมมอญโบราณ กลุมหน่ึง (ดู วิธูร บัวแดง “มายาคติ

ของประวัติศาสตรลานนา กรณีศึกษาเม็งในหริภุญไช” 

เอกสารประกอบการสัมมนากาวใหมพพิธิภัณฑหรภิญุไชย 

ครั้งท่ี 2, พ.ศ. 2545: หนา 41) และเปนบรรพบุรุษของมอญ 

ซ่ึงในลานนามีธรรมเนียมหน่ึงในการนับถือผีเมง (ดู 

สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ เลม 10  กรุงเทพ : 

มูลนิธิธนาคารไทยพาณิชย, 2542: หนา 5228) 

 อยางไรก็ตามปจจุบนั ยงัมีคนเช้ือสายมอญจํานวนหน่ึง

บริเวณริมน้ําแมปงในเขตจังหวัดลําพูนและเขตจังหวัด
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เชยีงใหม ซ่ึงจากการสํารวจในชวง พ.ศ. 2512 – 2515 มีดังน้ี

 เชียงใหม  มีประชากรชาวมอญ 2 หมูบาน   

             222 ครัว 948 คน

 ตําบลบานเรือน อําเภอปาซาง จังหวัดลําพูน มี           

ประชากรชาวมอญ 125  ครัว 739 คนบรรพบุรุษของคน

มอญในพ้ืนท่ีดังกลาวเขามาในสยามระลอกท่ีเจ็ด สมัยอลอง

พญากษตัรยิพมาไดเขาตีมอญทีก่รงุหงสาวด ีเม่ือ พ.ศ. 2300 

ปราบมอญอยางรุนแรง คนมอญตองหนีเข าเขตกรุง

ศรอียธุยาและลานนา (ดู นธิิ เอยีวศรวีงศ ปาฐกถาเร่ืองมอญ

ศึกษาในสยามประเทศ ที่โรงละครแหงชาติ 9 ตุลาคม 2546 

ตีพิมพในประวัติศาสตรชาติพันธุ “เครือญาติ” มอญลุมนํ้า

แมกลอง, 2547: หนา 17) 

 อยางไรก็ตาม จากหลักฐานทางโบราณคดีในลุมน้ําแม

ปงท้ังท่ีหริภุญไชย เวียงกุมกาม เวียงมะโน ฯลฯ รวมท้ังหลัก

ฐานศิลปกรรมสมัยอาณาจักรทวารวดีและโบราณวัตถุที ่Mon 

Museum ทีม่ะละแหมงและพิพธิภัณฑสถานแหงชาติหรภิญุ

ไชย ลวนยืนยันการมีอิทธิพลของมอญในลุมน้ําแมปงกอน

หนาน้ันอยางแนนอน(ดู ศักด์ิชัย สายสิงห ทวารวดี 

ศลิปกรรมยคุแรกเริม่ในดนิแดนไทย กรงุเทพ : มหาวทิยาลยั

ศิลปากร, 2543 และ ดู สรัสวดี อองสกุล เวียงกุมกาม : การ

ศึกษาประวัติศาสตรชุมชนโบราณในลานนา  เชียงใหม : 

Within พมิพคร้ังท่ี 5 พ.ศ.2548 และ สรสัวดี อองสกุล ชมุชน

โบราณในแองเชียงใหม – ลําพูน กรุงเทพ : มูลนิธิโตโยตา 

ประเทศญ่ีปุน, 2543)

ตอนที่เกา : วัฒนธรรมมอญในไทย

 1. เพลงมอญ ในเพลงไทยเดิมมีเพลงสําเนียงมอญ

มากมาย เชน เพลงมอญรําดาบ เพลงมอญ เพลงมอญชม

จันทร เพลงมอญออยอิ่ง เพลงมอญดูดาว เพลงมอญคละ 

เพลงมอญแปลง เพลงมอญรองไห เพลงสมิงทองมอญ  เพลง

มอญทาอิฐ เพลงมอญบางนางเกร็ง เพลงมอญจับชาง เพลง

กราวรํามอญ เพลงลงสรงมอญ เพลงทะแยงหงสา

เพลงมอญทีใ่ชผสมผสานกบัสําเนียงอืน่ เชน เพลงแขกมอญ 

เพลงแขกมอญบางชาง เพลงแขกมอญบางขุนพรหม (ดู

ไพโรจน บุญผูก “เพลงมอญ ลีลา ทํานองและสําเนียงเสียง

ผสานในเพลงไทยเดิม” ใน สยามอารยะ ปที่ 2 ฉบับท่ี 23 

เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2537: หนา 54 – 59)

  2. ปพาทยมอญ เดิมมีเครื่องดนตรี ดังน้ี

 (1) ปมอญ รปูรางคลายปชวา แตใหญกวาและมีลาํโพง

ทําดวยทองเหลือง

 (2) ระนาดเอก เหมือนของไทย

 (3) ฆองวง ลักษณะของวงโคงข้ึนท้ังสองขาง ตัวราน

ฆองแกะสลัก ลวดลาย ปดทอง ประดับกระจกงดงาม ทาง

ดานซายของคนบรรเลง มักแกะเปนรูปกินนรจับนาค เรียก

วา “หนาพระ”

 (4) ตะโพนมอญ รูปรางคลานตะโพนไทย แตใหญกวา

 (5) เปงมางคอก มีหลายลูก โดยมากมี 7 ลูก เทียบเสียง

สูงต่ําเรียงลําดับ แขวงกับคอกเปนวงลอมตัวผูตี มีเสียงสูง

ต่ําเปน 3 เสียง 

 ตอมาสมัยรัตนโกสินทรไดเพิ่มเคร่ืองบรรเลง แบบวง

ปพาทยไทยข้ึนอกีหลายช้ัน เชน สมัยรชักาลท่ี 3 เพิม่ระนาด

ทุมกับฆองวงเลก็ เปนปพาทยเคร่ืองคู มอญก็เพ่ิมระนาดทุม

กับฆองมอญ ขนาดฆองเล็กข้ึนบาง และเรียกวา “เครื่องคู” 

เหมือนกัน สมัยรัชกาลท่ี 4 วงปพาทยของไทยเพิ่มระนาด

เอกเหลก็กบัระนาดทุมเหลก็ มอญกเ็พิม่ระนาดเอกเหล็กกบั

ระนาดทุมเหล็กเหมือนของไทย เรียกวา “เคร่ืองใหญ” เชนกัน 

 ทุกปคณะปพาทยไทย มักมีวงปพาทยมอญดวยเสมอ 

โดยเฉพาะเวลามีงานศพ เจาภาพมักหาปพาทยมอญไป

ประโคม วงปพาทยนางหงสซ่ึงเปนวงปพาทยไทยสําหรับ

ประโคมในงานศพ เกือบไมมีผูใดหาไปประโคมเลย 

 3. มอญรําหรือรํามอญ คนมอญเรียกวา “ปวหะเปน” 

มีความหมายวาเปนมหรสพหรือการแสดงท่ีใชตะโพนเปน

หลกั (หะเปน แปลวา ตะโพน) ผูราํตองอาศัยจงัหวะตะโพน

มอญเปนแนวทางหลักของการราํหนาทับของการตีตะโพน

มอญ เม่ือลงจงัหวะตทีางหนาตะโพนดานใหญ ผูราํจะท้ิงมือ

ลงใหพอดีกับจังหวะของตะโพน   การเคล่ือนไหวตัวของผู

รําจะทําโดยการเอนตัวอยางออนชอย และกระเถิบเทาไปที

ละนอย ๆ  ตามจังหวะ ซ่ึงสวนใหญจะใชมือรายราํเคลือ่นไหว

นอยมาก

 มอญราํตองอาศัยปพาทยมอญประกอบการรําเร่ิมดวย

ผูรําท้ังหมดชุดหน่ึงราว 4 หรือ 6 คน แตงกายในชุดนุงซ่ิน

กรอมเทา สวมเส้ือแบบมอญ พรอมสไบและเกลาผมมวย

รัดเกลาแบบมอญ

 แหลงฝกฝนรํามอญท่ีเกาแกและมากท่ีสุด ไดแก บาน

เกาะเกร็ด อาํเภอปากเกร็ด จงัหวดันนทบุร ีครมูอญราํท่ีเกาะ

เกร็ดไดรับการถายทอดมาจากนางปริก ชาวตะเคียน ชาว

มอญท่ีเกิดเม่ือประมาณ พ.ศ. 2410 ที่เมืองมอญ     เม่ือเขา

มาอยูในสยามไดแตงงานกับนายทอเจาะ ชาวตะเคียน คน
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มอญใกลวัดไทรนอย นนทบุรี นางปริกไดถายทอดมอญรํา

ในยามค่ําคืนเปนประจําแกชาวมอญในเกาะเกร็ด นางปริก

ถึงแกกรรมเม่ืออายุ 87 ป จึงมีลูกศิษยสืบทอดตอมาถึง

ปจจุบัน (ดู ไพโรจน บุญปลูก “ปพาทย – มอญรํา ความ

อลังการแหงคีต – นาฎกรรมท่ีเรืองรุงและดํารงอยูในจิต

วิญญาณของความเปนมอญ” ใน สยามอารยะ ปที่ 2 ฉบับท่ี 

23 เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2537: หนา 43 – 53) 

 4. ประเพณีตักบาตรดอกไม (ชอนกาว)

 ชวงออกพรรษา ในวันข้ึน 15 ค่ํา เดือน 11  ชมุชนมอญ

เชน วัดบางกระด่ี วัดปรมัยยิกาวาสวาวิหาร วัดใหญนคร       

ชุมน วัดคงคารามฯ สืบทอดประเพณีตักบาตรดอกไม เริ่ม

ดวยการถวายอาหารบิณฑบาตแดพระสงฆในเวลาเพลแลว 

พระสงฆจะไปทําพิธีปาวรนาออกพรรษาในพระอุโบสถ มี

การอญัเชิญพระพทุธรูปนําขบวนสงฆ ชาวบานถวายดอกไม 

ธูปเทียนแดพระพุทธและพระสงฆ พระสงฆไดรับถวาย

ดอกไมธูปเทียนแลวจะไปรวมทําพธีิปาวรณาออกพรรษาใน

พระอโุบสถ (ดู “ประเพณตัีกบาตรดอกไม” ใน สยามอารยะ 

ปที่ 2 ฉบับท่ี 23 เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2537: หนา 29 – 30) 

 5. ประเพณีตักบาตรน้ําผึ้ง 

 ในวันข้ึน 15 ค่ําเดือน 10 ชุมชนมอญจะทําบุญวันพระ 

ตักบาตรถวายอาหารคาวหวานเหมือนวันพระปกติแตได

เพิ่มตักบาตรน้ําผึ้งดวย โดยทางวัดจะเรียงบาตรไวตางหาก

จากการตักบาตรขาว ชาวมอญก็นําน้ําผึ้งบรรจุในขวด ริน

ลงในบาตรเหมือนตักบาตรขาว ชาวมอญเช่ือวาไดอานิสงส

มากเพราะพระสงฆจะไดเก็บนํ้าผึ้งใชผสมยายามอาพาธ       

(ดู “ประเพณีตักบาตรน้ําผึ้ง” ใน สยามอารยะ ปที่ 2 ฉบับท่ี 

23 เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2537: หนา 31 – 33) 

 6. อาหารคาวหวาน เชน ขนมจีน มอญเรียก “หนอมจิ

นระ” (หนอม แปลวา ขนม จนิระ แปลวา สุกแลว)   กาละแม 

(มอญเรียก กวานฮะกา แปลวา ขนมกวน) (ดู พิศาล บุญผูก 

“กาละแม (กวานฮะกา)” ใน สยามอารยะ ปที่ 2 ฉบับท่ี 23 

เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2537: หนา 37 – 39) 

 7. เครือ่งปนดินเผา เชน อฐิมอญ หมอนํา้ทรงมอญ ฯลฯ 

( ดู  “อิฐมอญกับชุมชนมอญในอําเภอบางขันหมาก               

จังหวัดลพบุรี” ใน สยามอารยะ ปที่ 2 ฉบับท่ี 23 เดือน

พฤศจิกายน พ.ศ. 2537: หนา 31 – 33) 

  8. พระธรรมศาสตรมอญ สมัยสมบูรณายาสิทธิราชย 

สยามไดรับพระธรรมศาสตรมอญมาใชต้ังแตสมัยสมเด็จ

พระรามาธิบดีที่ 1 สถาปนากรุงศรีอยุธยา ใน พ.ศ. 1893 

โปรดใหรวบรวมกฎหมายท่ีเปนลายลักษณไวเปนหมวดหมู 

คงไดรวบรวมพระธรรมศาสตรมอญไวต้ังแตคร้ังน้ัน 

 สมัยสมเด็จพระรามราชาธิราช (พ.ศ. 1938 – 1952) ได

นาํพระธรรมศาสตรมอญมาใชชดัเจน ดังปรากฏในกฎหมาย

ลักษณะโจร ไดอางพระธรรมศาสตรเสมอ 

 สมัยกรุงธนบุรี ก็ไดนํากฎหมายเกาสมัยกรุงศรีอยุธยา

มาใช โดยมีพระธรรมศาสตรเปนหลัก

 สมัยรัชกาลท่ี 1 แหงกรุงรัตนโกสินทร ใน พ.ศ. 2347 

เกดิคดีทีแ่สดงความคลาดเคล่ือนของกฎหมายทีใ่ชขณะน้ัน 

คือ คดีอาํแดงปอม ภรยิานางบุญศรี ชางเหล็กหลวง ฟองหยา

สามี ทัง้ท่ีมีหลกัฐานวาอาํแดงปอมนอกใจสามีเปนชูกบันาย

ราชาอรรถ แตลกูขุนศาลหลวงลงความเห็นวาหญิงฟองหยา

ชายได นายบุญศรีจึงรองทุกขตอคณะลูกขุน คณะลูกขุนได

นําความขอพระราชทานความเห็นตอรัชกาลท่ี 1  

 รัชกาลท่ี 1 จึงโปรดฯ ใหตรวจสอบกฎหมายท่ีมีอยู

ทัง้หมด พบขอความตรงกันวาท่ียอมใหหญงิฟองหยาไดแม

สามีไมมีความผิด รัชกาลท่ี 1 ทรงวินิจฉัยวาคงมีความผิด

พลาดในตัวกฎหมายจึงโปรดฯ ใหต้ังคณะกรรมการชําระ

กฎหมายข้ึนประกอบดวยอาลักษณ 4 คน ลูกขุน 3 คน ราช

บัณฑิตอีก 2 คน โปรดฯ ใหชําระพระราชกําหนดบทพระ

อัยการท่ีมีอยูในหอหลวง ต้ังแตพระธรรมศาสตรไปใหถูก

ตองตามบาลีและเน้ือความ จัดใหเปนหมวดเปนเหลา เม่ือ

ชาํระเสรจ็แลวโปรดฯ ใหประทบัตราราชสีห ตราคชสีห ตรา

บัวแกว เรียกกฎหมายชุดน้ีวา “กฎหมายตราสามดวง” ใช

สืบมาต้ังแตรชักาลที ่1 ถงึรชักาลที ่5 กฎหมายไทยยคุนัน้จงึ

อยูบนรากฐานของพระธรรมศาสตรมอญ (ดู พิศาล บุญผูก 

“พระธรรมศาสตรมอญเก่ียวของกับไทยอยางไร” ใน สยาม

อารยะ ปที่ 2 ฉบับท่ี 23 เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2537:          

หนา 17 – 24) 

ตอนที่สิบ : วัฒนธรรมพมาตราบถึงวันน้ี

 แมตองตกอยูภายใตการปกครองของอังกฤษชวง พ.ศ. 

2428 – 2491 และตองตกอยูภายใตระบบอํานาจนิยมของ

พรรคโครงการสังคมนิยมพมา (Burma Socialist Programme 

Party) ต้ังแต 2 มีนาคม พ.ศ. 2505 (ค.ศ. 1962) หลังการยึด

อํานาจของนายพลเนวิน (Ne Win) สภาฟนฟูระเบียบและ
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กฎหมายแหงรฐั (State Law and Order Restoration Council 

: SLORC) ต้ังแตกันยายน พ.ศ. 2531 (ค.ศ. 1988) และสภา

การพัฒนาและสันติภาพแหงรัฐ  (State Peace and 

Development Council : SPDC) ต้ังแตพฤศจิกายน พ.ศ. 2540 

(ค.ศ. 1997) ซ่ึงนําความม่ังค่ังสูกลุมผูนํา ดังปรากฎชัดใน

ภาพงานแตงงานของลูกสาวพลเอกตันฉวย (Than Shaw) 

อดีตนายกรัฐมนตรีและประธานสภาฟนฟูระเบียบและ

กฎหมายแหงรฐั (SLORC) คนพมาก็ยงัรกัษาลักษณะเฉพาะ

ทางวัฒนธรรมท่ีสําคัญไว เชน

 (1) ศรัทธาในพุทธศาสนานิกายเถรวาทอยางเครงครัด 

พมาเปนดินแดนแหงพระเจดยี คนพมามีส่ิงศักด์ิสิทธ์ิท้ังหา

ตองเคารพคือ พระรัตนตรัย ครูบาอาจารย บิดามารดา พระ

สงฆจึงมีบทบาทสําคัญ วันสําคัญของพมาเปนวันท่ี

เกี่ยวของกับพุทธศาสนา ปฏิทินพมานับตามจันทรคติ คือ

วนัเพญ็เดือนกาสอน (Kason – เมษายน/พฤศภาคม) เปนวนั

ประสูติ ตรัสรูและปรินิพพานของพระพุทธองค วันเพ็ญ

เดือนวาโส (Waso – มิถุนายน/กรกฎาคม) คือวันเขาพรรษา 

วันเพ็ญเดือนธิดิงยุทธ (Thidingyut – ตุลาคม/พฤศจิกายน) 

คือวันออกพรรษา

 นอกจากน้ันยงัมีงานเทศกาลสําคัญเชนงานฉลองพระ

เจดียตาง ๆ  โดยเฉพาะงานฉลองพระเจดียชเวดากองในเดือน

มีนาคม บรรยากาศในบริเวณพระมหาเจดียชเวดากองจะเต็ม

เปยมดวยความเลื่อมใสศรัทธาของผูคนท่ีไปสักการะบูชา 

เสียงสวดมนตและเสียงฆองดังกงัวาน ประชาชนจะน่ังบูชา

พระเจดียตามตําแหนงวันเกิดของตนตามคติทักษาเมือง

 ชาวพมาเครงครดัเร่ืองคตทิกัษามาก ทกุคนจะรูวนัเกดิ 

ชือ่ทีต้ั่งจึงสัมพนัธกบัวันเกดิเชนเด็กท่ีเกดิวนัจันทรควรมชีือ่

ทีเ่ริม่ตนดวยตัวอกัษร คา ฮคา กา งา เด็กท่ีเกิดวันองัคารควร

มีชื่อเริ่มตนดวย สา ฮสา  ซา เนียะ เปนตน 

 (2) อีกดานหน่ึงพมาก็นับถือผีสางเทวดา ซ่ึงเรียกวา 

“นทั” (nat) มีปรากฏอยูในทุกสถานท่ี นทัท่ีมีอาํนาจมากคือ 

เจา 37 ตน หรือโตเซคูนา มิน (Thonzekhuna Min) สถานท่ี

กราบไหวนัทท่ีสําคัญคือ ภูเขาโปปา (Popa) ซ่ึงเคยเปน

ภูเขาไฟ

 (3) ภาษา พมาพัฒนาภาษาเขียนต้ังแตสมัยพุกาม 

วรรณกรรมด้ังเดิมจํานวนมากมีสาระเก่ียวกับพุทธศาสนา 

กอนศตวรรษท่ี 19 ชาวพมานิยมเขียนบทกวีมากกวารอย

แกว ในตนศตวรรษท่ี 20 จึงนิยมเขียนรอยแกวหลังการตี

พมิพนวนิยายเรือ่งแรก ชาวพมาใหความสําคัญกบัการศึกษา

มาก เพราะถือวาความม่ังค่ังอาจสูญหายไปไดในช่ัวพริบตา 

แตความรูคือทรัพยสมบัติท่ีแทจริงท่ีผูใดก็มิอาจแยงชิงได 

แหลงการศึกษาสําคัญคือ วัด

 (4) การแตงกาย ชาวพมาท้ังชายหญิงใส “ลองจี” 

(longyi) คือ ผาถุงเหน็บชายไวที่เอว ผูชายใสเส้ือเชิ๊ตแบบ

ฝรั่งกับลองจี ดังเห็นไดต้ังแตลงจากสนามบินท้ังพนักงาน

และคนขับ Taxi ที่รอผูโดยสาร ผูหญิงใสเส้ือตัวบนส้ัน ๆ

พอดกีบัตัว พวกเธอใชทานะคา (Thanakha) ซ่ึงเปนแปงชนิด

หนึ่งท่ีไดจากการบดเปลือกของตนทานะคาเปนเคร่ือง          

สําอางค (ดู “ประเทศและประชาชนของฉัน” ออง ซาน ซู จี 

พันธุมวดี เกตะวันดี ผูแปล กรุงเทพ : River Book, 2540: 

หนา 43 – 94) 

 ไมตางจากภาพพะมาท่ีจารึกในจารึกวัดโพธ เม่ือสมัย

รัชกาลท่ี 3 แหงกรุงรัตนโกสินทร ดังน้ี

  แบบบรพะมาเพศเพี้ยง ถายพิมพ ไวพอ

 ผมขมวดเหมือนมอญ แกลแกลง

 นุงผาผอนเขาริม  เอวรัด แนนนา

 พุงไหลขาพรอยแสรง สักดําฯ

  วไลยใสหัดถซาย  ขวาดู ชื่นแฮ

 สองโสตสอดลานคํา  คูเค้ือ

 ตอยาย่ิงยศตนู  โดยเลศ

 ยามออกศึกเส้ือตุม  ปดําฯ 
(แตงโดยพระยาบําเรอบริรักษ)

 คนพมาขมวดผมเหมือนคนมอญ นุงผารัดสะเอวแนน

หนา สักไหล – พุง *ขา ชอบสวมกําไลมือท้ังสองขางซาย

ขวา สอดแผนทองคําเปนตางหู ยศสูงสุดของขุนนางคือ       

ตอยา ยามออกศึกสวมเส้ือดําหมวกดํา  (ดู ทวีศักด์ิ เผือกสม   

คนแปลกหนานานาชาติของกรุงสยามในโคลงตางภาษาท่ี

วัดโพธ์ิ, 2546: หนา 39 และ124)

 นอกจากนี้ยังมีวัฒนธรรมพมาอีกหลายประการที่คน

พมายังรักษาและสืบทอดโดยมีการเปลี่ยนแปลงนอยมาก 

รวมท้ังวัฒนธรรมการสัญจรท่ียังคงเปนการเดิน การน่ัง

เกวยีนและการถบีรถถบีเปนหลกัในวิถชีวีติ ดังน้ัน การไดมี

โอกาสเข าถึงพื้นท่ีทางวัฒนธรรมพมาและพื้นท่ีทาง

วัฒนธรรมมอญใน “ชาตินี้” นับเปนบุญยิ่งแลว

คําอุทิศและคําขอบคุณ

 1. แดผูประสบภัยพิบัติ จากพายุ Nargis เม่ือคืนวันท่ี 2 

พฤษภาคม 2551 และตองถูกภยัทางการเมืองทํารายอีกรอบ

 2. แด พันเอกสุรชิต กนิษฐานนท อดีตกงสุลใหญ

ประจาํรฐัฉาน สหภาพพมา ขาราชการบาํนาญกระทรวงการ

ตางประเทศ  
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 ทานเปนทายาทคนหน่ึงของพระยาสีมาจารย (กวย 

กนิษฐานนท) (พ.ศ. 2426 – 2510) ศึกษาธิการมณฑล

นครราชสีมา บดิาของทานเขารวมในขบวนการ “กูชาติ” ของ

พระวรวงศเธอพระองคเจาบวรเดชฯ เม่ือวนัท่ี 11 ตุลาคม พ.ศ. 

2476 ตอมาศาลพิเศษสมัยจอมพล ป.พิบูลสงคราม พิพากษา

ใหเปนกบฏ จาํคุก 9 ป ไดรบัการปลดปลอยกอนเปนพเิศษใน 

พ.ศ. 2480 และไดรับนิรโทษกรรมตามพระราชกําหนด

นิรโทษกรรมแกผูกระทําผิดฐานกบฏและจลาจล พ.ศ. 2488 

ทานจึงไดรับผลกระทบจากการเมืองต้ังแตเยาววัย  

 ทานทํางานทางการทหารเปนหัวหนาฝายขาวกรอง 

กองทัพบก ทํางานทางการฑูตเปนอดีตกงสุลใหญประจํารัฐ

ฉาน สหภาพพมา ฯลฯ สมัยรัฐบาลจอมพลสฤษด์ิ ธนะรัชต 

และเปนผูหน่ึงท่ีมีบทบาทในการขนยายทหารกองพล 93 

กลับไตหวัน ทานสนใจ “พมา” เปนพิเศษ เขียนสารคดีเกี่ยว

กับสหภาพพมาหลายเร่ือง ตอมารวบรวมพิมพเปนอนุสรณ

งานพระราชทานเพลิงศพพระยาสีมาจารย (กวย กนิษฐา

นนท) บิดาของทานเม่ือ 20 เมษายน 2511 

 ชวงหลงัเกษียณอายรุาชการ ทานเลือกใชชวีติบ้ันปลาย

ที่ เชียงใหม   แสวงหาความรู และความสุขในบริเวณ

มหาวิทยาลัยเชยีงใหม คนรูจกัจะเห็นชายชรารางใหญและผิว

ดําใสแวนหนาอานหนังสือที่สํานักหอสมุด อานหนังสือใน

รถวอลโวซ่ึงจอดริมอางแกวขางเรือนเดิม รวมฟงการประชุม

ทางวิชาการ การอภิปราย ฯลฯ ชวงบายออกกําลังกายวายน้ํา

ที่สระวายน้ํารุจิรวงศเปนประจํา และรับเชิญเปนผูบรรยาย

พิเศษเปนการเฉพาะในกระบวนวิชาการเมืองกับการศึกษา

ซ่ึงผูเขียนเชิญสอนนักศึกษาปริญญาโทเปนประจําในชวง

ทศวรรษ 2530 

  ชวงป พ.ศ. 2549 ผูเขียนแวะถามขาวของทานท่ีสระ

วายน้ํารุจิรวงศ ทราบวาทานจากไปแลว เม่ือเขียนงานเก่ียว

กับพมาช้ินน้ีไดใชผลงานของทาน และหวังใหงานช้ินน้ีเปน

ผลบุญอุทิศแดทานพันเอกสุรชิต กนิษฐานนทจงสูสุคติ

 3. แด รองศาสตราจารย ดร.นรินทร ทองศิร ิ  (พ.ศ. 2483 

– 2551) อดีตคณบดีคณะอุตสาหกรรมการเกษตร มหาวิทยาลัย

เชียงใหม อดีตกรรมการสภามหาวิทยาลัยเชียงใหม ฯลฯ ผู

รวมเดินทางสํารวจน้ําแมคง (Salween) เม่ือ 24 มกราคม 2550 

และเมตตาตอครอบครัวอองสกุลตลอดมา ทานไดจากไปเม่ือ 

23 กมุภาพนัธ 2551 ณ โรงพยาบาลมหาราชนครเชยีงใหม ขอ

ผลบุญแหงงานช้ินน้ีเปนผลบุญอุทิศแด รองศาสตราจารย 

ดร.นรินทร ทองศิริ (พ.ศ. 2483 – 2551) จงสูสุคติ

 4. ขอขอบคุณ เจาวงศสักก ณ เชียงใหมและครอบครัว 

ทีเ่มตตานําพวกเราไปสํารวจแมนํา้คง (Salween) ชวงแมสาม

แลบ – สบเมย จังหวัดแมฮองสอน เม่ือ24 มกราคม 2550 

และขอบคุณอาจารยสุภาพ กาวี ผูบริหารสาํนักงานเขตพ้ืนท่ี

การศึกษา เขต 2 แมฮองสอน ผูนาํทางไปถึงบานแมสามแลบ 

อาํเภอแมสะเรียง และอาจารยชนิวุธ ผูอาํนวยการโรงเรียนแม

สามแลบ คณะครูและคณะนักเรียนท่ีใหการตอนรับอยางดี

 5. ขอบคุณอาจารยคณะทันตแพทยศาสตร มหาวิทยาลัย

เชียงใหม 2 ทาน คือ รศ.ดร.ทพ. สุมิตรา พงษศิริ  ผูใหยาแก

ปวดฟนกอนเดินทางไปพมาดวยความเมตตาย่ิงซ่ึงไดผลดี

มากไมปวดฟนขณะอยูในพมาเลย หากตองปวดฟนขณะอยู

ในพมาคงเปนความทุกขทรมานย่ิง และอาจารย ทพ.อารี

รัตน นิรันตสิทธิรัชต ผูแกปญหาปวดฟนขณะกําลังเขียน

งานช้ินน้ี ดวยการวินิจฉัยโรคท่ีถูกตองวาเปนเพราะฟนบน

ฟนลางสบกันจึงปวดฟน ไมจําเปนตองถึงข้ันรักษารากฟน

 6. ขอบคุณคุณบริพจน พันธุมสุต คนขับ TAXI ที่

กรุงเทพฯ เม่ือ 25 กรกฎาคม 2550 วันพระราชทานปริญญา

ที่มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร บางเขน บริการสงทุกท่ีที่ผู

โดยสารมีธุระตองไป เชน จากบางเขนไปทาพระจันทร จาก

ทาพระจันทรไปสนามบินสุวรรณภูมิ ซ่ึงแตละแหงรถติด

มากเพราะหลังฝนตกหนัก ทั้งชวยขนสัมภาระ ซ่ึงผูเขียน

เกรงใจตองรีบลงไปชวยขนสัมภาระลงจากทายรถ จนลืม

กระเปาเอกสารในรถ เม่ือนึกไดวาลืมกระเปาเอกสาร ออก

มาดานนอกสนามบินก็พบวาคุณบริพจน พันธุมสุต ขับรถ

วนกลับเขาสนามบินมารอเพื่อคืนกระเปาเอกสาร นับเปน

คนขับ TAXI มืออาชีพและภาคภมิูใจในอาชีพอยางท่ีเลาให

ฟงในรถ ซ่ึงหาไดยากยิง่ในสังคมเมืองใหญเชนกรงุเทพและ

เชียงใหม (คุณบริพจน พันธุมสุต เปนคนกรุงเทพฯ เปน

นกัศึกษารุน 14 ตุลาคม 2516 มีเช้ือสายนายทหารใหญ เรยีน

จบชางกลปทุมวัน จากน้ันไปทํางานท่ีตางประเทศหลายป 

กลับไทยมีธุรกิจหองพักและขับรถ TAXI มีขาประจําเปน 

“ผูใหญ” ในหลายวงการ มีความภาคภูมิใจในการทําหนาท่ี

คนขับ TAXI รูเรือ่งแหลงอาหารอรอยในกรงุเทพฯมากมาย)

 นํ้าใจไมตรีของคุณบริพจน พันธุมสุต เปนท่ีซาบซ้ึงยิ่ง 

ทําใหนึกถึง KoKo คนขับรถ TAXI ในยางกุงท่ีนําพวกเรา

สํารวจเขตวัฒนธรรมมอญ 3 วันเต็ม ชางมีนํ้าใจและสํานึก

บรกิารสงูยิง่ พวกเราจะไปทีไ่หนหรอืจะแวะซือ้อะไรขางทาง

เชนแตงโมท่ีกองริมทางกลางทุงนา หรอืกลวยท่ีเมาะ   ตะมะ 

ฯลฯ KoKo ทําหนาท่ีส่ือสารภาษาพมาใหเรียบรอย บาง

โอกาส KoKo ตองยืมเงิน เม่ือถึงเวลา KoKo ก็นํามาคืน ฯลฯ 
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นอกจากน้ัน KoKo ยังไดแสดงน้ําใจดีงามย่ิง เม่ือเห็น

อุบัติเหตุของคนอ่ืนเกิดข้ึนขางหนา KoKo จอดรถขางทาง

แล ว ว่ิงไปดูอาการผู ประสบอุบั ติ เหตุเพื่อช วยเหลือ

ปฐมพยาบาล นับเปนตัวอยางคนขับรถยนตที่ดีงามย่ิง 

 เหมือนเมื่อครั้งไปเสียมเรียบก็ไดคุณดารา เปนคนขับ

รถ TAXI สนามบินทีบ่รกิารดีมากตลอด 2 วนั ทีอ่ยูในเสียม

เรียบ พวกเราประทับใจและแนะนําใคร ๆ ที่เดินทางไป

ยางกุงใหติดตอใชบริการของ KoKo เดินทางไปเสียบเรียบ

ใหติดตอใชบริการของคุณดารา รถเกาแตมีนํ้าใจบริการ   

 ในทางตรงขามเม่ือกลับถึงสนามบินเชียงใหม จะให

เพื่อนบานซ่ึงมีบริการรถตูไปรอรับก็เกรงใจ จึงใชบริการ 

TAXI สนามบิน พบวาราคาคาโดยสารไปหลังสํานักงาน

ขนสงแมเหียะ (ดานใตของสนามบิน) ตองถือเปนนอกเขต

เมืองเชียงใหม ตองคิดราคานอกเขตเมืองเชียงใหม ซ่ึงตอง

สูงกวาราคาไปในเมือง ขณะท่ีเสนทางส้ันกวามาก เพราะแค

ปลายสนามบิน แตคิดราคาสูงกวาเขาเวียงดวยเหตุผลเดียว

คือ นอกเสนทาง ผูบริหารท่ีเกี่ยวของกับการบริการ TAXI 

สนามบินเชียงใหม โดยเฉพาะขนสงจังหวัดเชียงใหม หาก

อานพบประเด็นน้ีขอใหนําไปพิจารณาทบทวนดวย อยา

ปลอยให “TAXI สนามบิน” เอาเปรียบผูโดยสาร

 7. ขอขอบใจนายสัตวแพทยเหนือ อองสกุล ผูจัดการ

ทกุรายการต้ังแตตนจนจบทําใหโครงการภูมิภาคสัญจรของ

ครอบครัวอองสกุลไปพมาตอนลาง ซ่ึงเปนเขตวัฒนธรรม

มอญสําเร็จสมประสงคทกุประการ เปนการฉลองวาระการ

สําเร็จการศึกษาจากคณะสัตวแพทยศาสตร มหาวิทยาลัย

เกษตรศาสตร และกลับสูเชียงใหมเพื่อทํางานในวิชาชีพ 

ต้ังแต เมษายน 2550  

 อนึง่ เม่ือกลบัจากการทองเท่ียวทัง้ในและตางประเทศ

ทกุครัง้ “หมอยุงชะมัดสัตวแพทย” ไดบนัทึกเรือ่งราวพรอม

ภาพประกอบเผยแพรใน WWW.Hflight.net และโตะ 

Blueplanet-pantip.com อยางรวดเร็ว มาต้ังแต พ.ศ. 2546 

และมีสมาชิกติดตามอานจํานวนมาก โดยผูกพันเปนชุมชน

ในจินตนาการท่ีเขมแข็ง นับเปนความกาวหนาของคน          

รุนใหมที่นาช่ืนชมย่ิง  

 โอกาสครบรอบ 25 ป ของนายสัตวแพทยเหนือ ออง

สกุลผูเขียนจึงไดนําเร่ือง “มิงกาลาบา ยางกุง – หงสาวดี – 

พระธาตุอินแขวน – เมาะละแหมง” ของ “หมอยุงฯ” ใน 

WWW.Hflight.net มารวมเลมเปน “บันทึกหลังเท่ียวตาง

แดนของสองพอลูก” มอบเปน สคส.2552

 อนึง่ ผลงานของ “หมอยุงฯ”ไดรบัการตีพมิพเปนหนงัสือ

ชื่อ  “บินลัดฟ าราคาประหยัดคุณก็บินได ”จัดพิมพโดย                       

Net Design พ.ศ. 2553 มีจําหนายท่ีรานซีเอ็ดยูเคช่ันทุกสาขา

 8. ขอบคุณคุณนคร ฉิมสกุลเจาของไรธารน้ําใจ ผูนํา

ครอบครวัอองสกุล ชมแหลงวฒันธรรมมอญลุมน้ําแมกลอง

ในเขตจังหวัดราชบุร ีเม่ือ 30 ธันวาคม 2550 พรอมนําไปเขา

พบอาจารยพลกูล อังกินันทนและครอบครัวที่เพชรบุรีเม่ือ 

31 ธันวาคม 2550 หลังจากพวกเราในฐานะศิษยไมไดพบ

อาจารยประมาณ 30 ป โดยเฉพาะไมไดพบครอบครัวของ

อาจารยต้ังแตหลังวันท่ี 14 ตุลาคม 2516

 ขอบคุณคุณนครและนองจิราพร ราชฤทธ์ิ เจาของไร

ธารน้ําใจ อาํเภอหนองหญาปลอง จงัหวดัเพชรบรุทีีน่ดัรวม

ญาติโอกาสสงทายป 2550 ตอนรับป 2551ทั้งบริการรับสง

ชวงสนามบินสุวรรณภูมิกับไรธารน้ําใจ จังหวัดเพชรบุรี

 9. ขอบคุณคุณนคร ฉิมสกุลและนองจิราพร ราชฤทธ์ิ

ที่นํา สรัสวดี – สมโชติ ชมชุมชนมอญท่ีเกาะเกร็ด จังหวัด

นนทบุรีใน 31 สิงหาคม พ.ศ. 2551

 10. วันท่ี 15 ตุลาคม 2552 กลับจากสัญจรท่ีเมือง

อบุลราชธานีถงึกรงุเทพฯ จากสนามบินสุวรรณภมิู สรสัวดี 

– สมโชติ ไดนัง่รถตูมุงหนาไปปากน้ํา สมุทรปราการ ลงหนา

ศาลากลาง เดินผานรานคา – รานอาหาร งานวัดพระสมุทร

เจดีย นั่งเรือขามฟากไปวัดพระสมุทรเจดีย ชมชุมชนมอญ

ยานปอมพระจุลจอมเกลาและพระประแดง ไดเห็นราน   

“หนอมจนิระ” (หนอม แปลวา ขนม จนิระ แปลวา สุกแลว) 

แบบมอญ เต็มงานวัด

 11. ชวงสงทายปเกา พ.ศ. 2552 และตอนรับปใหม   

พ.ศ. 2553 โครงการภูมิภาคสัญจรของครอบครัวอองสกุล

ไปภูเก็ต ตะก่ัวปา ระนอง ไดเห็น “คนในพมา” เต็มเมือง

ระนอง รานคาในเมืองระนองจึงมีปาย 2 – 3 ภาษาคือภาษา

ไทยกับภาษาพมาและภาษาอังกฤษ

 บานน้ําเค็ม อาํเภอตะก่ัวปา (เดิมเรียกวาแหลมปอม) ก็

มีแรงงานชาวพมาต้ังถ่ินฐานต้ังแตยคุขุดแรดีบกุกลางทะเล  

เม่ือครั้งเกิดสึนามิ เชาวันท่ี 26 ธันวาคม 2547 แรงงานชาว

พมาท่ีบานน้ําเค็ม บานบางสัก บานบางเนียง เขาหลัก ฯลฯ 

ริมฝงอันดามันสวนหนึ่งตายไป สวนหนึ่งหนีรอดชีวิต  

 ขอขอบคุณแรงงานชาวพมาและชาวบานท่ีบานบาง

เนียงที่ไดชวยชีวิต “หญิงชราวัย 84 ป” คนหนึ่งท่ีอยูริมฝง

ทะเลบานบางเนียง ตําบลคึกคกั อาํเภอตะก่ัวปา จงัหวดัพังงา 
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โดยนําข้ึนซอนทายรถจักรยานยนตวิ่งหนีข้ึนดอยในสวน

ยางพารา จนรอดชีวิตจากเหตุการณสึนามิเม่ือ เชาวันที่ 26 

ธันวาคม 2547 “หญงิชราวยั 84 ป” คนน้ันคือคณุแมของผูเขียน

 12. ขอบคุณลูกสาวคนโตของคุณอนันตชัย นิมมาน     

เหมินท   ที่ทํ า ให ผมได รับข  าวสารพม  าทาง  THE 

IRRAWADDY ทุกฉบับ

 13. ขอบคุณ รศ.ดร.จิรวัฒน พิระสันต รักษาการใน

ตําแหนงผูอํานวยการสถานอารยธรรมศึกษา โขง-สาละวิน 

มหาวิทยาลัยนเรศวร และ “แกนนําLLENพิษณุโลก” ท่ีได

แบงปน “พืน้ท่ี” นี ้ทาํใหผลงานขนาดยาวฉบับปรบัปรงุเม่ือ 

พ.ย. 2553ไดเผยแพรถงึมวลกัลยาณมิตรท่ีพษิณุโลกและภาค

เหนือตอนลาง ซ่ึงอยูไมหางไกลจากดินแดนมอญในพมาและ

เขตวัฒนธรรมมอญในไทย ขอถือโอกาสน้ี “สวัสดีปใหม” 

กับผู อานทุกทาน ขอใหผู อ านทุกทานมีสุขภาพดีและ

สมปรารถนาทุกประการ ตลอดป พ.ศ. 2554
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